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Derek Finegan

SABLASNA MOLITVA
—  Hej, Tabaisfoo! — mahnru 

razdiragano irukom Stiiv Adaims, 
izviirujiući iza šainka »Tirofyiko 
bara«, uz to se i  .izdižući na 
pirate. Sa svojih četiirt i  po sto­
pe visine, Stiv se baš nije mo­
gao ubrojati u visoke ljude. I- 
pak, bio je  i  te kako u sta.njiu 
da dohvati iz frižidera bocu sa 
pivom za Tabasko Pita, koji je  
ulazio u bair, razanahujući svo- 
j'im širokim -ramenima, dok mu 
se duga plava kosa vijorila pod 
udarom vazdušniih strujanja 
izazvanih orkanskim vrtloziima 
sa stropa bara na kome su se 
vrtela dva moćna ventilatora.

—  Kako ide, Štivi? —  up’ita 
P it uz širok osmeh. — Da li 
još uvek uspešno razblažuješ 
piće?

— Nikada nisam razblaživao 
piće. Pite, i ti to znaš — od­
vrati Stiv gledajući nagore, 
je r  je  Pit bio za nekoliiko stopa 
viša od njega.

—  Samo se zezam — reče 
Pit i srknu malo piva, pa se 
zadovoljno iisoeri. —  Ovo pivo 
svakako nije raablaženo. . .

—  OdavjTo nilsii bio u ovom 
kraju, Pite — reče mal;i bar- 
men. — Sta te dovodi ovamo?

—  Radoznalost, Stivii. Cista 
radoznalost — odgovori Pit ta­
janstveno se osmehnuvši. — Ja  
sam veoma radozina'la osoba.

—  Znam —  reče Stiv Adams, 
koji je  godinama bio Piltov pri­
ja telj, a povremeno mu jie po­
magao u nekim događajima ko 
ji  su iz'iskivaii velike uši. Stiv 
je  imao zaista pozamašne uši.
— Mogu Ii ti pomoći?

—  Mogao bi, kad bi hteo
— reče Pit.

—  Pa, pitaj — reče bairmen
— a ja  ću razmisliti da H mo­
gu da ti odgovorim.

—  Razmisli dobro — nasme- 
ja  se Pit. — Ali, prvo pogodi 
šta je  ovo: skoiro šest stopa vi­
soko, crvene kose koja dopire
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do polovine leđa, uzak struk, 
d'Uge noge, buj'ne'gnudi, stravi­
čno priimamljiiva poizaidina, ve- 
čiito O’smehnute usne, mladež 
iznad leve obrve i glas promu­
klog vrapca?

— Pite. . . to je  lako —  na­
ceri se bairmen. — Keti Grim!

— Mislio sam d a ' će zago­
netka biti teška — reče Pit.

— Nij-e bila teška —  reče 
Stiv. —  Uositalom, još uvek 
pamtim vreme kada ai dani­
ma dolazio ovamo samo da bi 
bio blizu nje. Jedno vreme sam 
bio ubeđen da će to izmeđiu vas 
dvoje da se završi pred oltair- 
om.

—  Ja  pred oltarom!? Štivi, 
ne preteruj! — nasmeja se Piiit.
— Pa, dobro, kad već znaš o 
kome se radi. . . Jesi li j'e vi­
đao u poslednje vreme?

— K eti? Na žalost, ona već 
vše od dva meseoa ne radi ov­
de — reče barmen. — Od ta­
da niiti sam je  video, iiiita znam 
šta je  s njom. I, žao mi je  zbog 
toga. Ovaj bar više nikada ne­
će biti ono što je  bio. K eti je 
privlačila rastrošne goste po­
put magneta. Ozbiljno, posao 
je opao otkako je  ona otišla.

— Nisi me obradovao — re­
če Pit. — I, kažeš, jednostav­
no je  otišla?

— Pa, nije baš tako jedno­
stavno — reče Stiv. — Pre ne­

go što je  otišla, nekoliko nede- 
Ija se pomalo čudno ponasaña.

—  Ponašala se čudnio? Koli­
ko čudno?

—  Pirilično čudno —  reče ma 
li bairmen. — Da budem iskiren, 
počeo sam da sumnjiam da se 
K eti bode.

— Hoćeš da kažeš da se dro 
giirala? — upita Rit.

— Ne znam. Ne mogu da 
budem siguran —  odgovori 
Stin̂ . — Vrebao sam pordüifcu da 
osmotrim njene vene. Mislim, 
hteo sam da vidim da li su iz- 
bodene. Koliko sam moigao da 
zapazim, nisu bile. AM, i, sam 
znaš da ruairkomani znajiu da 
ubrizgavaju to đubre na nemo­
guća mesta na telu, tako da se 
na venama nlišta ne vidi. Ali, 
K eti se zaista ponašala kao da 
je  u w-tripu«.

— Misliš li da je  zbog toga 
otišla? — upita Pit.

---- Nemam pojma. Možda je
zbog toga. . . — Stiv je  oteg- 
nuo više nego što se to Pitu 
moglo svideti.

— Ti znaš još nešto —  reče 
Tabasko Pit. — Pljuni to pre 
nego što zaboravim da smo 
p rija te lji!

—  Pa, P ite .. .  Ne znam ka­
ko to da objasnim, ali ovamo 
je  često dolaziila jedna žena. 
Doilazila je  uvek pred kraj Ke 
tinog radnog vremena i odvo-
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žila j'u je  svojim aiU'tocmobiilom. 
Valjda kući. Ne znaim.

—  Žena?!? —  liznenadio se 
Pit. — Zviuči zaista blesavo. 
Možeš 11 da ml kažeš nešto vi­
še o toj ženi?

— K eti se, doduše, nije po­
trudila da nas upozna — reče 
Stiv. — Mislim, nekako kao da 
je  zatoravijaila da postoji jioš 
neko osim te žene, uvek kada 
je  ona prisutna. AJi, ako me­
ne pitaš, bila jie to jedna od 
onih. . .

—  Onih? Kojiih? — Pit je 
zaboravio na pivo i  piljiio je  u 
Štiva zapanjeno.

—  Ako mene pitaš, ličila je  
na veštiou! —̂ izgovoiri Stiv 
naglo. — Hoću da kažem, ži­
vimo u Frišku, gradu svih mo­
gućih porokaa, i  ja  sam se u 
životu nagledao homoseksual­
nih parova svake vnsite. . . Ne! 
Ta žena i Ketti misu bile od te 
vrste. Ali, takođe sam viđao i 
osc'be koje znajiu da opčine i 
obrlaite nekoga, nečim jačim 
od Ijoibavi, nečim sličnim ma- 
đijii, ako možeš da me razumeš!

—  Recimo da te nišfta ne 
razumem — priznade Pit. — 
AH, to nije važno. Uglavnom, 
sve što si mi rekao uopšte mi 
se ne sviđa.

— Nije se ni meni sviđailo
— reče prostodušno Stiv. — Još 
m anje mi se svidelo kada je  
K eti otišla. Naprosto je  jednog

dana došla, pokupila neke svo­
je  stvari, rekOa >»neću više da 
radim oivde«, i više je  nisam 
vidieo.

—  Jesi li pokušao da je  po- 
zoveš telefonom? Je s i Iii se se­
tio da b|i mogao da odeš do 
njene kuće? —  upita Pit.

—  Telefon mi se u sijao o d 
poziva, aii nikaida nliko niije 
odgovorio — reče banmen. — 
Dva puta sam otišao do njene 
kuće. Prvi put je  sve biiLo za- 
kljiučano i nikoga nije bilo u- 
nutra. Drugi put sam zaAekao 
jednu vijetnamsku, luseljeničku 
porodicu kako unosi stvari. Ni­
su znali ni da zuonu engleski, 
pa ndisam uspeo da doznam da 
li ji6 K eti kuću prodala ili sa­
mo iznajmila. Kada sam im 
pominjao njeno ime saimo su 
me bledo gledalii.

—  Blagi bože! — uzdahnu 
Tabasko Pit. —  Baš šteta! Ke­
ti je  bila žijva vatra. Ko bi re­
kao da onja uopšte može da 
počne da se dtruži sa nekom že 
nom.

—  Da si mogao da vidiš tu 
mačku možda bi ti neke srtrvairi 
bile jasne — reče barmen. — 
Ovolike oči boje različka, a li­
ce usko kao da ga je  presovaia 
sa strane. Koščato, mršavo te­
lo i prsti dugi gotovo stopu 
svaki. Ponašala se kao da je 
čitav svet ne interesuj-e. Osim, 
Keti, naravno! Kada sam jo!j



NINĐA 115

prilazio da je  nečam porm<diim 
kiaio da jie gledala brocz mene. 
Voziila je  neikaikav stari »<kiraj- 
zler« sa toOiico prljavikn talbli^ 
caona da su brojke bile nečitke. 
Nisam uispeo da čujiem kako se 
Keti n jo j obraća, ali ona se Keti 
obraćajla uvek sa »-seatro«. Ka­
žem ti, baš j'e sve bilo čudno!

Pi(t zaiuisti da pita još mnogo 
toga, alli neki gost pozva Štiva 
na drugi kraj. šanka i Piit os­
tade otvorenih usta. Zatvorio 
ih je  tek kada je  u nj.iih sasuo 
preostalu sadržiinu boce sa pi­
vom. Kao da miu je  ta j dutijaj 
vratio moć rasuđivanja. . . Na­
jednom je  bio gotovo uveren 
da je, eto, baš o'n kriv što Keti 
više niiije tu i  što se ne zna 
gde je  i  što se, uopšte, ponaša­
la čudno. Sve što se zbilo iz­
među njih bilo je  lepo. I krat­
ko. Pri tom je, koliko se se- 
ćao, Piit insistirao na toim »-kra- 
tko-K, a K eti na tom »lepo«. I, 
trajalo j-e nekih sedam meseoi. 
Sedam uzbudljivih, nestašnih, 
strasnih sedam meseci. Onda 
je  Pit odlučio da ta stvar među 
nj'ima neće imat,i lep kraj ako 
se nasitavi, pa je  odlučio da 
prekine tu vezu, držeći se pra­
vila da treba prekinuti na na,j- 
lepšem mestu kako bi ostade 
lepe uspom-eine.

Sada je  pokušao da se seti 
da li jie uopšte mogao da ose­
ti po Ketimom ponašanju da se

JI jo j  taj raskid na njaijlepšem 
mesftu nije baš mnogo dopao. 
Sećao se samo kako se ona os- 
mehnaila sa nevenioom i upi­
tala ga da li se on to šali. Pat 
jo j jie tada objasnilo kako bi 
bilo neumesno da se ša-li u tre­
nutku kada želi da bude prema 
njoj, pošten. Onda se ona na- 
smejiaia i  reikla da je  zbog tog 
poštenja zasfliu'žio da provede 
sa njom bar još j-edniu noć. Na­
ravno da je  prdistao. I, bila je 
to njihova najirazuzdanija noć. 
Ujutru su se rastala prepoini 
toplih i  slaitikih utisaka, sa os­
mehom i, koliko se Pitu činiillo, 
bez žaljenja.

Bilo je  to. . . Kad? Pre go­
tovo dve godine! Nije da se Pit 
n ije nekoliko puta upitao da li 
se ogrešio u Ketinom sluča­
ju. Nije da nekoliko puta nije 
poželeo da dođe u »Troipdko« i 
napravi se kao da ništa nije 
bilo i  da se sve nastavi tamo 
gde se zauistavik) te bludne no­
ći. Ah, u međiuvrem-enu je  u 
nj.egovim veilikim rukama bilo 
toliko crvenokosih dama da je  
jedinoisitavnio morao da zabora­
vi na Keti. . .

I, kada je, tog jutra, prola­
zio Pebl Bičom, U početku nije 
nd pomiislio da bi bdio dobro da 
svrati u »Tropiko«. A onda je 
rekao sebi: »Pite, momče, baš 
bi bio lud kad bar ne bi poku­
šao da isprobaš sebe! Sada je
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pniilika da uiđtamaviijš kidlaikio ti 
je, u atvami, s(talk) do Keiti 
Grim!« I —  avitatio j e . . .

—  Hej, Pite! Gde si? —  pi^- 
kinuo ga jie u raizmialjanj.u 
Stiv. —  Hoćeš li jioš jedimo pivo?

— Sta? — upitao jie Piit ne­
kako odsutno. — A, piiivo. . .  
Ne! Hvala ti! Neću viiše. Idem!

Stiiv Adaims je  pomak) zaibri- 
nuto gledao za Tabasko Piltom, 
koji jie izJlaz'io iz baira pogniuite 
glave, zadu'blijiein u miišli. Stiv 
je  pomMio: »Svega mi, ta stvar 
zvana Ijimbaiv sivakako niljie zd­
rava kad može i ovakve Ijiudime 
poput Pita da natera da pograu 
glaivu!«

t: *1

Veliki »“benitiJl« se zaïuatamo 
na parkiralištu uz auitonpuit ko­
ji  je  vodio ka San Hozeu, na 
petnaestak m ilja od San îlra- 
nciska. Niko nije izašao iz au­
tom obila. Samo se vozačevo sit- 
aklo spu'sitiilo, da bi vozač mo­
gao da osmotri okoüinu. Video 
je  tri prazne klupe pored du­
gačkog drvenog stola, red ve­
likih kanti za otpatke i kabi­
nu telefonske govo-mice iz ko­
je  je  bio iščupan telefonski a- 
parat.

Prošlo je  gotovo deset minu­
ta pre nego što je  iskrsla pri­
lika u belom. . .

Vozač je  video ženiu u beloj 
odori do zemlje, adi nijie mogao 
da kaže odaikle je  došJja. Kao 
da je  sa neba pala, ona se diu- 
gim, laganom koracima pirilbli- 
žaivala »-benitliijru«. Vozaič izađe 
iz kola. Bio je  krupan, ne pre­
više visok, ali naibijien mišlićiima. 
2ena nlije mogla da uhvati vo­
začev pogled ispod tamnih nao- 
čaira.

—  Bilo bi dobro da staniete!
— reče voizač, apuštajiući ruku 
ka pojasu za kojiim ae nalazdo 
(revolver. Žena atade. Njiene 
krupne, svetle, pilave oči osta­
doše, međutim, potpuno beziiz- 
raižajine. Nije se :uplašiila.

—  Ndiaam ovde da irazgova- 
ram sa vozačima —  reče žena 
mirno ,i dovoljno glasno da je 
čuje osoba koja je  aedela na 
zA^dnjem sedištu veilikog auto­
mobila,'.

Vozač htede da kaiže nešito 
zajiedljivo i preteče, ali u tom 
času se otvoiriše zadnija vrata 
»benitHja« ,i iz kola izađe čovek 
u bespirekoirnom odelu. Imao 
je  više od pedeset godina i lice 
poštenjačilne.

—  U redu je, Gairte! — reče 
čovek vozaču. — Ja  ću razgo­
varati sa golpođioom Bler.

— Ovo je  razgovor u četiri 
oka — reče goapođica Bler. 
Stajala je  savršeno mirno, ru­
ku opuštenih niz telo.
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Co-vek dade 23naik vozaču da 
se udalji na prisitojiniu rnaada“ 
Ijdiniu, i  vozač posiki š̂a. Konačno, 
bio je  odlično plaćen i tnudio 
se da tx3 ne pokvani neposliuš- 
nošću.. Otišao jie iza kalbdine te­
lefona. DovoOijino daleko da ne 
čuje šta žena u beto i njegov 
gazda govore.

— Ovo je  krajinjie neuobiča­
jen načiiin za jedan su'sret — 
rekao je  čovek. — Ni sam ne 
znaim zašto sam pristao da se 
saistanemo ovako, kao zavere- 
nicii.

—  Ja  znam —  reče gospo­
đica Bler. —  Ni vi ni ja  ne 
žel'itmo da budemo viđenti za­
jedno, zar ne, gospodine Valas?

— Ipak. . . —  reče gospodin 
Valas. —  Ne razuimem.

—  Misilim da odlično razu- 
mete, gospodine Valas —  reče 
gospođica B ler mimo. Glas jo j 
je  zvučao kao da čita nekakav 
dozlaboga dosadan tekst. —  Ra 
di se o našim poslovnim odno­
sima, gospodine Valas.

— Vi to nazinvate poslov­
nim odosima? —  gospodin Va­
las se prezrivo osmehnu, ne 
krijući da sagovomicu ni naj­
manje ne ceni.

—  To je  svakako priMad'niiji 
teraniin —  :reče žena. —  Ili; 
možda, hoćete da to nazovem 
pro îtij-e ? Podvođertjiem ?!

—  Piređ&te na stvar, gospo­
đice Bler! —  izgovori oštro čo­

vek. — Nemam vremena za 
prazne razgovoire!

— Pretpositavljiam da vas če­
kaju u gradsikoj većnici — re­
če žena bez ironije, m j^ a je  
primedba bila virio iromična.
— U redu, onda! Bez praznih 
razgovoira.

—  Vtrlo site uviđaivni —  reče 
Valas. Osdm što je  bio miiio- 
ner, vlasnik ogromnih površi­
na građevilnskog zemljlilšta u 
San Frandisiku, BerkMju i Eri- 
monitu, bio je  i  zameniik grado- 
načeiljnaka. Sve u svemu, osoiba 
koja zaiisfta nije raspotlagaila vi­
škom vremena, s obziirom na 
dužnosti i  obaveze.

—  Ukratko: došlo je  vreme 
da se računi pdaite, gospodine 
Valas — reče goapođica Bler 
hiLadno'.

—  Zaista ne shvaitam o čemu 
govorate?! —  reče čovek.

— O devojkama — odgovori 
sp-remno gospođica Bler, kao 
da je  jedva čekala da je  Va'las 
to piifta. —  SigUima sam da ste 
užJiivali u njihovom dnu štvu. . . 
bez obzira što je  sve bilo stro­
ga tajna. . .

— MisMm da znam kuda ci­
ljate —  reče Valas.

— Znala sam da ćete razu- 
me'ti — reče žena.

—  Da budem iskiren, čudio 
sam se kako, uopšte, prisitajete 
da mi dovodtiite vaše. . . Hm!
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Vaše štiićerace.. . I to bez cen­
ta naknade. Sada sam svesitan 
da ste imali nameru da ml ra­
čun ispostaviiite kada se vama 
bude učinilo zgodno. Dakle? 
K'oflliko?

—  Ne saimo što site veoma 
raziumni već ste i  vrlo poslovni, 
gosfpodiine Valas —  reče gos­
pođica Bler bez osmeha. — 
Nekako sam bila sigurna da 
se nećete mnogo cenkati i  odu­
govlačiti.

— Kodiikio? — ponovi Vailas 
sa prigušenim besiom.

— Pola miliona! — i-eče žena 
bezizražajno. Nije ni trep nu­
la.

—  Vii mora da ste lu‘di! — 
Ciknu Valas, ali se umiri i već 
sledeću rečenicu izgovori mir­
n ije: — pola miliona dolara za 
desetak noći sa vašim kurva­
ma?! Cak li da sam ih pobio to 
ne bi bilo vredno tolikih para!

—  Ne razumete, gospodine 
Valais — reče žena. —  One neće 
videti ni centa od tog novca. 
One 'to ni3u radile za novac. 
Njiihova vrednoat, b le  mrtve 
ili žive, nema nikakve veze sa 
ovim. . .

— Gluposti! Ako razumem, 
vi ćete taj novac uzeti za sebe?!

— Pogrešan zaklljtučak, gos- 
podnine Va'las! Ne samo što 
neću uzeti ta j novac za sebe 
već ga li ne želiiim — reče gos­
pođica Bler. — On je  namenjen

dobroitvo(nnim akcijama. Ne ve­
ru j  em da ćete im ati srca da od­
bijete da u dobrotvorne siviiihe 
pokiloniite -taj novac, naročito 
ako dmaite u vtidiu da biste, uko­
liko odbijete, mogli biti izlože­
ni neprijaitnositima..

—  Nemo-jite da mi prebiite! — 
obrecnu se Valas, ali sa oseća- 
njem  neinoći. —  Savršeno ra­
zumem u šta sam se uvalio 
priihvaitaijiući vaše usluge.

— Nadam se da razu-mete — 
reče žena mirno. — Jer, uko­
liko ne bisite razuimeli, moglo 
bi se dogoditi da dokazi vašeg 
bludnog živoita osvanu na na­
slovnim stranicama svih kali- 
fomiijiskilh liistova. Mislim da 
vam se to ne bi svidelo. Ni gra- 
do.na čelniku! Ni vašoj ženi, 
kona:čmo!

—  Najiednjom iimam osećaj 
da i'azgovaram sa vešticom! •— 
plamu Valas, stežući pesnice.

—  Moižda osećaite nagon za 
spaljivamjiem veštiica? — reče 
gospođica Bler hladnokrvno. — 
Međutim, verovatno ste svesni 
da ništa ne biste uradnili čak 
i kada biste eiliminisali mene. 
Uveiraivam vas da sam se po- 
trudiila da vrlo dobro osiguram 
sve što se može osiiguraiti. Mo­
žete me jednostavno ubiti, ali 
moj neisttainak će značiti mo|im 
saradnicima da postupe ona­
ko. . .
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—  Dovoljoo je ! — prekinuo 
ju  je  Vallas uiilikoim. Osećao je  
za-iista željiu da skoči na nijiu i 
izgazii to njetno koščato, miirino, 
nedokučivo lice. Međutim, zna« 
je  da jo j, u suštini, ne može 
niišta.

—  Kaiko god kaižete, gos(po- 
dikie Valas —  reče žena. — Ve- 
ruj;em da smo se dogoivoniili.

—  Pola miUoina! —  uzvilkniu 
Valíais. — Bojim  se da će mi 
trebati mnogo w em ena da sku­
pim tarj norvac. Raaume se da 
nemaim totlilko gotoviime.. .

— Gotovima vam neće biiti 
potrebna — reče Madno gos­
pođica Bler. —  Dovoljmo će 
biti da iispumite čeik na tu su­
mu. U dobrotvorne svirhe. I, 
sve će bitji u redu. Cak će viam 
to uračunaitji u poreske olakši­
ce, koOiiko se ja  razumem u po- 
reski sistem.

— Cek?! — izmenadio se Va­
las. — To bi bilo prvii put u 
istorifjii kriminala da se učena 
plaća čekom!

—  Učena! Ružna reč, gospo­
dine Vala-s! Zaista ružna reč! 
Ovo nijie učena — ona se tada 
po prvi put bledo osmehnu. — 
Ovo je  vaš ,priilog. . .

—  Kome?! — prekide je  pi- 
tanlj'em Vailas.

—  Cek ćete nasloviti na Cr­
kvu zvezdanih svetaca, Irvin 
Hil — reče spremno žena. — 
Pobrinite se da to učrimite us­

koro. Cim Crkva primi ček biće 
vam izruoenii origimaJi svih do­
kumenata i fotografija, viideo- 
-kasete i srve drugo što bi mo­
glo poslužiit î kao dokaz vaših 
m^alih, nes/tašnniih avantura sa...

—  Zaiveži, veštice! —  preki­
de je  Vaila's.

Hteo je  još minogo toga da 
jo j kaže, ali je  sa žaljienjem 
morao da zaMjiuči da više nema 
šta da se kaže. Okrenuo se na­
glo, pozivajući vozača, i ušao 
u auftomobiil zalupiviši diiwljaički 
vrata za sobom.

2ena se nije ni pomerila sa 
mesta, gledajući kako vozač za­
uzima svoje mesto i kako, po­
tom, »bentli« odlazi nazad, pre­
ma San Francisku, povećavaju­
ći brzinu. . .

Detektivi Foster i  Segar su 
upravo dovršavali razmenu naj 
svežijih iskustava sa sopstvenih 
ljubavnih ratišta kada je  radio 
u njiiihovom auitomobilu zazai- 
jao:

— Gužva u muzičkom centru 
na uglu Grantove i Aveniije Ili- 
noils! Mole se najbliža kola da 
odmah krenu tamo. Neredi u 
toiku!

—  Kola 203 ovde! —  hitro 
je  odgovorio detektiv Foster.
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— Mji smo jedva dva hloka. da­
lje. Idemo odmah tamo. Ima li 
piuanljiave?

—  Bez upoitrebe oružja! — 
govonio je  radio. —  Oko canitra 
se sakupilo mjnogo građana. Ni 
u krajinjoj naiždd ne pucajite. 
Ne trebai nam alučajno pogođen 
prolaznik!

—  Kako tata kaže! — reče 
Foster. Segar je  već vozio, naj­
brže što je  moigao, prema uglu 
Avenije Granrt; i  Avenije Ili- 
noiis.

—  To je  na ugiu Kineske če­
tvrti — reče Foster. —  Jesu li 
Kiniezi opet nešto zakuvali?-

—  Vildećemo čim stignemo
— .reče Segar.

Stigli su vrio brzo, .uiprkos 
gustom saobraćaj;u, provilaoeći 
se kroz redove automobila. I, 
zaustavili! su kola čim su ug­
ledali gužvu.. .

Ispred veliike zgrade u čij^em 
se prizemijiu nalazio, sav u sta­
klu, muzički centair, već se oku­
pilo nekoliko stotina Ijiudi. Ur­
lali su, razmahivali rukama, i 
Fosteru i  Segaru se u prvi mah 
učinilo da navijajiu. Istrčali su 
iz kola i  počelfi da se probijaju 
kroz gužvu držeći u rukama 
svoje značke i  vičući:

—  Prolaz! Policija! UkloniJte 
se, zaboga! Mi smo 'iz policije!
— Stiže konjica! —  vikniuo je  
neko.

—  Prekasno, kao i uvek! — 
začuo se jedan dmugi glas.

—  larešetajite ga! Izirešetajfte 
ga! — histerično jie vikala neka 
žena.

—  Kada biste radili svoj po­
sao kako treba, ovo nam se ne 
bi događalo! —  rekao je  neko, 
ali detektivi nisu imali vreme­
na da sfliušajiu takve primedbe.

Probila, su se, konačno, kroz 
gomilu i  zastali ispred izloga 
muzičkog centra na širokom, 
praznom prostoru. Asfalt je  bio 
prekriven razbijenim stakl'Om. 
Nekoliko ogirominih stakala na 
izlogu bilo je  razbijieno. U unu­
trašnjosti muzičkog centra se 
kreitala nekakva prilika u be­
lom, inače nikog drugog nije 
bilio.

—  Sta se događa? —  upita 
Foster najibližeg građanina.

—  Pitajte onu utvaru unutra
— obrecnu se zapitani.

—  Hvala na pomoći — reče 
zajedljivo Foster i izvuče re­
volver. Krenuo je  prema ulaziu 
u cenitar. Segar takođe izvuče 
oružje i ositade gde je, da bi šti­
tio kolegu.

Tada se iz gomil-e izdvoji 
mladić duge kose, obučen u 
odeću kakvu su, šezdesetih, no- 
siH hipici. On priđe Segaru i 
reče uspaničeno:

— Zaustavite ga, molim vas, 
kako god znate! Uništiće sve!

—  Ko Sli ti? —  upita Segar.
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— Ja  sam iz centra — od­
govori usplahireno mladić. — 
Menadžer. Ta.j luđak je  izore- 
nada počeo da lomi sive oko 
sebe. Izgledao je  tako miran, 
a onda. . . Svi soj pobegli kada 
je  počeo da urla i ruši sve pred 
sobom!

—  Ko je  taj tip? — upita 
Segair.

— Ne znam — reče mena­
džer. — Mlad je. Vrlo milad. 
Nosi nekakav čudan beli plašt 
preko odeće. Kažem vam. . . 
Bio je  miran kao bubica, a on­
da je  podiivljao. Bez razloga. 
Najednom. Zaustavite g a !

— Zato smo ovde — reče Se­
gar. — Ima l,i. oružje?

— Mislim da nije naoružan
— odgovorio je  menaidžer.

Gomila je  uriala, navijajući. 
Jedni su glasno zahtevaili da 
se počinilac ubije. Drugi su na­
vijali protiv policije. Treći su 
prosto užiavli u spektaklu, ka­
kav može da pruži samo jedan 
tako veliki i tako »otkačen« 
grad kao što je  Friško.

Foster je  ušao, koračajući 
preko slonidjenog stakla, u mu­
zički cenatr. U prvo vreme nije 
video nikoga, a onda primeti 
sldupčaniu pniihku, o:bučenu u 
veliki, beli, svileni plašit, ka­
ko se brije  iza razbijenih veli­
kih zvučnika u jednom uglu.

— Izađi sa podignutim ru­
kama! — viknuo je  sitrogo de­

tektiv i  uperio revolver u tu 
priliku. Još nije dobro video 
Uče u kolje je  nišanio.

Prilika u belom se pomenila 
samo toliko da je  sada detek­
tiv Foister mogao da vidi da ima 
posla sa mladićem, ne starijiim 
od šesnaest ili sedamnaesit go­
dina, sa ogromnim, umezvere- 
nim očima koj-e su luđački bli- 
S'tale čak i po jakom svetiu ne­
ona koji je  osvetlijavao čitav 
prostor.

— Izađi i  podigni ruke tako 
da ih mogu videti! —  po,novio 
je  detektiv. — Ništa ti se neće 
do'godiiti!

Mladić je  samo gledao u de­
tektiva i n ije se_ micao. Činilo 
se kao da ne razume šta mu 
se govori. U stvari, činilo se 
kao da uopšte ne može ni da 
čuje ni da vidi šta se događa 
oko njega. Foster pomisli: »Još 
jedan poludeli narkoman! Sa 
takvima je  najteže! Siguran 
sam da će se bacakati i oti­
mati i  izgrebati Segara i mene, 
i po'gužvati nam odela. . .« Ok­
renuo se ka Segaru, koji i'S 
bez žurbe sledio:

— Segi, ortak! Skoči do kola 
i pozovi pojačanje! Cini mi se 
da imamo po:sla sa podivljalim 
narkićem! Trebaće nam ambu­
lanta i jedna luđačka košulja, 
i mnogo sireće da ga sklepta- 
mo.



NINĐA 115 13

—  Ne pretenuj, Foatere — 
rekao je  m irnije Segar. — Mo­
mak je  malo presiisao »koke« 
i to je  sve. Treanuću ga nežno 
u timtaru, pa će se arairiti i 
ppobudiee se sa »narukvicama« 
na zadnjem sedištu naših kola.

Foater je  pogledom pratio 
mladića i razmišljao. Konačno, 
klimniu gilaV'Om i  krete napred.

Cim je  napravio prvi ko-rak, 
mladić skoči! U rukama je  dr­
žao nekakvu metalnu 'polugu i 
tresnuo je  njom e u najibliiži 
zvučnik takvom siilinom da ga 
je  skoro prepolovio. Za;tim je 
atao, raskrečen i iskežen, a iz 
grla su mu dopirali nekakvi 
mukli zvucii slični režanjiu.

— Opa! —  reče Segar kada 
je  video da je  Foster zastao. — 
Mačak prede. Ovome bi treba­
lo nabaciti kakvu mrežu na gla­
vu . .  .

— Ne zezaij! — odvrati mu 
kolega. — Vidiš i sam da dečko 
nije bezopasan.

—  P'Uatii mene da mu pri- 
đem! — reče Segar i istupi ne­
koliko koralia napred.

Mladić u belom se nije po­
merio. Samo je  još jače režao, 
a lice mu se iakrivii u ružnu, is- 
keženu grimasu. Uzvitlao je  
nekoliko puta metalnom polu­
gom iznad glave videći da mu 
poHicajac pniilazi, ali nij-e napa­
dao.

— Dečko, spusti, tu stvar pre 
nego što te izrešetamo! — reče 
mu Segar prilazeći oprezno.

—  Ja  bih, ipak, da doizovemo 
pomoć — reče Foster.

—  Bez veze — odvrati Se­
gar. — Momak nema tri čiste 
da krene protiv dva policajca. 
Samo foiMira sa tom polugom.

Kao odgovor na to mladić u 
belom se ustremi neverovatnom 
brzinom na njega zamahujući 
polugom. Segar uperi revolver 
u mladiića, bez namere da pu­
ca, aili pre nego što je  i shvatio 
da je  taj pokret bio uzaludan 
poluga ga tresnu po zglobu ru­
ke u kojoj je  držao oružje po­
lomivši mu čašicu zgloba. . .

Segar odskoči osetivši sna­
žan boi u ruci i jauknu.

— Nazad! — dreknu Foster.
Pobesneli mladić u belom je,

medutiim, već bio preblizu i po­
novo je  uzmajhnuo polugom, ci­
lja ju ći nesumnjivo u Segarovu 
glavu. . .

Foster se baci na Segara aa 
nam erom da ga obori i ukloni 
na vreme. Obojica se srušiše 
gotovo ispred mladićevih nogu. 
Poluga prohuja iznad Segarove 
glave!

— Gospode! — uzviknu Fos­
ter.

Mladić u belom je  počeo ma- 
hniito i brzo da udaira polugom 
oko sebe. Sada više nije ci­
ljao. Udarao je  naalepo neviđe­
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nom snagom. Treakao je  div­
ljački vunlioući. Foater i  Segair 
se otfcotrilijaiše nekoliko jardi 
ulevo. Mladić krete za njim a ne 
preatajiući da udara i>o(kigom 
oko sabe.

—  Pucaj! —  dreknu Segar 
bauljajući četvoironoške, želeći 
da bude ato dalje od te razgne- 
vljeine prilike u beloj odori.

AH, Foster više n ije  ni znao 
gde mu je  revolver, kojii mu 
beše ispao iz ruke. Oavmuo se 
oko sebe pogledom tražeći om  
žje . . .

U tom trenutku se poluga 
spuisti na njegovu glavu! Lo­
banja pogođena atrašnim u- 
darcem pršte, a krv liou niiz 
detektovovo lice. On napravi 
nekon'troliisani pokret nesves- 
no izmičući, a prsti mu se gr­
čevito zakačiše za mladićev 
beli ogritač!

— Sraaaaaaaaaaanje! — vri- 
snu Segar i paničoo skoči pre­
ma revoiveiru koji je  ležao na 
tliu nedaleko od njega.

PodivljaH mlaadić se okrete 
prema Segaru, al|i ga Fositer 
n ije puštao, sitežući beli ogrtač 
u samirtnom grču. Mladić se 
se okrete i tresu polugom umi­
rućeg detektiva još jednom u 
glavu!

Segar dočepa revolver zdra­
vom rukom, dok mu je  slom­
ljena bežiivoitino visiiila niz telo.

Uiapravio se što je  brže mogao, 
aH ne dovdljlno brzo.

U trenuitku kada se mladi­
ćeva poluga spuštala na Sega- 
Tovo rame, lomeći koati, detek­
tiv je  pritisnuo obarač . . .

Pogođen kuiraumom iz ne- 
poaredne blizime, miladić kao 
da poskoči unazad i pade na 
leđa sa treakom, dok mu se na 
grudima širila orvena mrlija 
preko bele odore!

—  Budalo drogiram ! — dre­
knu Segar oaećajući kako mu 
kolena klecaju od bola ko ji je 
razdirao i  ruku i rame. Ispus­
tio je  oružje.

Uapeo je  samo da priđe mla­
diću i da uitvirdi da ovaj umire, 
halapljivo gutajiuqj vazduh i 
grčeći se, ogrezao u sopatvenoj 
krvi. Segair mu pooepa belu 
odoru na grudima da bi bolje 
video ranu. Tad ugleda srefbr- 
ni lanac sa veHtoilm priveskom 
u obliku zvezde sa dvanaest 
krakova. Pre nego što se od 
bola onesvestio Segar pomilsli: 
»Sta sve ovo može da znači?«

Treći veliki kolač kojii je  Su­
miko pripremiila za Leslilja i 
Pita neatajjao je  nesvakidaiš- 
njom  brziinom u usitima Ta- 
basko Pita, kada su na televi­
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ziji, u popodineviniiim veatima, 
kreniule sliike iz miuzičkog cen­
tra -na uglu IlinoLs i  Grant ave­
nije.

—  Vid(i ovo! — uzviknu Pit 
m-uimlajiu-ći punim usitima.

—  Pite, zar te niisu učiH da 
se ne govori punim -ustima —
— pecniu ga Lesli, koji j-e već 
pijiucikao svoj konjak.

Sumikio se priijateljiski os- 
mehniu oboijiici ,i pogleda u eik- 
ran. Zapitala je :

— Sta se to dogodilo?
—  Izgleda da je  neki mladi 

narkoman uništio tu radnjiu, a 
kada au polioaijici doai¿ da ga u 
tome sjpreče -razibio je  glavu 
jedmiom od njiih i  dnu-gog gad­
no ranio. Zauzivrat je  dobio 
meitak u grudi.

—  Aii, ovi na televiziji još 
ništa o tome ne govore — re­
če Sumiko.

—  Reći će. Oni uvek misle 
da imaju vremena —  reče Pit.

—  Kako ti onda to sve znaš?
—  uipiita Lesli.

—  Ovamo sam došao taksi­
jem  —  .reče Pit. — Taksilsiti 
sve znarjiu.

Kao da želi da potvirdi Pito- 
ve reči, televizijski komenta­
tor je  baš u tom trenutku iz­
govarao :

—  Poginuo je  poJicaijac, de­
tektiv Greg Fositer, a Carls 
Segar je  teško poviređen u su­
kobu sa napadačem. Napadač

je  izgubio život. Id-enitiifikovan 
je  kao sedamnaestogodišnji 
Hajiram Deluka, rođen u Bafa- 
lu, Ilinois. Za njim  je, inače, 
bila -raisipdlsana pOternica zbog 
pljačke benaimiske pumpe u 
Kanzasu. Poslednjiih nekoliko
m-eseci Hajiram Deluka je  na­
šao utočište u Crkvi zvezdanih 
svetaca . . .

—  Toildko o brainii reagova-
n ja  televizije —  nasmejao se 
Lesli. —  Taksdisiti siu sve to
znali pre njiih.

—  Crkva zvez-danili svetaca?
— upita Siumifco samu sebe
glasno ;i) trepniu svoijpm tam­
nim, kosim očdma. —  Zvuči mi 
poznato.

—  Meni ne —  reče Tabasko 
Pit. — U Frišku ima. toliko cr­
kava i  kojekakviih sekti da sam 
odavno prestao i  da im pam­
tim imena. Mada mi je  poštan­
ski sanidučić prepu,n nekakvih 
letaka i  poziva na službe boži- 
je. Covek lako može da stekne 
utiisak da ovim našim svetom 
ne up-ravlja samo jedan Bog, 
već nekoliko stotina -njih.

—  Pa da! — Su-mriko uzvi­
knu. — Crkva zvezdanih sve­
taca nam je  poslala nekakav 
reklamni m aterijal, pozivajući 
da im se pridnužinno iii tako 
nešto. Naravno, usput su tra­
žili i dobrovoljini prilog.

— Nisi valjda čitala to? — 
upiita ozbiljno LegU.
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— Jesam, naravmo — reče
Sumiko gotovo vesedo. —  Po­
malo je  smešno. Oni venujiu da 
čitav živo't na našoj: planeti
potiče sa. nekih planeta iz ne­
kakvog sazvežđa. Napisali su, 
čak, da j>e glavni cdilj Orkve da 
se zemaljski život vrati u to 
sazvežđe.

— Taj dečko, koji je  pogi­
nuo tamo — reče Lesili ozbilj­
no pokaziujiuči rukom ka tele- 
vizoiru na kome su se redale 
shke uniištenog muzičkog cen­
tra — on se sigurno neće vra­
titi na te njiiihove zvezde. Neke 
od tih sekti su opasne. Po ži­
vot opasne.

Televizijiskd izveštaj o doga­
đaju u muzičkom centru se 
završio i  Lesli iskljiuči televi­
zor.

— Na žalost, koliko god je 
Friško otvoren grad u kome 
svako može da doiživi i dosti­
gne svoju slobodu, neizbežno 
je  da uz to ide i kriminal. Dro­
ga, prostitucija, i sve drugo . . . 
Nije lako živeti u ovakvom 
svetu.

— Da .— uskooi Pit. — Tak­
sista je  rekao da je  taj klinac 
koji je  napravio čiitavu gužvu 
bio drogiran. Bogamu, ta dro­
ga! Uvek sam se pitao zašto 
je  klinoima potrebna droga?! 
Meni je, recimo, dovoljno pi­
vo!

Suaniko se nasmeja zvonko, 
što zazvuča kao proisajpanjje bi­
sera po mermeriu. Shvatila je  
poruku ,i hitro se ispred Ta- 
basko Piita nađe konzerva n je­
govog omiiljenog, australijiskog 
piva.

— Sta još pričaju taksisiti?
— upita Lesili.

— Svašta —  odgovor,! Pit 
—■ ali, ja  sam zap'amtio samo 
ovo sa ovim klincem.

— Sme U da se zna gde si se 
ti to smucao taksijem ? —  nes­
tašno upita Sumiko. — Nova 
ljubav možda?

—  U stvari . . .  —  otegao je 
Pit dvoumeći se da li da im 
ispriča šta je  tražio u »Tiropi'- 
ku«. —  U pitanju je  stara lju ­
bav.

—  Aha! — doskoči veselo 
Lesli u šalii. — Stariš, drugar! 
Pre -nikada ni'sd govorio o sita- 
rim ljubavima.

— Ovo je  nešto posebno —
-— stade da se brani Pit, malo 
poorvenevši. — Prolazio sam 
slučajno pored jednog meste 
gde je  radila K eti Grin . . .  Jed 
na zaista divna devojka . . .

— Da sam uzimao od tebe 
po dolar svaki put kada hi za 
neku devojku rekao da je  div­
na, do sada bih zairaddo bo- 
gatsitvo —  reče LesH.

—  Ne zadirkuj ga, molim te
—  Sumiko je  prišla Pitu i  pri­
jateljski ga zagriffla. — Ako
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Les neće da siluša, ja  hoću. 
Sta se doigodiJk) sa tx>m div­
nom d-evojikom?

—  U tome i jesite sitvar — 
reče Pit, pomalo obraboren. —
—  Niko ne zna šta se zbilo sa 
UDjom. Jednoata'vno j-e nestola. 
Cak se čini da se i  odselta iz 
svoje stare kuće. Nikome nije 
rekla kuda odlaizi.

—  Zv'UČi tajanstveno — re­
če Lesli.

—  Nameravaš li da je  pot­
ražiš? —  updita Suimiko.

—  Ne znam —  reče Pit. —
— Ne znam ni da li ću moći 
da jo j uđem u trag. U nijenoj 
kući sada živi neka vij-etinam- 
ska iseljenička porodica. Oni, 
izgleda, o njoj ništa ne znajiu.

—  Ja  bih zaisita volela da je  
poitražis i da se čitava priča 
zaivirši srećno — osimehniu se 
Sumiko.

—  Kao na televiziji, a? —
— upiita Pit.

—  Kao na televiziji — poi- 
vrdi šeretski SumiHio.

—  Kad bih samo znao oda­
kle da počnem potragu? — u- 
pita Pit samog sebe.

—  Zašto ne pokušaš da se 
raspiJtaš kod agencije koja je  
pirodaia njenu kuću? — reče 
Lesli. — Oni bi mogli da ima­
ju trag.

— U pravu si, ortak! — iz­
nenađeno izgovori Pit. —  Me­
ni to nije palo na pamet. Sa­

mo, ne znam koja je  to agen­
cija?!

—  To treba samo da 'Upitaiš 
tu porodicu koja saida žLvi u 
toj kući —  rekla je  Sumiko, 
ponosna što pomaže prijatelju.

—  Cini se da oni ne znaju 
engleski — reče Pit.

Sumiko pogleda u Pita i 
htede nešto da kaže, 'ali za­
tim skrete pogled ka Lesliju. 
Samo ona je  mogla da čuje 
L.esiij-eve miisili. On niije mo­
rao čak m da jo j klimne gla­
vom. Mislio je : »Ovih daina 
ionako nemamo šta da radi^ 
mo . . .«  Sumiko se okrete spre 
mno Pitu i  ireče:

—  Mislim da ćemo taj pro­
blem moći da resimo. I Les i 
ja  znamo ponešto vijetnam ­
skog. Poći ćemo sa tobom da 
porazgovaramo sa tiim ljudi­
ma.

Prt je  bio iznenađen. P rija t­
no iznenađen. Najednom je 
dobio želju da zagiili prijate­
lje. I, učinio je  to, obuhvata- 
jiući i Leslija i Sumiko svojim 
ogromnim rukama . . .

Malo ko je  znao na koji na­
čin je  Majk Valas, zamenik 
giradonačelnika, uspeo da u 
gradskoj većnici za sebe obez-
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bedi prostonije koje 3u zauzi­
male gotovo čitaivo istočno kri­
lo velike zgrade. Ugla'vinoim, te 
prostorije su bile gotovo dvos­
truko veće od prostorija samog 
gradotnačelnika. Još m anje j€ 
bilo poznato zašto prostorije 
M ajka Valasa morajiu da buidu 
opreonlljienie neuiporediivo luk- 
suzniijie i  bogatije od gradona­
čelnikovih. Zmalo se samo da u 
tom luksuzu Valas beskrajno 
uživa.

Već u velikoj čekaonici, is­
pred Valasovog kabineta, ta 
raskoš je  bilo više nego uoč­
ljiva. Na zidovima su bMe ori­
ginalne slike najuspešnijih sli­
kara sa zapadne obale. B ila je  
to zbirka neproceoijive vred- 
noBiti. Mietalmi namešltaj se 
blistao, a ptočica sa Valasovim 
imenom i titulom na vratima 
kabineta bila je  od čisitog zla­
ta. AH, tek unuitrašnjost kabi­
neta je  posettiooima omoguća­
vala da zamisle kako je  mogao 
da izgleda neki od dvorova naj 
bogatijili kraljeva i careva.

Bnu/no Simoms je  već neko­
liko puta bio u Valasovom ka­
binetu, ali nije prestajao da se 
čudi i divi tolikom bogatstvu. 
Sada je  sedeći u fotelji preko 
puta Valasa, procenjivao koH  ̂
ko može da vredi platim sta 
kuitija ukrašena rubinima, iz 
koje je  Valas vadio pravu ku­
bansku cigaru, odisecajući jo j

vrh pomoću mimijatume giljo­
tine načm jene od slonovače i 
zlata. Valas zapali cigaru i od- 
bi nekoliko gustih dimova, a 
onda reče:

—  Moram da te zamolim za 
jednu 'uslugu posebne vrste, 
Bruno.

—  Bilo bi mi drago da mo­
gu da vam pomognem, gosipo- 
dine Valas — reče Bruino. Bio 
je  doktor prava, brlgaritan 
pravn'ik i najmlađi pomoćnik 
državnog tužioca, za šta je, sti- 
cajem  okoilnositi, morao da bu­
de zahvalan upravo Majku Va­
lasu, koji ga je  svojim  uiti- 
cajem  postavio na to odgovor 
no mesto.

—  Ali', moram da ti kažem 
da se radi o vrlo diskretnoj 
stvari — reče Valas odmera- 
vajući mladića prodornim po­
gledom. U sebi je  mislio kako 
je  zaista bogomdani vođa kada 
uspeva da tako sjajno glumi 
autoritet, mada u duši oseća 
da se taj autoritet lju lja . —
— Da li možeš da sprovedeš 
tajnu istragu protiv jednog čo­
veka? Razume se, nezvaničnu. 
Recimo, za moj račun.

—  Voleo bih da čujem pob­
liže o čemju se radi — reče op- 
rezino Bruno Simons. Shvatio 
je  da je  došlo vreme da Vala- 
su vrati usiluigu, baš kao i  što 
je  znao dai ga neće moći odbi­
ti, ma šta Valas tražio.
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—  Postoji čovek po 'imenu 
Kris Mairtem — reče Valas po­
malo nehajno, ne želeći da 
Bruno sihvati koliko mu je  to 
važno. — Došao je  u San Fran 
Oiisko ko zna otkuda i ovde za­
počeo nešto što se zove Crkva 
zvezdanih svetaca. Do sada ta 
iosititucija nije imala problema 
sa zakonom, ako možeš da me 
shvatiš, a l i . . . Meni se činii da 
taj Mairiten ipak 'nije saisvim 
čisit. Raaumeš li?

—  Miisjlim da shva-tam — re­
če Biruno spremno. —  Dozvo­
lite da pogađam . . . Želite da 
istražite poza=diniu danaišnjeg 
slučaja u muzičkom centnu, 
zair ne? Sm rt tog dečaka nije 
baš zgodna sitvar, ni za polici­
ju rui za tu crkvu, ni za grad u 
celini, zar ne?

—  Oduvek sam bio uveren 
da si ti vrlo bistar mladić —
— osmehniu se sa olakšanjem 
Valas, Nije imao na umu smrt 
mladog pripadndka Crkve zvez 
danih svetaca, niti billo šta sli­
čno, ali je  hitro shvatio da je  
bolje da Bruno venuje u tu 
varijantu. — Voleo bih da 
znam što više mogu o tom čo- 
veku. Krisu Martenu. Možeš li 
to da uradiš?

—  Naravno da mogu — reče 
Bruno Simons. — Mogu to da 
uraidim i zvanično . . .

—  Bolje će biti da sve osta­
ne diskretno — reče Valas. —

—  Dobro bii bilo da o tome 
zniamo samo ti i ja. Kada stvar 
isiteramo na čistiniu . .  . Razu- 
meš?! Uveren sam da je  za 
nas dvojicu bolje da javnosti 
baš mi saopšt'imo mraoniu isti­
nu o Crkvi zvezdaniih svetaca 
pre od policije iJii novinara.

—  Želite da preduhitrite sve 
one koji, zasigurno, već njuš­
kaju oko te  orkve nosle ovoga 
u muzičkom centru?

—  Upravo to—  odahnu Va­
las. — Uzmi cigaru!

Bruno nije bio pušač. Ipak, 
uzeo je  cigaru i zahvalio. Var 
las mu je  zavereniički namig­
nuo. Razmišljao je  sa olakša­
njem  o tome kako j e lako i 
bezbolno uapeo da obezbedi is­
tragu nad Martenom. Laknulo 
mu je  — nije morao da objaš­
njava Brunu da se zaipleo u 
mrežu iz koje ga može izviući 
samo pola miliona dolara . . . 
Ili nešto žestoko što bi mogao 
da prikači Martenu, i što bi 
moglo da posiluži za trgovi­
nu . .  .

Sumil^o se uljudno klanjala 
čiitavom redu žutih lica koja su 
stajala ispred kuće. Kuće koja 
je  nekada pripadala K eti Grin. 
Vrlo ljubazno se zahvaJlila, na 
vijietnamisfcom, a zatim se pri-
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dnužila Pitu i Lesliju, koji su 
je  čekali na ulicn, ispred srebr- 
naste »korvete«. Mada. je  Pirt 
bio nesitrpljiiv, n ije  prvi upitao. 
Prvi je  progovorio LesiM:

—  Sta si saznala?
—  Sve što su mi ti Ijiudi mo­

gli reći — odgovorila je  Sumi­
ko i pogledala u Pita. —  Mada 
mi neke stvari nisu baš naijjais- 
nirjie.

—  Govori, zaboga —  zavapi 
Pit gubeći sitrpljenj^e.

—  Pokazali su mi ugovor o 
izinajmljinivanju kuće. Kuća ni­
je  prodaita — reče S^imiko. —
— Bili su vrlo ljubaz.ni. Mis­
lim da su bili iznenađeni što 
govorim njdihov jezik. Ali, na 
tom ugovoru nigde nema ime­
na tvoje Keti, Pite!

—  Kako nema? — zapanji 
se Piit. —  Pa, ona je  tu živela 
do pre dva meseca!

—  Možda će zvučati kao čis­
ta slučajnost, ali na ugovoru 
stoji da je  vlasnik kuće upra­
vo ona Grkva zvezdanih sveta­
ca o kojoj sm.o juče govorili
— reče Sumiko, ne sasvim bez 
brižno. — Naravno, tu je  i na­
ziv agencije koja je  posredo­
vala u iznajimljivanju kuće. 
Agencija se nalazi na Market 
ulici i zove se »Klir bildrimg«.

—  Blagi bože! — reče Pit 
zabezeknuto. — Znam tačno 
da je  K eti tu kuću kupila pre 
pet ili šest godina i da još n ije

ispJatila hipoteku. Pričala mi 
je  kako je  dobila malo nasled- 
stvo od neke tetke i  da je  sav 
novac uložila u tu kuću. Ona 
je  volela tu kuću.

—  Možda ćemo neka objaš­
n jen ja dobiti u agenciji? — re­
če Lesli paleći motor »korve- 
te«. — Idemo pravo tamo!

Lesli je  vozio ćuteći. Među­
tim, Sumiko je  znala da on 
razmišlja. Sklopila je  oči, kon- 
centrišući se na Leslijieve mis­
li. Poznavali su se suviše dob­
ro da- bi n jo j promakla njego­
va zabrinutost, a njihova tele 
paitska povezanost je  bila toli­
ka da Sumiko uippšte nije 
smetala buka saobraćaja da 
sasvim jasno razazna Leslijeve 
m isli. . .

»Nije isključeno da se oko 
te Crkve zvezdanih svetaca vi­
ju  neprija,tni vetrovi«, razmiš­
ljao je  Lesli. »Smrt tog deča­
ka, a poitom i ova stvar sa ku­
ćom Piitove Keti Grin?! Pam­
tim neke »crkve« koje su to 
bile samo po jmenu, a iza njih 
se krila o'bično nekakva banda 
prevaranata. Zvezdani sveci 
mi liče na tako nešto. Ali, mu­
drost govoiri da se o svačemu 
treba znatni više da bi se mo­
glo razmišljati«.

Tabasko Pit je  ćutao tokom 
vožnje. Mrštio se i pokušavao 
da u sebi sabere sve činjenice 
vezane za Keti Grin. Pitao se
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da li je  doibiTo poznavao tu de- 
vojbu. Pitao se da li je  možda 
sebe zavaravao da je  pozmaje? 
Verovao je  da ona nije od oso­
ba koje bi nasele propagandi 
nekakve religiozne sekte, ali 
činjenice su ga uipućivale na 
sumnju da je, na volše-ban na­
čin, vlasništvo Ketiine kuće 
prešlo u ruke te crkve, što je  
mogk) da znači i  da se Keti 
pridružila tim zvezdanim sve­
cima. Iznenada, Piit progovori:

—  Trebalo bi pronjiuškati po 
toj zvezdanoj cikvi!

—  To neće biti ba-š tako jed­
nostavno — reče mimo Lesli.
— Ja  mislLm da je  bolje da pr­
vo ustanovimo kako stoje stva­
ri u agenciji.

Brzo su izbiH na Ulicu Mar- 
ket, gde ih je  zatekla jedna od 
onih saoibraćajnih gužvi koje 
su bile tako svojstvene veli­
kom gradu. Tri kolone vozila 
su se kretale puževom brzi­
nom, preplićući se i tako stva­
rajući još veću gužvu. Neki 
vozači su uvek biii ubedeni da 
se kolona do one u kojoj voze 
kreće brže, pa su pokušavali 
da se prestroje. Drugi su strp­
ljivo pratili vozilo ispred sebe. 
Treći su otvarali prozore i pso­
vali. Malo ko je  poštovao se­
mafore, a saobraćajaca nije bi­
lo na vidiku.

—  San Erancisko — reče 
neodređeno Tabasko P it uz uz­

dah. —■ Ponekad zaželim da ži­
vim u nekom gradu po čij'im 
uliicama čovek može da vozi 
kola bezbrižno i lako.

—  Strpljenje pobeđuje vre­
me — izgovori Lesli sta™ is- 
to'čnjačku mudrost.

—  Uosftaiom, ne žurimo —
— dodala je  Sumiko.

Krenuli su, pa stali, zaitim 
opet krenuli, pa opet staH. On­
da su neko vreme išli brzinom 
od tri ili čettiri m ilje na čas, 
sve dok se nisu priibliižiii »Blu- 
mingdeji« robnoj kući. Tu su 
staili, kao i svi ositali, i Sitajali 
su dobrih deset minute.

— Brže ćemo peške — reče 
Pit.

— Ako baš želiš . . .  — rekao 
ie Lesli.

—  Ali, nismo daleko — re­
kla je  Sumiko. — Agencija 
»Klir bilding« se nalazi u sle- 
dećem bloku zgrada.

—  U fff! — gla'Sio je  Pitov 
komenteir. On se iskreno čudio 
kako Lesli i Sumiko imaju str­
pljen ja da podnose takvu sao­
braćajnu gužvu.

Kada su konačno stigli na 
raskršće Ulice Market i Pebl- 
ton avenije, videli su šta toliko 
zadržava saob raća j. . .

Raskršćem je  tumarala gru­
pa mladih ljudi obučenih u ve­
like bele plašteve!

Pet ili šest devojaka i četiri 
mladića, behu raspršeni po ras-



22 NINĐA 115

bršću kao jato poludeilih vira- 
baca. Kiretali su se nekakivim 
ukočenim koracima, Mecajiući 
i vrteći se ukrug. Kao da nisu 
uopšte imail'i pojma, kuda su 
kreniuli. Metnjaii su pravac bez 
ikakvog smisla ne ohraćajiući 
pažnjiu ni na brojme automobi­
le, ni na četiri policajca koji 
su jurili od jedne do druge 
osobe u belom, urlajiući i ma­
šući palicama, ali očigledno bez 
ikakvog uspeha. Mladići i  de­
vojke kao da uopšte nisu pri- 
mećivali poiicaijce. U stvari, 
oni su se ponašali kao da uop­
šte ne vide niti čuju svet oko 
sebe. Lica su im bila bleda, a 
oči izbuljene.

—  Pogledajte! —  reče Su­
miko.

— Ko su sad ovi? — upita 
Pit. —  Liče na nekakvo avan- 
gairdmo pozorište.

—  Kamo sreće da je  pozo- 
rište — reče Lesli.

— Pogledaj, Pite —  reče 
Sumiko. — Svi nose oko v-ra- 
ta . . .

Prilike u belom su oko vra­
ta imali srebrne lance sa veli­
kim priveskom u obliku zvez­
de sa dvanaest krakova. Sumi 
ko objasni:

— Videla sam ovakvu zvez­
du na onom propagandnom 
materijalu Cmkve zvezdanih 
svetaca. Opet ta crkva!

—  Neverovatno?! —  iKvik- 
nu Pit. — Do dâ nais nisam m 
znao da tako nešito postoji u 
gradu, a danas m i se čini da 
osim n jih  ne postoji baš ništa 
drugo! Kud god da krenem sa­
mo silušam o zvezdanim sveci­
ma, a sada ih i v id im . . .  I, 
smetaju mi!

»Sveci« su tumarali raskrš­
ćem zalećući se pod točkove 
onih automobila čiji vozači ni­
su imali dovoljno strpljenja, 
da bi zaitim okrenuli na troto­
ar upućujući se na sasvim dru­
gu stranu, no i to samo začas, 
je r  su se vraćali na ulicu, ne­
osetljivi na viku policajaca, 
vozača, prolaznika . . .  Suve, 
pobelele usne su im se pokre­
tale kao da tiho izgovarajiu ne­
što.

— Sta oni to govore? — upi­
ta Pit, znajući da su i  Lesli i 
Sumiko u stanju da sa usana 
pročitaju o čemu se radi.

— »Grus«! — reče Lesli. —
— Cimi se da automatski po­
navljaju samo jednu reč: »Gr­
us«!

—  »G rus«!?! —  začudi se 
Tabasko Pit. — Sta to znači?

—  Pitaj me nešto lakše —
— nasmeja se Lesili.

Jedna devojka u belom se 
u stremi ravno na njihov auto­
mobil. Koračala je  kao u polu- 
snu i na tren se čkiMo da će 
pokušati da pređe preko auto­
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mobila, a onda se naglo zaus­
tavila, okreinula se posrćući i 
breniula na drugu stranu. Njiiih 
troije u kolima siu mogli izbliza 
da vide njeno lice. I njene oči, 
ukočene, razgoračene, staklas­
tih ženica.

—  Ona je  drogirana — reče 
Sumiko.

— Bez ikakve sumnje — po­
tvrdio je  Lesli. — Svi su oni
drogirani!

—  Isto kao onaj momak ko­
ji  je  plaitio glavom juče — re­
če Pit.

Policajci više nisu izdržali.
Sada više nisu samo mahali
palicama u pokušaju da održe 
kakav takav red, već su počeli 
da udaraju. Bez žestine i od- 
lučiniosti, nekako mlako, ali i- 
pak da udaraju. Jedan udareni 
mladić u belom pokleknu pod 
udarcem, ali kao da ga nije ni 
osetio, okrete se samo na dru­
gu stranu, raširi ruke i poitrča 
ra,vno pod točkove jednog kom 
bija čiji je  vozač bio izgubio 
živce. Kočnice zaškrpaše i ko­
mbi se zaustavi inč od mladića. 
Međutim, pri'Mka u beiLom pro­
duži pored kombija kao da ga 
ne vidi.

—  Ovo je  suludo! —  reče 
Sumiko.

Odnekle su zavijale sirene 
'policijskih kola, ali ta kola oči­
gledno nisu mogla da se pro- 
bij'U kroz gužvu. Pod’staknuti

sirenama policajci počeše od­
lučnije i  žešće da udaraju mla­
diće i devojke. Jedna devojka 
pade pod udarcem, a;li odmah 
ustade i nastavi svoje besmis­
leno tumaranje kao da se niš­
ta nije dogodilo. Policajci su 
urlali, osećajući da su n'emoć- 
ni i da su izgubili bilo kakvu 
kontrolu.

—  Sklonite te spodobe sa 
ulice! — vikao je  neko iz auto­
mobila policajcima.

—  Udrite ih jače! Porazbi­
ja jte  im lude glave! — vikao 
je  neko drugi.

—  Pobijite budale! — zaurla 
nekakav čovek ko ji je  prestra­
šeno stajao pobijen  uza zid 
neke zgrade, nesvesno se bra­
neći rukama od mladića u be­
lom koji mu ••je prilazio. Mla­
dić ga nije ni dotakao, ali čo­
vek je  gotovo zavrištao od 
panike.

—  Ovo se neće završiti' do­
bro —  reče Lesli.

-— Oni su ipak samo zablu- 
dela deca — šapnu Sumiko sa 
sažaljenj'em.

Policajci su sada udarali pu­
nom snagom. Jedna devojka 
pade i više se ne pom eri. Jed ­
nog mladića razjareni policajac 
pogodi palicom u glavu. Krv 
linu niz mladićevo lice. Drugi 
su padali pod teškim udarcima 
ostajući da leže . . .
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Neki ljudi iskočiše iz svojih 
autoimobila i počeše da vuku 
po asfaltu oborene prilike u 
bslom kao da su vreće, ukla­
n ja ju ći ih sa kolovoza.

—  Ovo je  okruitno —  reče 
Suaniko.

Ohirajbreni, vozači su prilazi­
li mladićima i devo^jkama  ̂ u- 
darali ih pesnicama, i nogama, 
besno i snažno. Drugi su ih 
vukli prema trotoairu. Za tili 
čas raskršće se pretvori u uza­
vreli kovitlac besa i slepe si­
le . .  .

■— Volela bih da ô /o nisam 
videla — reče Sumiko sa tu­
gom u g!lasu.

Sve je  trajalo prilično krat­
ko. Za svega nekoliiko minuta 
šlepom silom raskršće bi raš- 
čišćeno. Vozači koji su učes­
tvovali u brutalnom ra,ščišća- 
vanju vrati'še se u svoje auto­
mobile i nastaviše put kao da 
se ništa nije dogodilo. Dva po­
licajca su sada sasvim hladno 
krvno regulisali saobraćaj, 
dok su ostali čuvali onesvešće- 
ne i izubijane pripadnike Cr­
kve zvezdanih svetaca. Tada 
su uspela do raskršća da se 
probijiu i dvO'ja poHcijska kola 
i jedna ambulanitna.

Lesli pokrenu »■korvetu« i 
već sledećeg sekunda više ni­
su mogli da vide epilog scene 
sa raskršća. . .

— Nešto ću te  zamoliti, Su­
miko —  reče LesOi.

— Sta? — upita ona. Još 
uvek je  bila pod utiskom mu­
čnih scena.

—  Pironaći ćeš mi adresu te 
Crkve — reče Lesli. —  Misilim 
da ću moraiti da, bar nakrat­
ko, postanem njihov vernik. 
Već od sutra.

— Misliš li ozbiljno? —  u- 
pita Rit.

— Sasvim ozbiljno — odgo­
vori Lesli usporavajući, je r  su 
bili stigli do zgrade u kojoj se 
nalaziila agencija koju su tra­
žili.

— Znaš šta? Voleo bih da i 
ja  malo pronjuškam po toj crk­
vi — reče Pit.

— Hvala na pomoći — re­
če Lesli. ■— Ovo je  posao za 
mene. A sada hajdemo u agen­
ciju da se raspitamo za kuću 
tvoje Keti.

— Zar nemaš poverenja u 
mene, Oirtak? — uzjoguni se 
Pit. —  Zašto i ja  ne bih mo­
gao malo do te proklete orkve?

—  Zato što možeš mnogo vi 
še da pomogneš van n je, pri­
jatelju  — reče blago Lesli.

— A ja ?  — upita Sumiko.
— Ne znam — reče Lesli.

—  Još razmlišljam. Prvo ću mo 
rati da proučim taj njihov pro 
paganidni m aterijal ko ji si po- 
meniula. Možda bismo mogli 
izgledati uvedijivije ako se po
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javimo lU paru. IpaJc.. . Ne ziiam 
koliko sve to može biti opasno.

Tabasko Piit je  bio malo po- 
vređen takvom Leslijevom od­
lukom, ali je  isitovrem^eino ose­
ćao da Lesli ima dovoljmo čvnsit 
razlog što ga ostavlja van te 
cikve. Možda će zaista biti ko­
risniji ako deluje spolja?

Ušli su u zgradu i na dru­
gom spra.tu lako našli agenciju 
»Kliir biHding«, je r  su prosto­
rije  agencije bile ve'Mke, sve­
tle, bogato opiremljeine.. . Već 
na p'rvi pogled je  bilo uočlji­
vo da ta agencija n ije od onih 
malih, srLroma,šiniih. . .

Cim su ušli u prostorije agen 
d je , u susret im je  pošla viso­
ka, vitka devojka obučena u 
izazovnu mirni suknju, koja je  
otkrivala njene duge, savršene 
noge. Imala je  lepo, usko lice 
i tople, tamne oči. Osmehiva- 
la se vrlo vešto. Toliko vešto 
da je  izgledalo da to uopšte ni­
je  p-rofesiioinalni osmeh.

—  Dobro došli u agenciju 
»Klir bilding«, gospodo! —  re­
kla je  devojka._ —  Ja  sam Se- 
ron. Mogu li vam pomoći.

—  Mislim da biste mogli — 
reče Pit osmehujući se i kre­
ćući u susret devojci. Među­
tim, tada je  osetio lak dodiir 
po leđima', kojim mu je  Lesli 
stavljao do znanja da je  bolje 
da on ne vodi, taj razgovor. P it 
se osvrnu hitro i vide da mu

se Lesli značajno osmehuje. 
Povukao se na vreme.

—  Gospođice Seron —  pro­
govori Sumiko, kojoj je  Lesli 
dao neprimetan znak da ona 
vodi razgovor —  radi se o je ­
dnoj iznajm ljenoj k u ć i.. .

—  Želite da iznajm ite kuću?
— upita Seroin.

—  Ne baš —  reče Sumiko.
— Ali, nešto slično.

— Recite, molim vas, o če­
mu se radi — reče ljubazno 
Seron.

Sumiko jo j reče adresu i na­
pomenu da je  kuća već iznaj­
m ljena, ali da ona, Sumiko, 
želi da kupi tu kuću. Lesli je  
za to vreme pokušavao da u- 
hvati pogled tamnih Seroninih 
očiju. Kada je  to uspeo, kao 
da je  pogledom zaronio kroz 
njene ženice u unutrašnjost 
njene duše. Seron oseti da se 
nešto čudno dešava i požele da 
ukloni pogled od očiju tog vi­
sokog, zgodnog muškarcai. . . 
Jer, to nije bio pogled muškar­
ca koji želi da se udvara ili 
flertnjje. Seron je  osećala da je  
taj pogled omamljuje. Kao da 
su oči tog muškarca govorile; 
»Reci sve što znaš i učini da 
doznamo sve što ne znaš«! I, 
toj naredbi tih očijiu kao da 
nije nx)gla da se odupre.

—  Možete li doznati ko je 
vlasnik te kuće? — upita Su­
miko.
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—  Naravno — reče tiho Se­
ron ne uapevaj'ući da skrene po 
gled sa Leslija. Pokušala je  da 
treipne, aili ni to nije bila u sta­
nju. — Ne znam taono o čeonu 
se radi, adi mogu sve da do­
znam. Pođite sa mnom do na­
šeg kompjutera!

Lesli je  dao znak da Sumiko 
pođe sa Seron. On i P it osta­
doše u predvorju, a Seron i 
Sumiko odoše prema jednoj od 
kancelarija. Tabasko Pit je  sh­
vatio šta se dogodilo, pa šap­
nu tako da je  samo Lesli mo­
gao da ga ču je:

—  Kako je  dobra stvar ta 
liipnoza! Možda bi mogao me­
ne da naučiš kako to izvodiš?

— Možda bih i mogao, ali u 
tom slučaaju nijedna žena u 
San Erancisku ne bi više bila 
sigurna —  reče šeretski Lesli.

Sumiko se vratila brže nego 
što su Pit i Lesli očekivali. 
Dala im je  znak da bi bolje 
bilo da razgovaraju van agen­
cije. Tek kada su se našli na 
ulici, Sumiko reče:

—  Bojim  se da je  sve sas­
vim legalno. Sadašnji vlasnik 
Ketine kuće je  Crkva zvezda­
nih svetaca. Međuftim. . . Za­
nim ljivije je  da je  ova ista 
agencija posredovala i pri u- 
govoru o poklonu.

—  Ugovor o poklonu? —  iz­
nenadio se Pit. — O kakvom 
poklonu ?

—  Zaibeleženo je  da je  Keti 
Grin svoju kuću poMonila Crk­
vi zvezdanih svetaca —  reče 
Sumiko bez vedrine. —  Uz to, 
agencija je  posredovala i  u 
transakciji kojom je  Crkva is­
platila hipoteku na kuću i ta­
ko postala pimoviažni vlasnik 
kuće.

—  Blagi bože! — uzviknu 
tiho Pit. —  K eti je, znači, ku­
ću poklonila! Pa, ne poklanja 
se kuća tek tako!

—  Sada već znamo više ne­
go što smo znali —  reče LesU.
— Ima li traga adresi na ko­
ju se preselila K eti?

—  Ima —  odgovori Sumiko.
— Njena adresa je : Iirvin Hil, 
Crkva zvezdanih svetaca!

Kuća Majka Valasa nalazila 
se na Nob Hiki, u suisedstvu 
čuvenog »Pacifik junion klu­
ba«. Bila je  to ogromna vMa od 
betona i staklai, koju je  projek- 
tovao jedan od najskupljih ar­
hitekata na svetu, Finac L ej- 
konen. M ajk Valas je  samo za 
ta j projekat platio osam stoti­
na hiljada dolara, ali nije ža­
lio. Verovao je, ne bez razlo­
ga, da će vila Valas vremenom 
postati kultuimi spomenik gra­
da San FrancLska. Posebno je
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bio ponosan na elejgtronski si­
stem brava koji je  obezbeđi- 
vao mnogobrojna vrata kroz 
koja je  trebalo proći pre nego 
što se uđe u kuću. Cesto se 
hvalio kako njemu uopšte ne 
tireiba nikakvo obezbeđenje, je r  
se sva nj'egova vrata otvaraju 
ne klju'čevima, već isključivo
—  njegovim glasom! Zaiista, 
sve brave su imale ugrađen 
mali kompjuter koji je  rea.go- 
vao, pomoću akustičnih senzo- 
ra, samo na glas Majkai Vala­
sa. Jednom prilikom je  Valas 
priređivao večeru na koju je  
pozvao jednog poznatog imi­
tatora sa radija, koji je  bio u 
stanju da im itira svačiji glsa. 
Zeleo je  da proveri kako fun- 
kcionišu njegove famozne bra­
ve. Im itator je, doduše, uspeo 
da »skine« glas M ajka Vala­
sa, ali se brave ipak nisu otvo­
rile. O'tvoirile su se tek kada je  
progovorio sam Valas.

—  Moja kuća je  kao Ali-ba- 
bina pećina, otvara se na »Se- 
zame«, ali to mogu da izgovo­
rim samo ja  — govoirio je  Va­
las. Bio je  sasvim u pravu. Cak 
ni njegova supruga, bivša mis 
Kalifornije, nije mogla ni da 
uđe ni da izađe iz kuće, ako 
Valais ne izgovori svoje ele­
ktronsko »Sezame, otvori se«!

Sada je  Valas sedeo za svo­
jim  radnim stolom, siguran da 
je  zaštićen iza svojih čarobnih

brava, i čitao izveštaj koji mu 
je  dostavio Bruno Simons. Iz­
veštaj o poglavaru Crkve zve­
zdanih svetaca —  Krisu Mar­
tenu! Bivša mis Kaihfoirnije je  
za to vreme pušila marihuanu, 
ležeći, bez trunke odeće na se­
bi, na divanu od bele kože i 
gledajući nekakav bljutavi por 
no-film na videu. Smejuckala 
se razm išljajući o tome kako 
će, kada se film završi, otići u 
Majkovu radnu sobu, zavući 
se pod njega, svući Majku pan 
talone, izvaiditi. . . Oblizivala se, 
pri tom.

Majku Valasu n ije  bilo do 
toga. On je  čitao;

»Kiris Bendžamin Marten, 
rođen 14. februara 1939. godi­
ne u Belenu, Nju Meksiko; o- 
tac Rendí Manten, bankarski 
činovnik, m ajka Seli Ajva, ro 
đena Klajder, bivša, toples-igra 
čica; završio osno^vnu školu u 
Belenu, zatim dve godine ko­
ledža u Albukerkiju; godine 
1958. završio osnovnu obuku u 
mairinskoj bazi u Brukingsu, 
Oregon, i dobio čin kaplara; 
do 1961. godine služi u bazi 
Mirti Point, Oregon; za to w e 
me nije kažnjavan, ali se i  ne 
ističe; 1962. goidine završava 
specijalističku obuku za he-mi- 
jska oružja u Velsu, Nevada i 
dobija čin narednika; do 1967. 
godane službuje u bazi San 
Dijego, Kaliforiniija, a do 1972.
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u bazi Perl Harbur, Havaji; za 
to vreme nije kažnjavam, ali se 
i ne ističe; 1971. na Havajima 
se ženi — supruga, Doli Juno- 
na, rođena Zantvort; razvode 
se 1974. godine; brak je  bio 
bez dece; od 1972. do 1981. slu 
ži u bazj San Dijego, Kalifor­
nija, kao instruktor za hem ij- 
sko oružje; u tom periodiu tri 
puta kažnjavan zbog nemarno­
sti u radu; istupio iz Armije 
SAD 23. aprila 1981. godine, 
posle istrage sprovedene zbog 
sumnje da je  učestvovao u otu 
divanjiu vojne imovine, koja 
n ije dokazana; neutvrđeno gde 
je  živeo između 1981. i  1984. 
godine, kada se doseljava u San 
Francisko 1 osniva Crkvu zve­
zdanih svetaica.. .«

»Dakle, San Dijego«, pomi­
slio je  M ajk Valas odlažući iz­
veštaj. Znao je  da mora da de­
luje brzo, je r  mu je  vreme is­
ticalo. Znao je, takođe, da će 
biti vrlo teško saznati bilo šta 
što se krije u arhivama vojne 
baze u San Dijegu, a baš mu 
je  to bilo potrebno. Jer, uko­
liko zaisita baza u San Dijegu 
ima nešito što bi se moglo sita- 
viti na dušu Krisu Martenu, 
onda bi on imao nešto opiplji­
vo. No, sve to nije bilo previ­
še sigurno. No, Valas je  mo­
rao da pokuša sve da bi spa- 
sao svoj novac. UkoUmo ne bu 

de mogao da pronađe nešto či­

me bi se upustio u trgovinu 
sa Sinitijom Bler, moraće da 
se oprosti od poda miliona do­
lara, a to čak ni za njega nije 
bio mali novac. . .

Tada je  u njegovu radnu so­
bu ušla bivša mis Kaliforni- 
je, gola kao što je  navikla da 
se kreće po kući. Bila je  viso­
ka, crvenokosa leipoitica ovalnog 
lica kakvo bi odgovaralo re­
klamama za zdravu is'hramu. 
I pored dugogodišnje lenjosti 
da učini bilo šta dobro za svo­
je  raskošno telo sa krupnim 
dojkama i oblim bokovima ko­
ji su se izazovno njihali u ho­
du, još uvek je  izgledala kao 
poziv u krevet. M ajk Valas se 
namrštio kada je  primetio da 
je  ona propustila — ponovo
— da izdepUira noge, koje su 
sada bile prekrivene sitnim, 
crvenkastim maljamaa, što je 
kvarilo njihovu lepotu. Uz to, 
M ajk Valas uopšte nije bio ra­
spoložen za seksualne igrarije 
svoje supruge.

—  Upravo sam gledala stra­
šan pomić — rekla je  Belinda 
Valas gledajući supruga kroz 
spuštene trepavice. Skljoonula 
je  svojim krupnim, pravilnim 
zubima.

—  S ja jn o ! — odvratio je  Va 
las. — Idi i pogledaj još jedan. 
Imam posla.

— Samo ti radi, dragi —  maz 
no raz vuče ona. —  Ono što ja
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nameravam uopšte ti neće sme 
tati.

—  Belinda, ostavi me na mi­
ru! — reče oštrije Valas. Ona 
m'u je  odavno bila doisadida. U 
pos'lednje vreme je  prečesto 
mislio da se jednositavno raz­
vede. Ali, njena pojava, u ode­
ći i na javnim mestima, uz 
njega, bila je . sasvim odgova­
rajuća za jedinog političara u 
usponu. Zato ju je  trpeo.

— Nikada nemaš vn'emena 
za mene — reče Belinda dure- 
ći se kao malo dete. Cak je  sta 
vila i prst u usita, ali u trenu 
promeni izraz lica j  sada je  
izazivački lizala svoj prst, po­
kazujući Majku šta želi.

—  Isuse, Belinda! — uzvik­
nu Valas. — Zair ti nikada ne 
misliš na nešito drugo osim na 
seks?

—  Zar postoji nešto drugo?
— uzvrati ona pitanjem.

— Ne budali! —  reče Va­
las. — Ako ti je  baš mnogo 
stalo do toga, idi i pronađi o- 
ne svoje japanske kuglice, pa 
ih uguraj, znaš već gde, i po­
igra j se malo sama sa sobom!

—  Ne želim kuglice — za- 
mjauka ona i priđe mu, dodir­
nuvši ga jednom sočnom bra­
davicom po uhu, je r  je  on se­
deo, a ona stajala. — Želim 
jednu dobiru, moćnu, čvrstu pa 
liou za bezbol!

M ajk Valas je  odgurnu, ni­
malo nežno. Belinda načas be­
še iznenađenai, ali ne i poko­
lebana. Spusti se na pod četvo- 
ronoške i počela tako da mu 
prilazi. Rekla je :

— Samo se ti opuisti. Ne mo 
raš ništa da radiš. Sve što tre­
ba uradiću ja !

On je  pusitio da mu Belinda 
priđe, a onda podiže nogu, pri 
sloni je  na njeno rame i snaž­
no gurnu. Prizor gole bivše le 
potiče koja se, odgumuta snaž­
no, prevrće po podu nije bio 
mnogo lep. Belinda ostade na 
podu na tren razm išljajući da 
li da počne da plače ili da se 
prosito nasmeje, uvredi Majka 
i ode da gleda sledeći pornić... 
Odlučila se za dTugu varijan­
tu:

—  Diragi moj, čini mi se da 
tebi u pantalo'nama više ne ra­
ste ona ponosna biljka koju 
sam tako česito zalivala! Mož­
da je  precvetala?

—  Ne piriičaj gadosti, Belin­
da! — oštro izgovori Valas.

Ona ustade sa poda, okrete 
se naglo prema vratima, a  kru 
pne dojke jo j zaigraše. Odla­
zeći reče:

— Možda bih imala više sre 
će da sam muško?!

—  Kučko! — dreknu Majk 
Valas i okrete se besno za 
njom, ali je  ona već izašla.
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U tom času zazvoni telefon, 
i  to onaj privatni, č iji broj je  
znao samo ma/li broj najpover- 
Ijiv ijih  ljudi. Vailas huknu ne 
bi li stišao bes i  podiže siluša- 
licu.

—  M ajk Valas ovde —  re­
kao je .

—  Tvoja verna prijateljica 
Sin'tija Bler, ovde, lutko — za­
ču se pretvomi, maczni glas sa 
druge strane žice.

—  Do đavola! —  zareža Va­
las.

—  Tamo ćeš već otići, pre 
ili kasnije —  rekla je  Sintija 
Bler. Zvučala je  preterano raz 
dragano i veselo preko granica 
ljubaznosti. M ajk Vaias nije 
mogao da zna da je  upravo pro 
šla kroz obred pročišćenja u 
Grkvi zvezadnih sivetaca.

— Sta hoćeš? — upita on.
—  Hoću samo da te podsetim 

na naš dogovor — reče ona.
—  Imaš još samo tri dana! Oče 
kujem  da vidim tvoj ček pre 
nego što ta tri dana prođu. Ta­
da ćeš i  ti videti sve ono što 
žarko želiš da uništiš!

— Pnokletai bila! —  gnevno 
izgovori Valas u slušalicu.

—  Hvala na komplimenitu
— nasmeja se Sintija Bler.

— Kako god se ovo završilo, 
dajem ti reč da ću tu vašu 
prokletu crkvu sraivniti sa ze­
m ljom ! Kad-itad! —  vikao je  
Valas, ali mu je  iz slušalice od

govorio samo ravnodušni znak 
da je  veza prekinuita.

Bio je  van sebe. Osećao je  
kako mu buči u ušima od div­
ljeg besa. Usrtao je  sa stoliice, 
prevrćući je  i krenuo ka pro­
zoru, u želji da ga otvori i  u- 
dahne malo pravog vazduha, 
ko ji nisu prečišćavali aparati 
za klimaitizaciju, verujući da 
će mu to pomoći da povrati 
dah. Lobanja mu se nadimala 
od besa.. Gromko je  opsovao ne 
koliko puta stežući pesnice sa 
željom da udari u nešito, u bi­
lo šta, u vazduh, Ui u Belindu, 
koja mu se učini glavni i jedi­
ni krivac za sv e .. .

Okrenuo se i  sa treskom o- 
tvorio vrata, urlajući;

—  Belinda, gde si?!
Ona mu nije odgovorila. Le­

žala je  ispred televizora, pu- 
šeći ko zna koju po redu ciga­
retu sa marihuanom. Nije čak 
ni gledala taj poimić koji se 
vrteo na videu. Razmišljala je
o tome kako da pobegne iz tog 
elektron.skog zatvora u kome 
ju je  držao M a jk .. .

On je  utrčao u sobu poput 
vihora. Besnog vihora, vihora 
zakrvavljenih očiju. . . Belinda 
ga pogleda. Takav Majkov po­
gled jo j je  bio vrlo dobro po­
znat, a li umesto da se uplaši, 
je r  je  odlično znala šta će us- 
lediti, ona poče da se cereka, 
pod uticajem  marihuane, bes-
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m M eino je  potnavljala kiroz 
san eh:

—  Majki, Majki, Majki. . .
On jo j priđe sa pesnicania

toliko stegnutim da su mu zglo 
bovi na pirstima bili sasvim 
beli. . .

—  Kurvo! —  dreknuo je  i 
udario je  pesnicom u čelo!

Dirugim udarcem jo j je  ras- 
cepio usnu. Trećim, koji je  po­
godi u stomak, istera jo j sav 
vazduh iz pluća. Sledeći uda­
rac pade iznad oka i arkada 
puče, a kov pljusnu u Belindi- 
ne oči. . . Međuitim, ona je  već 
biila onesvešćena i nije mogla 
da oseti kako je  krv zasleplju- 
je !

Hram je  bio u obliku velike 
kupole, obojen sirebrnasto i  si­
jao je  na jairkom kaM ornijs- 
kom suncu. Kroz velika vrata 
upravo je  ulazila grupa vem i- 
ka, spremajući se da pristupi 
obredu ppočišćenja. Uz prazne, 
svetle zidove stajali su, sasvim 
mimo, vernici koji su već pro­
šli kroz obred. Na njihovom 
licu se ogledala sreća i zado­
voljstvo. U sredini ogromne 
prostoirije bio je  ukopa.n mali 
bazen pun bele tečnosti, slične 
mleku. Oko bazena je  bio red 
ovalnih srebrnastih posuda pu

nih uža^renog ugljevlja. Pored 
bazena je  stajao Vrhovni sve­
štenik u svojoj s ja jno j odeći i 
sa maskom na licu. Maska je  
bila u obliku zvezde sa dva­
naest krakova. Pored njega su 
stajali njegovi pomoćnici —  dve 
prilike u belom i takođe sa 
maskama. Odnekle je  dopirala 
čudna muzika koja kao da je  
dopirala istovremeno odasvud, 
uvlačeći se ne samo u sluh već 
u svaku ćeliju tela odanih ver 
nika.

Prilazili su u koloni po je ­
dan, svečanim, sporim korak­
om, uzdignuitih glava i  pogleda 
prikovanog za veli'čanisitvenu 
priliku Vrhovnog sveštenika, 
koji je  raširio ruke kao da že­
li sve da ih primi u zagrljaj. 
I, stao je  ispred bazena, do­
čekujući ih, a njegova maska 
se blistala zveadanim sjajem . 
Cutao je  sve dok mu se prvi 
vernik nije sasvim približio. 
Zatim su svi stali, a Vrhovni 
sveštenk je  progovorio:

—  Zvezdani sinovi i  kćerke!
— uzviknuo je, a glas mu je  
odjeknuo ustostručujući se. — 
Jeste li spremni da se proči­
stite i uđete u zvezdano car­
stvo čistih?

Odgovoriše mu u horu:
—  Jesmo, Vrhovni zvezdani 

brate!
— V em jete li u zvezde na 

nebu i u duši?
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— Verujemo, Vrhovni brate!
—  Želite li da odbadite pr­

ljavi zeanaljski svet i da do- 
diimete zvezde?

—  Želimo, Vrhovni brate!
—  Hoćete li se pokoriti?
—  Pokorićemo se. Vrhovni 

b rate!
—  Neka bude kako zvezde 

žele!
—  Neka bude. Vrhovni bra­

te!
Sveštenik okrete dlanove ka 

zem lji i  spusiti ruke. To je  bio 
znak da se vennici, spremni 
za obred pročišćenja, spuste na 
kolena. Poginuli su glave, drže­
ći .ruke prefcrštene na grudima. 
OčekivaiH su molitvu. Niko od 
njih  već četrdeset osam časo­
va nije okusio ni zalogaj jela, 
je r  se pročišćenju valjalo pri­
stupiti tela očišćenog od zema­
ljskih stvari. Ta dva dana su 
proveli u meditaciji, uz pomoć 
zvezdainih insitrukiora orkve. 
B ili su novi vemdci, ko ji su 
Crkvi pristupili posiednjih ne- 
deija. Prošli su program obuke 
i savladali zvezdama znanja. 
Verovali su da su odabrani da 
napuste prijavu Zemlju i da se 
vrate na zvezde, odakle su n ji­
hovi daleki, daleki pred, pre 
nekoliko stotina hiljada godina
— kako je  učila zvezdana cr­
kva —  došH na ovu planetu. 
Prethodno su gotovo svu svo­
ju  zemaljisku imovinu pokloini-

li Crkvi zvezdanih svetaca. Je r
— kako je  govorio nauk Crkve
— na zvezde su mogli stići sa­
mo oni lišeni pohlepe i  sujete, 
Osim toga, program povraitka 
na zvezde je  za-htevao veliku 
količinu novca . .  .

—  V em i i odan,i zvezdama!
— uzviknuo je  Vrhovni sveš­
tenik. —  Prišli site Crkvi zvez­
danih svetaca čisite duše | oči­
šćenog. tela. Spremni ste da 
pođete svetlom i jedinom sta­
zom povratka u z'avičaj života. 
Ostavljaite ovaj svet, svet m ra­
ka, pohlepe i  sujete, laži i kr­
vi, nesreće i  tuge, svet u kome' 
ste upoznali samo tamnu sitra- 
nu života i krećete ka zvezda­
ma. Znajte da zvezde pod svo 
je  okrilje primaju samo verne 
i pročišćene, samo one koji ne 
sumnjaju. Znajte da se večn'ost 
ne može zaraditi blagom ze­
maljskim, već čistom dušom i 
čistim srcem. Neka vam zvez­
de budu blagonaklone u času 
pročišćenja. Jer, samo čisti i 
vem i će moći da se okupaju 
zvezdanim mle'kom, a ko u sr­
cu krije  zrna zemaljskog zla, 
po'tonuće i neće videti sja j 
zvezda. Zvezdama neka su u- 
pućene vaše m isli i  vaša ose­
ćanja. Osetite toiplinu zvezda i 
neka zvezdani dah ispuni vaša 
pročišćena te la !

— Grus! — odgovoriše u ho­
ru vernici, a  odgovoriše im oni
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koji SIU stajali sa strame, i>aput 
odjeka:

—  Grus!
Sveštendkovi pomoćnici pri- 

đoše i staidoše pored prvog ver 
n'ika. Virhovni sveštenik se ok­
rete ka bazenu i raširi ruke, 
m rm ljajući nekakvu molitvu. 
Potom zagazi u tečnost sličnu 
mleku, koja mu je  dopirala do 
grudi. Pomoćnici dadoše znak 
prvom vemiku da svuče svoju 
dugačku belu odoru, ispod ko­
je  n ije imao ništa.

Beše to čovek čeitrdesetih 
godina, koji malo pocrvene 
zbog svoje golotinje, ali je  nep 
restaño ša,putao »Grus« ne bi
li sebe ohrabrio i pobedio stid, 
za koji mu je  rečeno da je  ne­
potrebno, zemaljsko osećanje.

—  Piriđite! Vi ko ji se posve­
ćujete zvezdama! —  uzviknuo 
je  sveštenik i pružio ruke pre­
ma prvom venniku.

Goli čovek zakorači nesigu>r- 
no'prem a bazenu. Nije mu bi­
lo svejedno. Osećao je  zebnju. 
Ali, ipak uđe u bazen i sa stra­
hopoštovanjem pogleta u Sveš­
tenika. Ovaj spusti ruku na 
vemikovu glavu.

—  Brate, odričeš li se ze­
maljskog srveta?

—  Odričem se —  reče tiho 
čovek.

—  Jesi li spreman da primiš 
u svoje čisto srce svetlost zve-

zda? — upita Vrhovni svešte­
nik.

—  Spreman sam — odgovori 
čovek.

Sveštenik mu je  pomogao da 
se sasvim zagnjuri u belu teč­
nost. Izronivši, čovek halaplji­
vo udahnu vazduh, a Svešte­
nik mu spusti na usne koma­
dić nečega nalik na čokoladu. 
Vernik sa zahvalnošću primi 
to i proguta.

—  Zvezde su u tebi, brate!
—  uzviknu Sveštenik, a ostali 
mu o'dgovoriše u horu:

—  Grus!
Potom priđoše ostali, jedno 

po jedno, svlačeći se i uranja­
ju ći u sveti bazen, primajući 
komadiće svete zvezdane hra­
n e . .  . Izlazili su iz bazena i 
odlazili da se postroje uz one 
koji su već stajali naokolo, u 
svečanoj tišini prepunoj bogo- 
bojaznosti. Kada su svi prošli 
kroz bazen Vrhovni sveštenik 
i sam izađe iz tečnosti i, mrm­
lja ju ći i dalje nekakve molit­
ve, leže raširenih ruku ispred 
bazena. Ostao je  tako nekoliko 
minuta, a zatim ustade i  uz­
viknu:

—  Zvezde su u vama, braćo 
i sestre!

—  Grus! —  odgovoriše oni.
—  Pročišćeni ste — reče 

Sveštenik. — Zvezdani d'ah je  
u vama. Zvezde su vas primi­
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le u topla nedra. Gledajte zve­
zdanu svetlost!

Sveštenikovi pomoćnici obi- 
đoše posude sa ugljevljem  i 
iznad svake mahnuše rukama 
nekoliko puta, bacajući na uža­
reno Uigljevlje nekakav smed- 
kasti prah. Hramom se raširi- 
še bledi dimovi, ali se nije ose­
ćao nikakav miris . . .

U stvari, malo ko od verni­
ka je  mogao da kaže da se ne 
oseća nikakav m ios, je r  su oni
— osećali miris!

Nekome su mirisale jagode. 
Drugiima pokošeno seno. Tre­
ćima kolači koje su voleli u 
detinjistivu. Svako je  osećao ne­
ke sopsitvene mirise, i svakome 
je  pred oči, u tom času, poče­
la da izlazi slika zvezda koje 
se roje . . .

VrhO'Vni sveštenik tada kre­
te u pohod, prilazeći svakom 
vemiku i spuštajući ruku na 
njegovu glavu. Iza njega su iš­
li pomoćnici noseći u rukama 
lance sa priveskom u obliku 
zvezde sa dvanaest krakova. 
Svakome su stavljali lance oko 
vrate. Kada je  i to završeno 
Sveštemik ostavi vernike da 
stoje u hramu, a on tiho pozva 
pomoćnika da izađu napolje . . .

Vernici su stejali, opčinjeni, 
kao u transu, a čula su im ubr­
zano radila. Počinjali su da 
osećaju božanske mirise, i po­
činjali su da čuju zvezdane

zvukove, i već su videli fate- 
morganične slike neke nove 
stvarnosti. Zvezdane stvaam o- 
sti. Neki podigoše ruke ne bi
li dodirnuli slike koje su im se 
rojile oko glava . . .

Vrhovni sveštenik i njegovi 
pomoćnici, izašavši iz hrama, 
obiđoše oko njega i uđoše u 
malu zgradu iza hrama. Kada 
su uš’h, zaključali su vrate za 
sobom i skinuH maske, sa fil- 
terima za disanje.

—  Na vreme —  rekao je  
Vrhovni sveštenik. —  Oni će 
uskoro početi da luduju!

— Danas ih je  bilo doste —
— rekla je  žena svetlih očiju 
svlačeći svoju belu odoru.

—  Jesi li zapamtio imena 
devojaka? —  upiteo je  Svešte­
nik drugog pomoćnika, mladi­
ća duge kose i lica bez brade.

— Do večeri će biti u Pavi­
ljonu devica — reče mladić.

— Potrudi se da bude tako
—  reče Sveštenik.

— Ste ćemo sa ostalima? —
— upiita žena. — Mislim da 
nemamo mnogo meste da bis­
mo ih smestili ovde.

— Pusti ib da idu kuda hoće
— reče Sveštenik. — Opet će 
se vratiti, kad potroše zvezda­
ni prah . . .

Nasmejao se nekako šuplje, 
samo grlom.

— Nadam se da nismo pre- 
terali sa tim prahom —  reče



NINĐA 115 35

žena. —  I sam znaš da je  bilo 
dovoljno nevolja poslednjih 
dama. Onaj momak što je  po­
ginuo, a  zatim i ona gužva u 
Kimeskoj četvrti, pa onda oni 
zvezdani luđaci koji su čitav 
čas blokirali saobraćaj . . .  K a­
žu da ih ima ozbiljno povre- 
đenih.

—  To' ćemo natovariti poli­
ciji na vrait —  reče Sveštendk.
—  Birutakiost i takve s tv a ri. . .

—  Ne bi bilo dobro da poli­
cija poične da njuška ovuda —
—  reče žena.

—  To je  moj problem —  re­
če Svešitenik. —  Policiju ću ja 
primiriti. Novinare takođe. 
Sutra ću se sastati sa grado­
načelnikom.

Vrhovni sveštenik je  delo- 
vao umorno. Seo je  na fotelju 
i dohvatio bocu sa viskijem, 
koja mu je  uvek bila pri ruci. 
Načas je  zatvorio oči, opušta­
ju ći se . . .

—  Sta da uradimo sa Vala- 
som, ako ne plati? — upita že­
na.

—  Pošalji sve dokaze svim 
novinarima u tom slučaju —
— reče mirno Vrhovni svešte- 
ndk.

—  On preti —  reče žena.
—  Neka samo nešto pO'kuša

— dodao je  mladić sa ironič­
nim osmehom. — Bude li do­
šao ovamo da se buni, zatvo- 
rićemo ga u prostorije sa »per

manentmim« zvezdicama! Goru 
sudbinu teško je  zamisliti.

—  Koliko n jih  tamo sada 
ima? — upita Sveštemik.

—  Tridesetak —  odgovori 
mladić. — Pokušavamo da ih 
izlečimo, ali, znaš i sam, za to 
će biti potrebno mnogo vre­
mena.

— Treba samo strogo voditi 
računa da se ništa ne dozna o 
>>permanen!tnima-« — reče Vr­
hovni sveštenik.

— Ne brini — reče mladić.
— Njihov paviljon je  obzebe- 
den i siguran kao Fort Noks!

— Neka bude kako zvezde 
kažu — zacerekao se Vrhov­
n i. . .

Covek koji je  prilazio ulazu 
u kompleiks Crkve zvezdanih 
svetaca bio je  visok i atletski 
građen, ali mu se na izbora­
nom licu videlo da je  već za­
šao u godine. Rrosedi zalisci 
su načeli lepotu njegovog lica, 
a po ođeći bi se moglo reći da 
n ije  pripadao bogatijim sloje­
vima društva. U njegovom dru 
štvu je  bila krhka, skladna Ja ­
panka, primetno mlađa od čo- 
veka. Zastali su pred ulazcm 
gledajući u veliki srebm asti 
luk iznad ulaza na kome se 
isticala velika posrebrena zve- 
zda sa dvanaest krakova.

— Jesi li dobro proučila te 
njihove letke? — upitao je  Le- 
sli, proveravajući u njenim
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očima da li je  njegova maska 
uspela.

—  Znam sve što treba znati
— rekla je  Sumiko. —  Izgle­
daš odlično. Ne znam da Ij će 
progutati priču o našem tradi­
cionalnom braku?

—  Ovo je  San Erancisko —
— rekao je  Lesli.

Naglo su prekinuli razgovor 
je r  je  .prema njiima krenula je ­
dna žena u beloj odbori, sa za­
nesenim osmehom na licu. Ni­
su jo'š uvek znali da li ta žena 
želi da im poželi dobrodošlicu 
ili tek tako prolazi. Međutim, 
žena im priđe i  tihim glasom 
reče:

—  Želite li da uđete, dobri 
ljudi?

— Ovaj . . .  pomalo je  za­
mucao Lesli. — Imali smo na- 
meru.

— Želimo da se upoznamo 
sa učenjem Crkve zvezdanih 
svetaca —  dodala je  Sumiko 
nesigurnim glasom.

—  Ovde su dobro došli svi 
ljudi koji traže istinu i žele da 
prez.ru i pobegnu od prljavog 
zemaljskog sveta — rekla je  
žena. Zanos u njenim  očima je  
govorio više od njenih reči.

Lešli je  pažljivo gledao u 
njene ženice i lako je  zaklju­
čio da je  žena pod blagim uti- 
cajem neke droge. Međutim, 
nije o tome ništa rekao. Nas­

tavio je  da igra svoju ulogu, 
rekavši:

—  Smemo li da uđemo?
—  Uđite slobodno —  reče 

blago žena. — J a  sam sesitra 
Roza i  moje zaduženje u Cr­
kvi je  da brinem o pridošlica- 
ma. Pokazaću vam sve što vas 
zanima. Odgovoriću na sva va­
ša pitanja.

—  Veoma ste Ijubazjii —
— rekla je  Sumiko.

Sumiko je  čvrsto uhvatila 
Leslija ispod ruke dok su ula­
zili, glumeći bojazan. Sestra 
Roza je  krenula dva koraka is­
pred njih. Na grudima jo j se 
blisitala velika zvezda.

—  Crkva je  izabrala Irvin 
Hil za svoj rad zato što je  van 
bučnog grada, Ovde vennici 
mogu u miru da meditiraju i 
proučavaju istinu ■— govorila 
je  tiho, ali razgovetno. —  Od 
ovog parka smo načinili vrt 
mira i spokoja . . .

—  Sta je ono? — upita Les­
li pokazujući na ogromnu ku­
polu hrama.

— To je» Zvezdani hram«
— odgovori spremno sestra 
Roza. — U njemu se odigrava 
obred pročišćavanja. Ako pro­
đete program zvezdanog uče­
n ja i vi ćete tamo primiti zvez 
dani duh u sebe i stupiti na 
svetlu stazu zvezdane istine. 
No, pre toga svi vernici uče i
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primaju istinu. Tamo je  pavi­
ljon za učemje istine . .  .

Pokazala je  na veliku zgra­
du ovalnog oblika, levo od hra­
ma. I sa daljine od oko dvesta 
jairdi Lesli i Sumiko su mogli 
sasvim dobro da vide da se 
oko paviljona za učenje isitine 
nalazi veliki broj osoba u be- 
lom. U stvairi, malo ih je  za­
čudilo što vide toliko vernika.

—  Borave li vennici stalno 
ovde? — upitala je  Sumiko.

— Vernici Crkve zvezdanih 
svetaca imaju poitpunu slobo­
du kretanja — objasnila je  se­
stra Roza. —  Ali, iako se de­
šava da se vraćaju svom sta­
rom načinu živote, malo ih je  
koji svakodnevno ne dolaze u 
Crkvu. Većina, međutim, stal­
no ostaje ovde. Van Crkve se 
vodi prljav, zemaljski ž iv o t. .  .

Pirođoše kiroz đeo pauka sa 
jezercetom oko kojeg su sede-
li ili ležali vernici. Svi u be- 
lom. Lesli i Sumiko nisu mogli 
da prknete da vernici među 
sobom razgovaraju, ali su pri- 
m etiii da se svi ponašaju ne­
kako pospano i kao u zanosu. 
Slično sestri Rozi. Većina lix;a 
bila je  bleda, ali neki od ver- 
nika su bili zajapureni, kao da 
su upravo pretrčali nekoliko 
milja. Međutim, crvenilo n ji­
hovih lica kao da im nije zna­
čilo apsolutno ništa. Ugledaše, 
potom,, u daljini jednu priliku

u belom kako žumim korakom 
hoda, menjajiući pravac besmi­
sleno, poput one grupe koja je  
blokirala saobraćaj, čemu su 
imali prilike da prisusitvuju. 
Sestra Roza uopšifce n ije  obra­
ćala pažnju na ostale verinike. 
Govorila je  ujednačenim gla­
som:

—  Sa ovog svetog mesta će 
zvezdani narod jednog dana 
krenuti put zvezda. Ka aipso- 
lutooj is>tini! Ka Gruisu!

—  Gnus? —  upite Lesli. —
— Sta je  to?

— To je  mesto u svemiru sa 
kojeg se život raspršio po svim 
galaksijama — spremno odgo­
vori sestra Roza — Um i ple­
menitost, dobrote i čis/tote 
ljudske duše potiču sa Gruisa. 
Zlo, prljavština, oholost i po­
hota . . .  To je  ono čime su lju ­
di uprljali svoju dušu ovde, na 
Zemlji!

— Grus je, znači, zvezda?
— upita Sumiko.

— Grus je  konačna istina —
— reče sestra Roza. —  Sazvež- 
đe koje je  ro^dilo život, svest, 
ljubav i dušu!

— Zemlja je  zaista prlja­
va . . .  —  gotovo šapnu Lesli, 
vodeći računa da ga sestra Ro­
za čuje.

— Vernici koji postupe pro- 
čišćenju moraju da se liše ze­
maljskog đubrete pre nego što 
poštenu punopravni članovi
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Crkve —  objasni samouvereno 
sestra Roza. — Ka zv€zdama 
se može krenuti samo bez gnu­
snog tereta zemaljskog života. 
Svi smo mi ovde čisti., i teles- 
no i duševno. Goli smo i pra­
znih ruku. Sve što smo pose- 
dovli poklonili smo Crkvi i sve 
će to biti isk'orišćeno da nam 
se obezbedi put ka zvezdama 
. . . Povratak u zavičaj života!

—  Cimi se m im o mesto —
—  reče Sumiko kao za sebe.
— I svi ovi l ju d i. . . Tako su 
mirni i srećni!

—  Duša se ispuni srećom 
kada se do kraja shvati svet- 
lost zvezda — recitovala je  se­
stra Roza. — Zvezdajna istina 
zguli sa ljudskih duša sva zla 
i sve tuge, i ostane samo ra­
dost i ljubav!

—  Kada bismo samo mi mo­
gli da budemo tako srećni? —
—  uzdahnu LesJi..

Prođoše pored tri velike 
zgrade oko kojih je  takođe bi­
lo mnogo vernika, i svi su iz­
gledali zaneseno, kao sasvim 
odvojeni od realnog života. 
Sestra Roza objasni:

—  Prva zgrada je  paviljon 
u kome odsedaju žene. Drugi 
je  za muškaarce. U trećem bo­
rave bračni parovi. Da li ste 
vas dvoje par? Ako jeste, pos-' 
le pročišćenja ćete tamo biti. 
smeštani.

—  U tome je  sva nevolja —
—  reče Lesli. —  Nas dvoje se 
toliko godina volimo, ali ljudi 
nam zagorčavaju ž iv ot. .  . Vi­
dite . .  . Oh! Zar različita boja 
kože može da smeta jednoj 
ljubavi? U ovom svetu, izgle­
da, može . . .

—  Crkva zvezdaniih svetaca 
ne priznaje razlike u boji kože, 
niti bilo koje druge razlike —
—  reče gotovo ponosno sestra 
Roza. — Svi smo jedno pod 
zvezdama!

—  Mislite da bi i nas primili 
ovde? — upita stidljivo Sumi­
ko.

—  Ako odlučite da pristupi­
te proučavanju is tin e . . .  —
—  reče sestra Roza.

—  Bože, da li m i uopšte zas­
lužujemo tako nešto? —  upita 
Sumiko glasno samu sebe, glu­
meći vrhunsku naivnost.

— Želja za čistim, zvezda- 
nim životom je  dovoljna da 
vas povede putem istine —  re 
če sestra Roza. — U prethod­
nom živO'tu ja  sam bila služ­
benik u agenciji za naplatu 
dugova. Nemate pojma koliko 
sam se zla i tuge nagledala ta­
mo. Je r  etička, hrišćanska cr­
kva je  odobravala bol i nesre­
ću. Utočište sam našla u Cr­
kvi zvezdanih svetaca. Zvez­
dani prah mi je  podario mir!

—  Zvezdani prah? Sta je  
to? — upita Lesli nesigurno.
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— U obredu pročišćenja svi 
vernici dobiju malo zvezdanog 
praha — objasni'la je  sestra 
Roza. — Oni koji su čistog sr­
ca pročiste se. Oni koji sum­
njaju  od zvezdanog praha ose- 
te strašan bol i ne pročiste se. 
Samo čiste duše i čistog tela 
se može krenuti zvezdanim pu­
tem.

Bilo je  očigledno da je  ses­
tra Roza odlično naučila lekci­
je  koje je  imala za zadatak da 
prenosi na potencijalne verni- 
ke. Nastavila je  sa primemim 
entuzijazmom;

— Laž je  Isus i učenje hriš- 
ćanskih crkava da božanska 
vlast počiva na strahu i pat­
nji. Laž je  istočnjačko učenje 
da nam karma određuje sud­
binu. Sudbinu određuje zvez- 
daina duša u nama, samo što 
je  čovečanstvo zaboravilo da 
vodi poreklo od zvezda. Vrho­
vni sveštenik nas uči da raz­
likujemo laž od istine.

— Ko je  vrhovni sveštenik?
— upita Sumiko.

— On nema ime — reče ses­
tra Roza. — On je  i ime odba­
cio, je r  ga je  prljalo zem alj­
skom prljavštinom. Nema ni li­
ce, je r  se zavetovao da će lice 
pokazati samo zvezdama. On 
najčLs.tiji među zvezdanim sve­
cima. On nas vodi ka Grusu!

— Hoćemo li ga upoznati?
— upita Lesli.

—  Svakako da hoćete, mada 
se on ne pojavlju je često među 
vertnicima —  reče sestra Roza.
— On zna danima da mediti­
ra, razgovarajući sa zvezdama. 
Mi pokušavamo da ga sledimo, 
ali mnogi od nas imaju svoje 
zadatke i poslove neophodne 
za život Grkve. No, kako nam 
pristupaju m nogi. . . .  Možda 
će se i meni jednog dana os­
tvariti želja da se posvetim sa­
mo m editaciji.

— Cini se kao da ovde svi 
žive kao velika, srećna poro­
dica — rekla je  Sumiko.

— Mi smo zvezdana zajedni­
ca —  ponosno reče sestra Ro­
za, i time je, valjda, trebalo 
sve da bude rečeno. — Sada ću 
vas odves)ti da vidite hram —
— reče sestra Roza potom i 
povede ih.

Lesli je  pažljivo pratio sve 
oko sebe. Gledao je  i slušao. 
Cak je  pokušavao i da omiiriše 
sve što ga je  okaniživalo. Bio je  
gotovo siguran da su svi ver­
nici opijeni nekom vrstom dro­
ge. Jednostavno nije mogao da 
po veru je  da baš svima njima 
taj zaneseni mutni pogled daje 
religiozni trans. Međutim, ni­
ti je  primetio, niti mogao na 
bilo koji drugi način da oseti
o kakvoj drogi se radilo. Jed i­
no u šta je  bio siguran bila je  
činjenica da je  Crkva zvezda­
nih svetaca jedna od onih
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mnogobrojnih sekti kakve je  
već imao prilike da upozna, 
je r  ih je  San Erancisko bio 
prepun — takve sekte propo- 
vedajući neverovatna učenija, 
ponekad vrlo pirovidno preva- 
raoiitska, samo da bi vođe sekte 
mogle da uživaju sve čari ovo­
zemaljskog života. Mnoge od 
tih sekti su se rasturile čim 
bi se novinara dokopali poda- 
tâ ka o stvarnim aktivnostima 
organizatora. Mnoge su i dalje 
postojale i varale lakoveme i 
razočarene osobe. Lesli je  bio 
siguran da se zvezdani sveci 
uopšte ne razlikuju od njih.

—  Na koji način se pristupa 
Crkvi? —  upita Lesli. — Mis­
lim, da li moramo negde da se 
upišemo ili tako nešto?

—  Za to je  zadužena sestra 
Sintija — reče Roza —  Ona će 
vas uputiti u pravila Crkve i 
pomoći će vam da se oslobodi­
te  tereta p>osedovanja zem alj­
ske prtjavštine . . .

Lesli pomisli: »Svega mi,
siguran sam da će se ta Sintija 
i te kako pobrinuti da nas os­
lobodi svega što posedujemo, 
samo ako jo j to dozvolimo!«

—  Podrazumeva se da ne 
možete pristupiti pix>učavanju 
istine ako i dalje želite da po- 
sedujete sve ono što vas muči 
i prlja na ovom svetu — reče 
zaneseno sestra Roza. —  Ve­
ru jte  mi, je r  govorim iz sops-

tvenog iskustva, otkako ne po­
s lu je m  ništa, osim ljubavi i 
mira u srcu, srce mi je  lako 
kao zvezdani oblak i prepuna 
sam spokoja i sreće. Ne bri­
nem ni o čemu i nemam proš­
losti, ni kajanja. Nemam šta da 
da izgubim, niti da se u šta 
razočaram. Zvezdani dah me 
je  ispunio svemirom!

—  Da li ćemo mi moći ta­
ko? — upita Sumiko.

•— Verujte. . . Samo ve­
ru jte ! Zvezde će vas voditi ka 
pročišćenju! — uzviknu odu­
ševljeno sestra Roza.

Ušli su u hram, ko ji je  bio 
prepun vernika, obučenih u 
belo. Neki su plesali, neki su 
naprosto ležali na tlu sa za­
nesenim osmehom na licu. Ne­
ki su šaputali nešto nerazum­
ljivo. Sumiko pogleda u Lesli­
ja  i  on je  već znao šta ona mi­
sli. A, mislila je  da čitav pri­
zor liči na grupu narkomana 
koji su upravo u »4jripu-«.

—  Oni su se tek pročistili
— objasni sestra Roza. —  Vi­
dite li zvezdanu sreću na n ji­
hovim licima ?

—  Kao da više nisu sa ovo­
ga sveta! —  reče iskreno Lesli.

— Oni razgovaraju sa zvez- 
dama —  reče sestra Roza oz­
biljno.

—  Blaženi bili —  šapnu set- 
no Sumiko. Za Leslija je  ta 
rečenica imala sasvim drugo
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značenje od onoga kako je  to 
<razuimela sestra Roza.

—  Sadaću vam dati knijigu 
istine — ireče sestra Roza. —  
Pročitajte pažljivo i pokušajlte 
da shvatite suštinai. Potom tek 
dođite i  omogućićanao vam su 
sret sa sestrom Sintijom . Na­
ravno, ako osetite da vam je  
istina bliska srcu. Ne zavara­
vajte se, je r  put do zvezdane 
istine nije ni lak, ni brz. Pro­
gram proučavanja istine i  po­
stoji da vernici probude zna­
n ja i uđu u suštinu istine. Pri­
stupite li Crkvi prvo ćete pro­
ći kroz program, zatim kroz 
period meditacije, čemu će vas 
poučiti sam Vrhovni sveštenik, 
a tek zatim ćete moći da pri­
stupite obredu pročišćenja.

—  Hvala vam od srca —  re­
kla je  Sumiko primajući ma­
lu knjigu uvezanu u srebrnasti 
omot. Na naslovnoj strani je  
ibiLa nas’hkana zvezda sa dva­
naest krakova.

— Možete li mi objasniti si­
mboliku ove zvezde? —  upita 
Lesli.

—  Naravno — reče sestra 
Roza. — Grus se sastoji od 
dvanaest zvezda, a svaka zve­
zda ima dvanaest planeta, sa 
kojih je, pre ko zna koliko mi- 
Hona godina, počeo da se širi 
život po svemiru, u dvanaest 
pravaca. U svemiru postoji dva 
naest kolonija života sa Grusa,

od kojih je  jedna Zemlja. Po- 
istoji i dvanaest Vrhovnih sve- 
'štenika. . .

U tom trenutku jedna devoj 
ka u belom kao da je  podiv­
ljala. Pala je  na tlo i  bacakala 
se grčevito i žesitoko, udairajući 
glavom u tlo gotovo besno. No, 
niko nije n i najm anje obraćao 
pažnju na to. Sumiko odluči 
da se pravi kao da to ne pri-, 
meću je. Lesli, međutim, pokaza 
isestri Rozi devojku i zausti da 
upita šta se dešava. . .

— Sirota sestra proilazi kroz 
čišćenje —  reče sestra Roza ne 
upitana i to jo j je  bilo svo ob­
jašn jen je.

Sumiko dade Lesliju nepri- 
metan znak koji je  značio da 
bi volela da napusti hram, i  Les
li krete ka izlazu ne obraćajući 
pažnju na ono što je  namera- 
vala sestra Roza. Ona, pomalo 
zbunjena, krete za njima.

—  Kako mialite da stignete
do Grusa? — upita Lesli nag­
lo, želeći da malo iznenadi se­
stru Rozu. ,

—  Novac koji nam vernici 
poklanjaju ulaže se — odgo­
vori ona. — Na žalost, brat 
Carls se brine o tim zemnim 
stvarima, je r  nije moguće iz- 
beći tako nešto. Zemaljske stva 
ri se moraju kupiti novcem, a 
Crkva će uložiti sav novac u 
program međuzvezdanog puta. 
Po zemaljskim merOima, to je
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užasno skupo. Međutim, duhom 
smo gotovo svi mi ovde na pu­
tu ka zvezdama.

— Hoćete da sagradite me- 
đuzvezdani svemirski brod, zar 
ne?

—  Sagradićemo ga —  reče 
uvereno sestra Roza. — Zvez­
dani dah će nas nadahnuti da 
se sétimo svih znanja, pohra­
njenih duboko u našim duša­
ma, koja su našim precima po­
služila da dođu sa Grusa čak 
ovamo. . .

—  To mora da će biti vdo 
skupo! —  reče Sunuko gotovo 
namignuvši Lesliju.

—  Zvezdanom narodu no­
vac ništa ne znači — reče se­
stra Roza.

—  Naravno — reče Lesli.
Pažljivo je  osmatrao okolinu.

Pamtio je  svaku stazu, prolaz 
žbun i drvo, razdaljinu od zi­
dova do zidova, sve što će mu 
poslužiti da neprimećen, pod 
okrUjem noći, ponovo dođe u 
posetu Crkvi zvezdanih sveta­
ca. Jer, VQĆ je  Mo sasvim čvrs­
to odlučio da to učini. I to vrlo 
uskoro. . .

Sedeći ispred kancelarije pu 
kovnika Mičama, Bruno Simons 
nije razmišljao o tome kako ga 
nadmeni oficiri u prolazu gle­

daju sa prezirom ,jer je  civil, 
već o tome zašto je  Majku Va- 
lasu toliko stalo da dozna sve 
što se može doznati o Krisu 
Martenu. Uz to, dobio je  za­
datak da novi izveštaj preda 
Valasu za dvadeset četiri časa. 
Zašto se Valasu toliko žuri? 
Zašto Valas želi da sve to os­
tane dobro čuvana ta jn a? Za­
što naprosto nije naredio da 
se otvori zvanična istraga?

Da je  Bruno Simons mogao 
dr. ozvaniči istragu, imao bi na 
raspolaganju bar dvadeset Iju 
di koji bi umesto njega obav­
lja li posao. Ovako, budući da 
je  Valas insistirao na tajnovi­
tosti, morao je  sam da se po­
trudi da dozna ono što je  Va­
lasu trebalo. Nije mu se dola­
zilo čak u San Dijego. Uvek 
je  osećao averziju prema voj­
sci i vojnim licima, i n ije mo­
gao reći da se osećao opušteno 
sedeći tu, u predvorju kance­
larije jednog pukovnika koji 
mu je  već telefonom nagoves- 
tio da nije siguran da mu mo­
že pomoći, je r  su dosijei o slu­
čaju u koji je  bio svojevreme­
no umešan Kris Marten — stro 
ga tajna! Vojna tajna!

Narednik, pisar, zadrigao i 
sa vodnjikavim očima, nije po 
dizao pogled sa nekakvih pa­
pira, na Brunu. I n ije čak ni 
pogledao u interfon kada je 
zazujao. Samo je  pružio ruku
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i pritisnuo dugme. Iz interfona 
se čuo glas pukovnika Mičama:

— Neka uđe gosipodin Si- 
mons!

Narednik je  pogledao Bruna 
svojim vodnjikavim očima i 
nije rekao ništa, samo je  po­
kazao pokretom glave prema 
vratima kroz koja je  Bruno 
treibalo da uđe. Bruno se zbu­
njeno osmehnu, ali mu nije 
bilo uzvraćeno.

— Pa, drago mi je  što smo 
se sreli — rekao je  pukovnik 
Mičam kada je  Bruno ušao. 
Pukovnik je  bio mršav, onizak 
čovek izmučenog lica, ali sa po 
gledom prekaljenog vojnika. 
Pokreti su mu bili odseoni i 
strogi.

— Kako ste, pukovniče?
— reče Bruno umesto pozdira- 
va.

— Ne znam — reče pukov­
nik i iscedi nekakav ružan os- 
meh. — To treba da mi kaže 
nadiređena komanda. Tako je  
to u vojsci. Dakle, sada mo­
žete da mi kažete o čemu se 
radi.

— Već sam vam nagovesitio 
u našem telefonskom razgovo­
ru — reče Bruno Simons. — 
Kris Marten je, prema podaci­
ma kojim a raspolaže državno 
tužilaštvo, 1981. godine bio pod 
istragom zbog slučaja otuđiva­
nja vojne imovine. Od izuzetne

važnosti je  da dobijemo detalje
o tome.

—  Imate li zvaničan zahtev 
tužilaštva? — upita suvo pu­
kovnik.

—  Ne znam da li će to biti 
baš neophodno —  vrdao je  Bru 
no. — Istraga nad Martenom 
je  pod maskom, ako me razu- 
mete, je r  postoje indicije da je  
povezan sa visokim krugovima 
u San Francisku. Zvanično, is­
traga nije otvorena.

— Onda vam ne mogu po­
moći — reče pukovnik Mičam.
— Ovo je  ipak vojiska, a ona 
zahteva da sve bude po propi­
sima.

Bruno se nije zbunio. M ajk 
Valas ga je  ovlastio da pred 
vojne Vlaisti izađe sa najjačim  
mogućim argumentom, u slu­
čaju da nešto zapne. Zato Bru 
no hladnokrvno reče:

— Pretpostavimo, gospodine 
pukovniče, da je  ovaj naš raz­
govor strogo privatan. . .

— Da — reče pukovnik. —  I, 
šta s tim?

— Onda vam mogu reći i da 
ce biti raspisana nagrada za 
hapšenje Martena i grupe oko 
njega — reče Bruno.

— Ne razumem — reče pu­
kovnik Mičam.

—  Postoje slučajevi kada je  
moguće nagradu isplatiti i  pre 
nego što se zvanično pokrene 
istraga i objavi raspis za nagra-
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đu — reče Bruno tiho. — Tu­
žilaštvo će svakako znati da 
ceni vašu pomoć.

Pukovnik se zamislio, gleda­
jući u strop nekoliko trenuta­
ka. Shvatio je  sasvim dobro da 
mu taj civilni fićfirić nudi mi­
to, i  dvoumio se da li da ga iz­
baci ili da ipak sasiluša sve što 
taj beskrupulozni pomoćnik dr­
žavnog tuiržioca ima da kaže. 
Odlučio se da taktizira;

—  Kolika bi nagrada bila?
—  Nezvanično.. . Pedeset hi 

ljada dolara — reče Bruno Si 
mons. —  Naravno, samo u slu 
čaju uspeha čitave operacije.

—  Ako sam vas dobro razu- 
meo, gospodine Simons, nagra­
da bi bila isplaćena i pre ozva- 
ničenja samo ako dokazi pro­
tiv Martena budu valjani, to 
jest iskoristivi u sudiskom go­
n jen ju?

— Upravo tako, gospodine 
pukovniče — reče Bruno. Is­
kustvo mu je  govorilo da je  
pukovnik zagrizao mamac.

—  Ne znam da li smem da 
rizikujem. . . — odugovlačio je  
pukov;nik. — Istina je  da su 
mi dostupni podaci koje traži­
te, ali. . . morao bih da tražim 
dozvolu komande.

—  Zar komanda moTa baš 
sve da zna? — upijta Bruno 
Simons i osmehnu se zavere- 
nioki.

—  Ovo je  vojska — ponovio 
je  po ko zna koji put pukov­
nik i zatim ućutao, ponovo 
pažljivo pogledom premerava- 
jući strop.

Bruno je  ćutao i strpljivo če 
kao. Znao je  da će dočekati. 
Razmišljao je  o staroj izreci 
po kojoj svaki čovek ima svo­
ju cenu. Pitao se da H je  i on 
u stanju da se rukovodi tom 
izrekom u životu, kao što se, 
očigledno, njom rukovodio M ajk 
Valas, a Valas je  stigao dale­
ko. Ili visoko. Bruno Simons 
je  bio ambiciozan, ali ipak je  
osećao da ne poseduje nedo­
statak savesti koji, izgleda, mo 
ra da krasi osobe koje sve re- 
šavaju pronalaženjem prave ce 
ne za pravog čoveka.

—  Mnogo rizikujem —  pro­
govori pukovnik. —  Ali, pegle 
daćemo taj dosije. Ja  se, u st­
vari, ne sećam dobro o čemu se 
tu radilo, ali. . . Pogledaćemo 
zajedno.

Činjenica da je  pukovnik Mi 
čam istog časa otvorio fioku i 
iz n je izvukao već unapred pri 
premljen dosije rekla je  Bru­
nu da taj namrgođeni vojnik 
nije nimalo naivan. Verovatno 
je  odmah posle telefonskog raz 
govora pripremio dosije i ve­
rovatno ga dobro proučio. Da 
je  Bruno doneo zvaničan zah­
tev tužilaštva, pukovnik bi do­
sije predao bez ikakve nakna­
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de. Međutim, pukovnik je  na- 
mirisao da bi iz svega toga mo 
gao izvući koiriist lično za sebe. 
Recimo, u obliku svežnja nov­
čanica. . .

— Briđite — pozvao je  pu- 
kovnink Bru.na da mu se pri­
bliži kako bi zajedno mogli da 
prelistaju dosije. — Taj Mar­
ten nije bio cvećka, izgleda. 
Imao je  više prekršaja nego 
što je  to zdravo za dobrog voj­
nika. Bili su to sitniji prekrša­
ji, ali. . .

—  Ovo. . . — reče Bruno i 
pokaza prstom na jedan gusto 
ispisan list.

—  Da —  reče pukovnik.
— To. Ja  nisam bio na ovom 
položaju kada se to dešavalo, 
ali S3im znao šta se odigrava u 
toj istrazi. . .

— Ne izgleda nimalo naiv­
no — reče Bruno.

—  I nije naivno — potvr­
dio je  puikovnik. — Martenu 
je  bilo dostupno mnogo toga. 
On je  bio instruktor i  njegov 
zadatak je  bio da obučava lju ­
de u primeni sredstava koja, 
zvanično, nisu postojala. Mi­
slim da je, u suštini, bio do­
bar instruktor, što samo može 
da znači da je  o tim stvairima 
znao više od bilo koga drugog. 
I, naravno, pretpostaivka je  da 
je  znao i da se takve stvari mo 
gu zloupotrebiti.

—  Nije radio sam, izgleda
— reče Bruno.

—  Ne. U sve to su bile ume- 
šane još četiri osobe. Dva civi­
la i dva oficira—  reče pukov­
nik. —  Oficiri su otpušteni iz 
vojske. Civili su, međutim, u- 
makli. Na vreme. U stvari, od 
svega što im se stavljalo na du 
šu, posebno Martenu, dokaza­
no je  samo da je  Mairtep oba- 
vestio tu dvojicu civila da im 
se sprema hapšenje, pa su oni 
nesitali.

—  Ništa drugo n ije  bilo do­
kazano? — upita Bruno Si- 
monis.

— Na žalost, ništa. . Dokazi 
su nestajali jedan po jedan br­
zinom vetra — reče pukovnik.
— Nezvanično, doznao sam da 
su u sve to prste imali ume- 
šani i neki viši oficiri, koji su, 
moguće je, pomoglj da dokazi 
nestanu.

—  Marten nije bio izbačen 
iz vojske, sudeći prema ovom 
spisu — Bruno pokaza doku­
ment koji se odnosio na to.

—  Taj drznik je  bio neve- 
rovatno uporan da dokaže ka­
ko je, tobože, nevin — reče pu­
kovnik. — Na neki način je  u 
tome uspeo. Ali, iako mu je  
predlagano da napusti vojaku 
tokom istrage, on je  tvrdogla­
vo ostao u uniformi sve dok 
istraga nije zvanično obustav­
ljena. Dve nedelje posle toga
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je  podneo zahtev za demobili­
zaciju. . .

—  Kakvo je  vaše lično miš­
ljen je o svemu tome? — upi­
ta Bruno.

— Sta ja  mislim? Teško je  
reći da li je  Marten ianeo to 
iz baze — govorio je  pukov­
nik Mičam. — Nije iako izneti 
šest stotina funti težine bilo 
čega, a najimanje opasnih he- 
mijiski'h sredstava. Ipak, ta st­
var, mada vi to ne morate da 
znate, liči na običan, smeđi, 
ssmleven kamen. Ako je  to u- 
činio Marten mogao je  polako, 
bez žurbe, kroz nekoliko m e- 
seci, da zameni veliku količinu 
te m aterije samlevenim kame­
nom, kao što se, u stvari, i do­
godilo, mada, eto, nije doka­
zano da je  to učinio baš on. 
Ako jeste, onda će se ta stvar 
morati pokazati negde, u bilo 
kom obliku. Hoću da kažem, 
ma ko posedovao toliku koli­
činu toga, u rukama drži ko­
madić pakla!

— Ako se tako nešto prona­
đe kod M artena? — upita Bru­
no.

— Onda je  on u problemi­
ma do guše, ako možete da me 
razumete! — iskezi se pukov­
nik.

— Nastojaćemo da dokaže­
mo da je  to ipak učinio Mar­
ten — reče Bruno Simons. —

Time ćemo učiniti veliku uslu­
gu armjjji.

— Bojim  se, avaj, da armi­
ja  neće ni primetiti da jo j se 
čini usluga — reče pukovnik, 
gledajući Bruna kao da pogle­
dom želi da ga pK>dseti na obe­
ćanih pedeset hiljada dolara.
—  Istraga je  odavno završena 
i stavljena u arhivu. Sve što 
je  nestalo odavno je  naprosto 
otpisano. Za arm iju ne postoji 
ni Marten, ni ono što je, mož­
da, on izneo iz baze. Razume­
te?

—  Mislim da razumem —  re 
če Bruno. — U svakom slu­
čaju, vi ćete biti prva osoba 
koja će saznati kako se razvi­
ja  naša istraga protiv Marte­
na.

—  Nadam se da hoću —  reče 
pukovnik.

Kroz gusto zelenilo Irvin Hi­
la probijala se svetlost koju je  
isijavao hram Orkve zvezdanih 
svetaca. Hram ie bio osvetljen 
iznutra snažnim neonom i iz­
daleka je  Učio na vanzemalj- 
sku letelicu koja se prizemlji­
la upravo na uzvišici Irvin Hi­
la. Ostale zgrade u kompleksu 
Crkve behu u tami. Bilo je  dva 
časa posle ponoći.
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Ipak, na prostoru oko hra­
ma i paviljona bilo je  živo. 
Mnogobrojne prilike u belom, 
sa obaveznim zvezdama oko 
vrata tumarale su poput me- 
sečara, sudarajući se u mraku, 
ali uopšte ne obraćajući paž­
nju na to. Neki su ležali na 
travi i zurili u nebo, m rm lja­
jući nešto nerazumljivo. Čini­
lo se da niko ni na koga ne 
obraća nikakvu pažnju. Kao 
da su svi oni bili zavtoreni u 
nekakav zaneseni, suludi kavez 
sopstvenih duša, neosetljivi na 
sve ono što postoji van zablu- 
delih osećaja koji su se kovit­
lali iza oznojenih ćela. Neki 
su, kao u transu, ponavljali do 
u beskraj jednu jedinu reč;

— Grus!
.Začudo, u tom uskovitlanom 

kretanju opijenih vernika dve 
osobe, takođe u belim odora­
ma, kretale su se sasvim nor- 
makio stazom koja je  vodila 
prema paviljonu u kome su bo 
ravile žene. Za razliku od os­
talih, ove dve osobe nisu imale 
izbezumljeni izraz lica i nisu 
prizivale zvezde. Nisu ni čule 
fantastčne zvezdane zvuke, ni­
ti videile eksploziju boja i 
lika kao ostali. Naprotiv, n jih 
dvoje su vodili priliono proza­
ičan razgovor.. .

—  Koliko večeras? — upitao 
je  muškarac. U stvari, mladić 
lica bez brade. Zvao se Carls

Kventin i bio je  najibliži sa- 
radnik Vrhovnog sveštenika.

— Samo tri — odgovorila je  
žena bledog, koščatog lica i ve­
oma svetlih očiju. Njeno ime 
je  bilo Sintija  Bler. — Ali, 
moramo da pronađemo zaista 
jednu devicu.

— Takvih je  sve m anje u 
paviljonu »devica« —  iskezio 
se Kventin.

—  Potrudi se da se setiš i- 
mena najmlađih devojaka ko­
je  su pristupile u po^lednijoj 
nedelji — rdda je  Sintija Bler.
— Mislim da možemo da se 
nadamo da će bar jedna od 
njih biiti virgo intakta.

— Đavo će ga znati! Ovo 
je  ipak Kalifornija —  šištavo 
se nasmejao Kventin. — Ovde 
ženska deca rano prestaju da 
budu device.

— Moramo da nađemo jednu
— reče Sintija  Bler. — Možda 
onu malu pegavu? Cak je  i 
Kris zapamtio kako se ona zo­
ve. Ona liči na devicu.

—  Da nije malo premlada?
— upita Kventin profesional­
nim glasom. — Kome, uopšte, 
treba devica noćas?

— Patiriku Feniksu — odgo­
vori Sintija mirno. — I, da 
znaš, za pet hiljada dolara će 
dobiti najsvežiju, najlepšu, naj 
netaknuti ju  devicu na svetu! 
Mala, pegava Meri je  verovat-
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no sasvim odgovarajuća ribica 
za Feoiilksa.

Pa trik Feniks je  bio jedan 
od razbijača u »Fortinajinersi- 
ma« — fudbalska zvezda u us­
ponu. Zarađivao je  pet-šest 
maliona godišnje. Mallo ko je  
uopšte mogao da zrna da su mu 
slabost device. . .

—  Sta tražimo još, osim de 
vice? — upita Kvenboin.

—  Crnkiinju i najzgodniju 
bucmastu vernicu koju može­
mo naći —  odvrati S in tija  Bler.
— Predsednik jedne banke vo
li bucmaste, a onaj šašavi ro- 
kenroler traži obojenu devojku 
samo da bi pravila društvo n je 
mu i njegovoj ženi. . . Baš ble­
savo! Ali, sve dok plaćaju u-
0{>šte me se ne tiče šta rade 
sa njima. Naše je  da ih odve- 
zemo i vratimo ovamo ujutru!

Ušli su u zgradu uopšte ne 
primeitivši da su prošli na dve 
stope od jedne tajanstvene pri 
like obučene u boje noći, koja 
ih je  pratila već nekoliko mi­
nuta, koracima tihim poput 
njihanja paukove mreže na la­
kom povetarcu. Bio je  to čo­
vek, visok i snažan, obučen u 
cmu, svilenu odeću koja je  u- 
pijala svaki ziračak svetla, na 
trenutke bivajući bukvalno ne 
vidljiva. Čitavo telo, uključu­
jući i ruke i noge, bilo je  pre­
kriveno tamnom odećom, a čo­
vek je  okolinu osmatrao samo

kroz uzak prorez za oči. Me­
đutim, kada bi poželeo da se 
stopi sa tamom jednostavno bi 
zaitvaraooči — kapcj su mu bi­
li premazani crnilom, i  tada bi 
nesitajao za sve radoznale po­
glede.

Prilika u omom je  bešumno 
pratila to dvoje koji su vodili 
taj razgovor, koji se činio ve­
oma zanimljiv. I kada su n jih  
dvoje ušli u paviljon »-devica«, 
senci sličan čovek je  ostao po­
red samog ulaza, pripijen uza 
zid, kao da je  njegovo giipko 
telo imalo moć da u trenu po­
primi agregatno stanje pozadi­
ne.

Samo jedna osoba na svetu 
je  bila u stanju da se kreće na 
taj način — ninđa!

Ninđa je  bio na Irvin Hilu 
već gotovo dva časa. Od po­
noći je  obilazio prostor ko ji je  
pripadao Crkvi zvezdanih sve­
taca, zavirujući u svaki ugao, 
kroz svaki prozor, prisluškuju­
ći i pamteći sve zvukove, reči
i šumove. Klonio se jedino jar 
ko osvetljenog hrama. U po­
četku se kretao veoma sporo i 
\t 1o  oprezino, alj je  brzo shva­
tio da svi ti ljudi i žene u be­
lim odorama uopšte ne prime- 
ćuju bilo koga, što mu je  omo­
gućilo da se povremeno kreće 
sasvim slobodno, ne krijući se. 
Je r  —  gledale su ga samo oči 
slepe od religioznog zanosa, ili
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droge, ili transa u ko ji se či­
nilo da su zapali baš svi ver­
nici zvezdane orkve.

Tek tada je  čuo razumljiv 
razgovor ponovo je, u treptaju, 
utonuo u tamu stopivši se sa 
njom. I, pratio je  to dvoje sve 
do paviljona. . .

Razmišljao je  da li vredi ući 
za njima i kako to da učini. 
Spolja paviljon je  izgledao sa 
svim mračan, međutim bilo je  
više nego samo verovatno da u 
unutrašnjosti zgrade ima do­
voljno svetla i dovoljno rado- 
znali'h očiju i ušiju da ninđa 
ne bi mogao biti sasvim nepri­
mećen. Zaključio je  da je  do- 
voljino čuo. U stvari, saznao je  
više nego što je  očekivao.. .

Ninđa pomisli: »Jasno je  da 
se Crkva zvezdanih svetaca ne 
bavi samo prikupljanjem  tako 
zvanih dobrovoljnih piriloga, 
već i prostitucijom! Dovoljno 
sam doznao. . .« No, ninđa je 
želeo još da pokuša do prona­
đe osobu koja se krila pod ime 
nom Kris i za koju je  sa pri­
ličnom sigurnošću mogao da 
tvrdi da je  — Vrhovni svešte­
nik! Jedno je  bilo sigurno — 
taj Kris nije bio u paviljonu 
»devica«. Zato se ninđa odlepi 
od zida i hitrinom divlje zveri, 
bešumno skliznu kroz tamu 
prema sledećoj zgradi. Načas 
ga osvetli bledi zrak dalekog 
svetla iz pravca hrama, ali čak

i da je  neko vrlo pažljivo os­
matrao n ije  mogao sasvim si­
gurno da kaže da li je  to bio 
čovek, životinja iU samo čud­
na igra senkj krošnje nekog 
drveta. Malo ko bi mogao da 
poveže kretanje te tamne pri­
like sa ljudskim bićem. . .

Legenda je  govorila da je  
samo ninđa u stanju da prođe 
kroz šumu mačeva zatvorenih 
očiju. U okolini paviljona u par 
ku Crkve nije bilo mačeva, ali 
je  ninđa ipak bio kra jn je  opre 
zan i osluškivao je  i osmatrao 
ne samo ušima i očima, već i 
čitavim bićem — nepogrešivo 
osećajući svaku prepreku i pre 
nego što bi je  video.

Iz tame isikrsnu jedna prili­
ka u belom, uzdignute glave i 
zabludelog pogleda, koračajući 
pravo prema ninđi, skrivenom 
u travi. Ninđa hitro otpuza, vi 
jugajući kroz travu poput zmi­
je, da ga zanesena pirihka ne 
bi nagazUa, mada je  bio go­
tovo siguran da prilika u be­
loj odori to ne bi ni primetila. 
Prilika je  dolazila iz pravca ne 
velike zgrade koja se nalazila 
na samom kraju parka koji je  
pripadao Crkvi. Ninđa ustade
i brzinom mladog geparda po- 
trča ka toj zgradi. Zeleo je  da 
proveri šta ona sadrži.

Zgrada je  bila dvospratna, 
sa veoma uskim prozorima svu 
da naokplo, koji behu u tami.
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Obišavši hitro zgradu nirnđa 
pronađe jedan osvetljen pro­
zor u prizemlju, na nekih se­
dam ili osam stopa iznad tla. 
U jednom jedinom skoku se 
našao na prozoru, prstima se 
neverovatnom čvrstinom zaka­
čivši za sims. Nije načinio ni 
najm anji šum.

No, staklo na prozoru je  bi­
lo mutno, obojeno plavičasto i 
neprozirno. Ninđa nije gubio 
vreme —  otkači jednu ruku i 
ostade viseći samo na jednoj, 
a slobodnom rukom izvuče iz 
svoje crne odeće neveliki apa­
rat sličan stetoskopu. Slušalice 
je  stavio na glavu, a hiperoset- 
Ijivi mikrafon na staMo. . .

Ono što je  čuo nateralo je  
ninđu da uzdrhti — iznutra su 
se čuli neljudski krici, urlanje 
slično urlanju ranjenih zveri, 
jauci i vriska iz mnogih grla! 
Ništa drugo! Nikakav zvuk sli­
čan ljudskom glasu!

Nekoliko minuta je  ninđa 
osluškivao, vrlo pažljivo, tru­
deći se da raščlani užasnu 
kakofoniju izmešanih urlika i 
jauka. Izvežbani i isikusni sluh 
mu je  omogućio da odvoji sva­
ki pojedinačni zvuk. I, mogao 
je  sa sigurnošću da proceni da 
se u zgradi nalazi bar dvade­
setak bića koja su režala, vi­
kala, cvilela, urlala, plakala, 
jaukala kao u agoniji!

Zaključivši da je  dovoljno 
čuo, ninđa odskoči od prozora 
i doskoči u travu mekano po­
put velike crne mačke. Znao je  
da mora da pokuša da uđe u 
zgradu i vidi ta bića. Posebno 
čulo razvijeno do neslućenih 
razmera — haragei — reklo 
mu je  da je  zgrada prepuna 
nesreće i patnje!

Sa velikom pažnjom je  obi­
šao oko pav ljona i pronašao 
samo jedan ulaz — velika m e­
talna vrata. Međutim, čak je  i 
za jednog ninđu bilo iznenađe­
n je što .n a  tim vratima nije 
bilo ničega sličnog bravi. Te­
meljno je  isipitao rukama po­
vršinu vraita — metal je  bio 
hladan i gladak,' ali nikakve 
brave nije bilo!

Mogao je  samo da zaključi 
da se u zgradu ulazi na neuo­
bičajen način . . .  Možda se vra 
ta otvaraju daljinskim uprav­
ljačem, pomerajući se u stra­
nu, poput vrata na velikim ga­
ražama, ili na za'tvorima? U 
stvari, ta zgrada mu je  i  ličila 
na neku vrstu zatvora, jedino 
što u okolini n ije bilo nikakvih 
stražara . . .

Ninđa je  procenio da ne mo­
že da uđe kroz vrata. Prozori 
su takođe bili preuski da bi se 
kroz njih mogao provući u.^unu 
trašnjost zgrade. . . Ali —
— krov!?
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Pored istočnog zida zgrade 
raslo je  visoko drvo, neka vr­
sta divljeg kestena. Grane su 
se širile tako da su neke, vrlo 
visoke, gotovo dodirivale krov 
zgrade. Ninđa se uzvera na dr­
vo veštinom divlje mačke, pe­
njući se sve više i više . .  . Gra­
ne su se uvijale pod njegovom 
težinom, ali je  samo njeanu 
svojstvenim osećajem nepogre­
šivo procenjivao koja grana je  
u stanju da ga izdrži, a koja 
ne. Konačno, domogao se gra­
na koje su dodirivale krov 
zgrade . . .

Pažljivo je  osmotrio krov —
— bio je  gotovo sasvim ravan, 
izuzimajući nešto nalik na ku­
ćište za motor lifta, na sredini 
krova. Pomislio je  da bi se tu 
mogao nalaziti prolaz ka unu­
trašnjosti zgrade . . .

Nekoliko trenutaka niinđa je  
visio na granama, prikupljaju­
ći svu svoju mentainu i fizi-' 
čku snagu za skok, koji je  mo­
rao biti veoma precizan, sna­
žan i tih. Komačno, zgrčivši se 
brzinom leteće veverice, ninđa 
se odbaci sa drveta i u letu se 
skupi, okrete se dva puta u 
vazduhu i —  njegova stopala 
sasvim mekano, bezvučno, do- 
dimuše površinu krova!

U tom trenuitku jedan goto­
vo nečujan šum je  sikrenuo 
ninđiinu pažnju — a dopirao 
je  iz te kućice na krovu! Nin­

đa je  bio sasvim siguran da to 
nije kućica za motor lifta . . .  
Jer, neko je  baš u toj kućici
— listao novine!

Ninđa zastade, sav napet, 
odlučujući šta da učini. Bilo je  
je  jasno da zgrada ipak ima 
nekakvo obezbeđenje. Neko je  
bio u toj kućici i ma šta da je  
bio njegov zada.tak —  nalazio 
se na ninđinom putu. Trebalo 
ga je  ukloniti! I l i . .  .

Nečujnim koracima ninđa 
priđe kućici. Nije imala prozo­
re, ali je  imala vrata —  mala, 
metalna . . . Takođe bez bra­
ve! Vrata su se otvarala iznu­
tra!

»Ninđa ne odustaje ni pred 
nebom ni pred zemljom«, po­
misli čovek sličan noći, seti- 
vši se nekih starih mudrosti 
kojima ga je  naučio sensei Ta- 
naka. Znao je  da treba samo 
da pronađe pravi način da 
uđe, i znao je  da se odgovor 
na to pitanje nalazi negde du­
boko u njemu samom . . .

Seo je  ispred tajanstvene 
kućice, prekrštenih nogu i ru­
ku položenih na kolena. Za ti­
li čas je  utonuo u duboku me­
ditaciju . . .

Nekih petnaestak minuta 
ninđa je  bio potpuno nepokre­
tan. Njegovo disanje je  bilo 
tako retko i tako plitko da go­
tovo nije moglo biti primetno, 
čak i da je  neko tada mogao
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biti u njegovoj blizini. Njego­
vo srce je  otkucavalo svega 
dvadesetak puta u minutu. Sa­
mo je  njegov um radio ubrza­
no, umnogostručujući svoje 
sposobnosti, i nalazeći u lavi- 
rintu moždanih vijuga i one 
skrivene kutke za koje norma­
lni, obični ljudi i ne znaju da 
postoje. Njegova svest se mé­
sala sa njegovom podsvešću i 
njegova osećanja sa racional­
nim razumom. Rezultat svega 
toga bio je  jedan duboki uz­
dah iza kojeg je  ninđa otvorio 
oči ne gledajući ni u šta . . . 
Ali, njegova misao, gotovo od- 
predmećena, lebdela je  prosto­
rom.

Samo najposvećeniji u tajne 
telepatije znaju veštinu kojom 
njihova misao može da prođe 
kroz prostor i kroz vreme, i 
kroz sve fizičke prepreke. Nin­
đa je  poznavao tu veštinu. Na 
volšeban način je  samo mišlju 
prošao zid te stražarske kući­
ce . .  .

U kućici na krovu paviljona 
je  sedeo krupan čovek sitnih 
očiju i nebeski blaženog lica. 
Bio je  obučen u džins i za po­
jasom je  nosio revolver, a po­
red ruke, na malom stolu, is­
pod novina koje je  listao, nala 
žila se dugačka palica. Prela­
zio je  očima preko redova 
slova u novinama i nije ni 
osetio kako ga hvata n ^ a  ču­

dna vrsta polusna. Pre nego 
što je  i pomislio da mu se to 
možda prispavalo, zapao je  u 
dremež kakav nikada pre nije 
osetio . . . Javila mu se neobi­
čna misao:

»Sta radiš ti ovde?« upitala 
je  ta misao.

»Pazim na luđake,« odgovo­
rio je  stražar, takođe samo po­
mislivši taj odgovor. Činilo mu 
se da počinje da sanja.

»Jesi li vem ik Crkve«?, us- 
ledilo je  nemuštto pitanje.

»Kakav verndk? Ja  ovd e.ra­
dim«, pomislio je  stražar.

»Jesi li naoražan?«, čuo je  
nepoznatu misao.

»Do đavola, naravno da je ­
sam. Ovi dole, u zgradi, su o- 
pasni kao krdo pobesnelih bi­
zona«, odgovorio je  stražar ve- 
rujući da sanja.

»Ko su oni?«
»Budale, eto ko su. Nagu ta­

li su se zvezdanog praha i sišli 
sa uma«, odigovori stražar.

»Jesu li drogirani?«
»Drogirani?! Nakljukani su 

kao guske! Da mene neko pi­
ta, ne bih prišao ovoj blesavoj 
Crkvi ni za hiljadu dolara dne­
vno! Ali, ja  samo čuvam te 
kretene i  to je  sve. Ne postav­
ljam  pitanja«.

»Kako se ulazi u ovu zgra­
du?«
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»iKiroz podzemni hodiniik, na­
ravno«, u svom čudnom polu- 
snu stražar' se osmehnuo.

»Čemu služe velika vrata na 
zgradi?«

»Tuda ih ubacuju kad pri- 
mete da više ne mogu da se 
unormale«.

—  Ko ih ubacuje?«
»Sta ja  znam!? Ja  ovamo 

dolazim u deset uveče i čučim 
u ovoj štenari dosađujući se 
kao đavo, i odlazim u šest i 
nemam pojma ni o čemu«,

»Upotrebavljaš li oružje po­
nekad?«

»PA . . . Pucao sam nekoli­
ko puta, kada su te pobesnele 
zveri htele da razvale prolaz iz 
zgrade do stražare, ali mislim 
da nisam nikoga pogodio. Ne­
volja je  u tome što oni sigur­
no ne bi primetili čak i da ih 
izbušim kao sta'ru kantu. Pot­
puno su neosetljivi!«

»Da li im ti donosiš hranu i 
vodu ?«

»Hvala bogu, ne ja. Ubacuju 
im to ni sam ne znam kako, 
ali ih hrane. Gledao sam kako 
se kolju zubima za komad hle- 
ba«.

»Kako su smešteni ti nesre- 
ćnici unutra?«

»Nesreonici?! Sta znam? 
Možda i nisu tako nesrećni?! 
U svakom slučaju ubeđen sam 
da oni nemaju pojma da su 
nesrećni. Kao i svi luđaci! A,

smešteni su u kavez. U stvari, 
bilo je  tu mnogo kaveza. U 
početku je  u svakom kavezu 
bio po jedan od njih. Posle, 
ubacivali su po dvoje . .  . Ima 
i ženskih i muških . . . Treba 
videti kako kidišu jedni na dru 
ge kada im se digne! D a . . .  
Bili su u kave2im a, ali su te spo 
dobe jednostavno, vremenom, 
razvalile sve kaveze. Ponekad 
se uplašim, je r  oni imaju toli­
ku snagu da uopšte nisam si­
guran da sva ta metalna vrata 
mogu da izdrže!«

»Ko te plaća za ovaj posao?«
»Kada sam se javio na og­

las, primila me je  neka žena. 
Ružna. Posle nisam video ni­
koga, niiti me ko interesuje. 
Novac mi stiže na kućnu adre­
su. Keš, prijatelju ! Bez pore­
za i svih tih stvari. Bio bih lud 
kad bih ostavio ovako dobar 
posao, mada mi je  to često pa­
dalo na pamet. Znaš, prosto se 
naježim kada dolazim ovamo, 
a kroz park se muvaju te bele 
a v e ti. . . Nikad ne znaš kad će 
neko od njih da »otkači« i po­
ludi, a kad im se to dogodi on­
da su zaista gadni!«

»Kako se zove žena koja te 
zaposlila?«

»Nemam pojma. Nije mi re­
kla, a i ja  nisam pitao. Nisam 
Meo ništa da pitam čim mi 
je  rekla da je  plata dve h ilja- 
darke nedeljno! Pre ovoga
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sam zarađivao jedva osam sto­
tina . . . «

»Kakav je  to zvezdani prah 
koji si pomenuo?«

»Sta znam!?! Oni ga pomi- 
nju s vremena na vreme. Spire 
mni su noktirna da prokopaju 
zidove kad im taj zvezdami 
prah padne na um! Ponekad 
se primire i po nekoliko dana 
i izgledaju srećni i prezadovo­
ljni. Ja  mislim da im nešto ta­
da stave u hranu. Ali, uglav­
nom su divlji kao noćas«, mi­
slio je  stražar u svom neobič­
nom snu.

Ninđa je  imao nameru da 
mu postavi još desetak pita­
nja, ali je  bio potpuno iscnp- 
Ijen — ogromna količina živo­
tne energije mu je  bila ^otre 
bna da ' samo mišlju prodre 
kroz zid i ispita tog čoveka. 
Otvorio je  oči — istovremeno 
se iz polusna prenuo i stražar, 
ne shvatajući šta mu se deša­
valo — i čitavo telo mu je  dr­
htalo ispod crne odeće. Osećao 
se kao da je  vodio borbu sa 
stotinu protivnika, toliko ga je  
izmorila ta razmena misli sa 
čovekom u toj maloj stražari. 
Polako je  počinjao da diše nor 
malno i duboko, a srce je  po­
čelo da mu kuca ne samo nor­
malno već i ubrzano, kao posle 
teškog fizičkog rada. Ninđi 
kao da su klecala kolena kada

je  ustao i krenuo ka ivici kro­
v a . . .

Saznao je  mnogo,' mada ne 
i dovoljno, ali nije imao snage 
da još i pokuša da uđe u taj 
sablasni, tajanstveni paviljon. 
Zudeo je  za odmorom, opušta- 
njem, vraćanjem u život. Na­
prezanje uma i osećanja, znao 
je, troše čovekovo telo i  dušu 
hiljadu puta jače nego bilo ka­
kva telesna aktivnost. Bio je  
bukvalno na ivici snage i sa­
mo je  savršena veština i  saz­
nanje da će morati da napusti 
prostor Crkve neprimećen, kao 
što je  i ušao u njega, uprav­
ljala njegovim pokretima.

Skočio je  sa krova na stablo 
kestena, potom hitro skliznuo 
na tlo, a onda se, zaklonjen ta­
mom, uputio ka izlazu iz kom­
pleksa Crkve zvezdanih sveta­
ca.

Za tu noć je  obavio veliki 
posao. Ostalo će morati da do­
vrši danju . . .

— Z n ači. . . Ništa! — Majk 
Valas je  sa otvorenim preko- 
rom gledao u Bruna Simonsa.

—  Na žalost, ništa konkret­
no. Samo indicije. Na osnovu 
njih ne možemo ništa da ura­
dimo — reče Bruno i uzdah­
nu.
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—  Mislim . . .  — započe Va­
las, ali se predomisli pa strogo 
reče: — Propustio si šansu, 
Bruno. Malo si me razočarao.

—  Učinio sam što se moglo
—  reče Bruno.

—  Taj Kris Mertan je  opa­
san čovek i ti to znaš isto tako 
doba'o kao i ja  — rekao je  Va­
las. — Jednom će to izaći na 
svetio dana. Loše je  samo što 
to ne možemo da uradimo baš 
sada.

—  Zao mi je  — reče nemo­
ćno Bruno Sijmons.

Valas je  razmišljao nekoliko 
trenutaka. Znao je  da se tu vi­
še ne može mnogo učiniti. Bru 
no nije uradio posao onako ka­
ko je  to on, Valas, očekivao. 
Nije u rukama imao ništa čim 
bi se mogao odbraniti, čime bi 
mogao trgovati, što bi mogao 
ponuditi u zamenu za dokaze 
svojih susreta sa tim devojka- 
ma iz Orkve zvezdanih sveta­
ca . .  .

—  Ako mogu još nešto da
učinim za v a s . . .  — zausti
Bruno, ali ga Valas grubo pre- 
seče:

—  Ne! Sada ne! Možeš da 
ideš!

Bruno je  bio toliko uzbuđen 
da je  zalx>ravio i da pozdravi 
Valasa. Izašao je  brzo iz ka­
bineta zamenika gradonačelni­
ka, osećajući istovremeno i na­
petost zbog toga što je  razoča­

rao Valasa, i  olakšanje što više 
neće m orati da se bavi tom 
glupom tajnom  istragom.

Ositavši sam, M ajk Valas be­
sno tresnu pesnicom o sto! 
Propalo je ! Njegova zamisao 
je  propala! Nije više imao vre­
mena da pokuša bilo šta dru­
go — morao je  da p la ti. . .

Pola miJiona dolara! Pola 
miliona za nekoliko časova 
bluda sa tim blesavim devoj- 
čurinama, naikljukanim nekak­
vim pilulama ili čime ih je  
Marten već kijukao, da bi se 
ponašale kao beživotne lutke i 
pristajala da rade stvari koje 
čak ni najokorelijim  kurvama 
ne bi padale na pamet! Valas 
se sećao scena iz onoga apar­
tmana, koji je  iznajmio na dva 
dana, samo da bi se nauživao 
neslućenih zadovoljstava sa 
devojkama koje mu je  dovela 
Sintija B ler . . .

A sada?! Moraće da ispuni 
ček . . . Ne! Ustao je  besno od 
stola i počeo da korača gore- 
-dole po kabinetu tražeći u se­
bi odgovor na problem . . .  Ne­
će platiti! Radije će pobiti te
idiote, tamo, u toj kretenskoj 
crk v i. . .

Najednom je  ostao sam pred 
sobom i shvatio je  da već da­
nima pomišlja na ono što mu 
je  tog trenutka poput munje 
blesnulo u glavi — zaista bi
bilo dobro kada bi pobio tu
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prevaranrfcsku, ucenjivačiku ba­
ndu! Znao je  i  kako se to može 
izvesti, a da nikome ne padne 
na paimet da je  on s tim po- 
vezan. Osećao je  da je  već da­
nima, negde u podsvesti, nosio 
tu ideju . . .

Dograbio je  specijaku. tele- 
■fon. Onaj koji čak i n ije imao 
svoj broj. Brisetio se broja i 
okrenuo ga, vrlo polako, da ne 
bi pogrešio. Sačekao je  da se 
veza uspostavi. . . Javio  mu se 
grub muški glas:

—  Halo! Koga tražiš?
— Tražim Fila — reče Valas 

prigušeno.
— Ko traži Fila? — odgovo­

ri grubi glas.
— Reci mu da ga traži Ma-

jk-
—  K oji M ajk? —  upita gru­

bi glas.
— Samo mu reci da ga tra­

ži Majk, majmune, i ne pitaj 
suviše! —  zareža Valas.

Nije bilo odgovora, ali se 
veza nije prekinula. Rrođe dva 
ili tri minuita pre nego što je  
Valas u slušalici začuo glas Fi­
la Amadisa, vođu jedine od naj 
opasnijih uličnib bandi u San 
Francisku. Banda se zvala 
»Kandže« i harala je  Hanters 
Pointom, delom grada u kome 
su živelj Crnci. >vKanđže« nisu 
bile obojene i držale su mno­
ge crne stanovnike grada u 
strahu, izm am ljujući im novac.

kontrolišući trgovinu drogom 
u Hanters Pointu i  vodeći ši­
roko razvijen posao kocke i 
prostitucije. Banda je  stalno 
bila pod nadzorom poiidi'je, 
aH, osim hapšenja nekih neva­
žnih članova, »Kandže« su os­
tajale van domašaja zakona . . .

—  M ajk? — upita Fil Ama- 
dis.

—  Znaš dobro koji M ajk —
— reče oštro Valas.

—  Znam — potvrdi Fil mra­
čnim glasom. Govorilo se za 
njega da ima i crnačke i indi­
janske krvi, ali malo ko se 
usudio da mu to kaže, je r  oni 
koji su mu to kazali odavno 
više nisu biii na spisku živih.

—  Treba mi usluga — reče 
Valas. — Velika usluga. I br­
za . .  .

—  Kako znaš da ću ti pomo­
ći? —  uzvrati] Fil. Mrzeo je  
»budže« iz policije i većnice, 
ali je  morao da ih jx>dnosi. Od 
njiih je  zavisila sigurnost i ban­
de i njega lično. Te veze su 
omogućavale da se »Kandže» 
mirno bave svojim prijavim 
poslovima.

— Treba li da te podsetim 
da mi duguješ uslugu? — lipa- 
ta Valas.

—  Okej! Neka bude — reče 
Fil. —  O čemu se radi?

—  Radi se o Crkvi zvezda­
nih svetaca — reče hladnokr­
vno M ajk Valas. —  Hoću da
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povedeš svoje ljude i da pret- 
voiriš to mesto u prah i pepeo! 
Takođe hoću da nestanu neki 
ljudi tamo . . .

—  Tek tako?! —  upita po­
malo ironično Fil Amadis.

—  Ne samo tek tako — re­
če Valas. — Ne tražim da uči­
niš to bes(platno.

—  Plaćaš?! Koliko?
— Ne plaćam novcem — re­

če Valas. —  Negde u prosto- 
rijam a te crkve ti ljudi za koje 
hoću da nestanu kriju  moćnu 
drogu. Ne znam da li ti naziv 
»BZ« bilo šta znači, aM ta st­
var je  ubitačna . . .  I, ima je  
mnogo.

— Koliko mnogo? —• upita 
ta Fil.

—  Računam, ne m anje od 
pet stot-ina funti — odgovori 
Valas.

Sa druge tsrane žice se začu 
otegnuti zvižduk, pun ushiće­
nja. Potom Valas nastavi;

—  Sve je  tvoje, ako uradiš 
posao kako treba. Bez greške, 
razume se !

—  Ne znam da li mogu da 
ti verujem ? — reče Fil Ama­
dis.

—  Do sada si mogao, zašto 
ne bi mogao i od sada — reče 
Valas. —  Uostaloan, koliko pu­
ta ste se ti. i tvoji ljudi izvla­
čili iz govana zahvaljujući me­
ni? Kaži?!

Odgovori mu ćutanje. Fü 
Amadis je  razmišljao, duboko 
dišući ravno u slušalicu. Valas 
načas odmaknu slušalicu od 
svog uha, i  prinese je  ponovo 
kada je  Amadis progovo­
rio;

■— A, šta ako ne nađemo tu 
stvar?!

—  Naći ćeš je  —  reče Valas.
— Treba samo da priti'sneš 
čoveka po imenu Kris Marten. 
On je  glavni tamo, u toj posira- 
noj crkvi. Njega ili ženu po 
imenu Sintija  Bler. Njih dvoje 
znaju gde je  »BZ«.

— Nikad nisam čuo za tu 
stvar — reče Fil sumnjičavo.

—  Sada čuješ — reče tvrdo 
Valas. — Uostalom, kada bu­
deš tamo, u crkvi, pogledaj 
malo te Martenove blesave ver 
n,ike, pa ćeš videti šta ta stvar 
može da učini.

—  Ako me foliraš. Majki, 
veruj mi da ću pronaći način 
da te potopim, büo kako! —
— zapreta Fü.

—  J a  sam rekao šta sam 
imao — reče Valas. —  Treba 
da razbucaš to prevarantsko 
gnezdo i da >^nestaneš« Marte­
na i Blerovu! Do sutra uveče!

—  Zuiri. ti se nešto. M ajki 
. . .  — Valas je  naprosto video 
ružnu iskeženu njušku Fila 
Amadisa.

—  Zuri mi se —  reče Valas 
hladno. — Do sutra uveče! U­
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radi to brzo i tiho. Ne bih vo­
leo da polioija išta sazna. Uo­
stalom, kada nađeš drogu, shva 
tićeš i sam da je  bolje da sve 
to ostane naša mala tajna.

—  Ne razumem šta ti imaš 
od toga? — uzvrati pitanjem  
Fil.

—  Mrzim je r  etičke sekte —
— rekao je  Valas prvo što mu 
je  palo na pamet. — Hoćeš li 
učiniti ili nećeš!?!

—  Neka bude —  reče FLl 
Amadis. —  Ali, pooni da obla­
čiš čelične gaće, ako ne nađem 
tamo ništa viredno!

—  Ostavi taj savet za svoje 
prijatelje ! — siknu Valas.

— Zar i ti nisi od tih?! —
—  zacerekao se Fil Amadis, 
ali u praz.no.

M ajk Valas je  već bio tres­
nuo slušalicu. Pomislio je ; »Za 
što uopšte moram da sarađu- 
jem  sa tim đubretom?! Zašto 
moram da trpim sve te divlja­
ke i primitivce oko sebe?!«

Uzalud je  sebi postavljao to 
pitanje, je r  je  odlično znao 
odgovor — u pitanju je  bio 
novac! I vlast!

1
* «:

Automobil je  stajao na u- 
lici, ispred velike kapije kom­
pleksa Crkve zvezdanih sveta­

ca. Za upravljačem je  sedeo 
Tabasko Pit, mračnog izgleda. 
Na zadnjem sedištu su sedeli 
Lesli, koji je  opet li'čio na pre­
rano ostarelog građanina pre­
punog briga, i Sumiko.

—  Jeste li sigurni da ćete u 
toj crkvi biti bezibedni? —  u- 
pitao je  Pit zabrinuto. — Les­
li, znaš li šta radiš?

—  Veruj mi. Pite, znam — 
osmehnu se ohrabrujuće Lesli.
— Ne brini za nas. Snaći će­
mo se. Tvoj zadatak je  samo da 
budeš ovde u ponoć, sa upa­
ljenim  motorom. Možda ćemo 
m orati brzo da napustimo ovo 
mesto. U međuvremenu, budi 
pokraj telefona.

—  Hoćete li u&peti da pro­
nađete K eti Grin? — upita Pit.

—  Daćemo sve od sebe da 
je  nađemo — reče Sumiko i 
prijateljs'ki spusti ru'ku na P i- 
tovo ogromno rame.

—  Voleo bih da uđem sa va­
ma unutra — reče Pit.

—  Veruj mi da je  bolje ova­
ko — reče Lesh. —  Oni nas 
očekuju i sve dok budemo do­
bro igrali svoje uloge sve će 
biti u redu.

—  Ispraši im tur, ortak! I u 
moje ime! — pokušao je  da se 
osmehne Tabasko Pit.

— Ne brini — reče Lesli.
—  Hoću!

Sumiko i Lesli izađoše iz au­
tomobila. Sačekali su da se
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P it udalji, a onda su krenuli 
ka ulazu u veliki paonk. Lesli 
tiho reče:

—  Pažljivo slušaj i gledaj, 
Sumiko! Ovo mesto je  opasni­
je  nego što se čini na prvi po­
gled.

— Ne brini. Les —  šapnula 
je  Sumiko.

Sada su već znali koga tre­
ba da traže. Prethodnog dana 
je  Sumiko uspela da provali 
kompjutersku vezu i prod're u 
kompjuter gradske policije. U 
kompjuterskoj arhivi gradske 
policije Crkva zvezsdanih sve­
taca je  bila registrovana pod 
imenom izveanog Krisa Mar­
tena. Sumiko je, potom, uspe­
la da dozna sve o tom čoveku. 
Sve što je  bilo pohranjeno u 
memorije kompjutera u grad­
skoj većnici. I, njoj i Lesliju 
je  bilo sasvim jasno da će o 
Crkvi doznati sve samo ako 
budu uspeli da pronađu tog 
čoveka. Nije trebalo pogađati 
dva puta da je  ta j Kris Mar­
ten, u stvari, i Vrhovni sve­
štenik Crkve. . .

— Ne verujem  da taj Marten 
nije dobro čuvan —  reče Lesh.

—  Biću oprezna — ponovila 
je  Sumdko.

Bili su na ulazu. Očekivali 
su sestru Rozu. Bili su već pri 
premili ubedljivu priču za nju. 
Međutim, umesto sestre Roze 
u susret im je  krenuo mladić

golih obraza, koji je  Lesliju 
već bio pomat. On dade ne- 
primetan znak Sumiko da vo­
di računa o mladiću. . .

— Mogu li vam pomoći?
— upita mladić. Za razliku od 
sestre Roze, on nije izgledao 
kao da je  u religioznom zano­
su. Kada je  Lesli pažljivije po­
gledao u njegove oči, mogao je  
samo da primeti izvesnu luka­
vost i pretvaranje u njima. Ni 
traga od bilo kakve droge.

—  Razgovarali smo sa sest­
rom Rozom —  reče Lesli za- 
m.uckujući, igrajući svoju ulo­
gu. — Želimo da se priključi­
mo proučavanju. . . Ovaj. , .  Po 
stoji program, rekla nam je  se­
stra Roza. . .

—  Tražimo istinu o kojoj 
nam je  ljubazna sestra Roza 
govorila — dodala je  Suaniko 
trudeći se da izgleda kao jag- 
n je spremno za klanicu.

—  Uđite, molim vas —  reče 
ljubazno golobradi mladić. — 
Moje ime je  Carls. Brat Carls, 
tako možete da me zovete. Se­
stra Roza, na žalost, danas ni­
je  u mogućnosti da obavlja svo 
je  dužnosti. Međutim, imate 
sreće, jer sam ja  zadužen upra 
vo za program proučavanja 
zvezdane istine.

Lesliju nije promaklo da brat 
Carls govori sasvim drugačije 
nego što je  govorila sestra Ro­
za. Njegov način govora je  pod
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sećao na uobičajeni način pri­
če kakvim se služe ozbiljni, pro 
fesionalni, poslovni ljudi. No, 
pravio se da uopšte ne prime- 
ćuje nikakvu razliku.

—  Sestra Roza nam je  rekla 
da možemo boraviti ovde — re 
kla je  Sumiko.

— Naravno, naravno — po­
tvrdio je  brat Carls. — Sme- 
stićemo vas. M i, po pravilima, 
bićete smešteni u različite pa­
viljone.

Mada Lesli to nije primetio, 
Suaniko je  nepogrešivom žen­
skom inturiicijom primetila da 
ju je  brat Carls pogledao ne­
kakvim veoma posebnim pog­
ledom. U stvari, brat Carls je  
odmerio Sumiko kao da želi 
da kaže: »Opa! S ja jan  primerak 
istočnjačkog ženskog mesa! Uz 
to, ona izgleda bogovski! Te 
grudi, taj struk, zadnjica, no­
ge. . .  Seksi! Veoma sdksi«!

—  Možemo li zadržaiti svoje 
stvari? —  upita Lesli, koji je  
nosio veliku torbu, sličnu tor­
bi za štapove za golf.

—  B ra te .. . — osmehnu se 
brat Carls. — Nadam se da 
vam je  sestra Roza govorila o 
tome da se Crkvi zvezdanih sve 
taca pristupa bez materijailnih 
dobara zemaljskog porekla. O- 
bičaj je  da se iskušenid. prima­
ju bez ičega. Apsolutno bez iče 
ga. U Crkvu zvezdanih sveta- ■ 
ca ući ćete bez prljavog tereta

ovog sveta. Nemojite pogrešno 
shvatiti, ali u to spada i ode- 
ća. Ovde ćete dobiti zvezdane 
odore, u kojima ćete se kreta­
ti ne samo po prostorima koji 
pripadaju Cilkvi, već, ako že­
lite, i po gradu. Sve što lonosite 
sada, predaćete hraći i sestra­
ma na ulazu u paviljone.

—  Mi želimo da zadržimo 
svoje stvari — reče Lesli, iz­
nenada snizivši svoj glas za ne 
koliko oktava. Piri tome je  pro 
domo gledao brata. Cairlisa rav­
no u ženice.

Sumiko nehotice uzdrhta. 
Shvaitila je  da se Lesli služi 
hipnozom kako bi naterao tog 
brata Cairlsa da im dozvoli da 
unesu svoje stvari u paviljone. 
Znala je  takođe da brat Carls 
neće reagovati na ta j pokušaj 
hipnotisanja ako koristi bilo 
kakvu drogu. Ona je  bila spre 
mna da na bilo ko ji način Do­
mogne Lesliju, ako stvari kre­
nu nepoželjnim tokom.

—  Naša volja je  dovoljna
—  govorio je  Lesli. — Zadrža- 
ćemo naše stvari, i t i više ne­
ćeš reći ništa o tome. Nećeš ni 
primetiti da bolo šta unosimo. 
Nećeš se ni sećati da je  o to­
me bilo reči!

B rat Carls je  prvo otresao 
glavom kao da želi da otera ne 
kalcvu dosadnu mušicu. Zatim 
je  prebledeo, osećajući neka­
kav skoro opipljiv strah koji
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mu je  mileo po koži dok je  gle 
dao u čeličnoplave oči tog st­
ranca. U glavi mu se mutilo. 
Cuo je  neke reči čije značenje 
nije mogao sa sigurnošću da 
odredi. Kao da su te reči ula­
zile negde duboko u mozak. . .

—  D a .. . — rekao je  nesi­
gurno brat Carls. — D a .. .  Ne­
ka. . . Uinesite stvari. Neće vi­
še biti reči o njima. . . Ja . . . 
Ja . . . Ne sećam se šta govori­
te. . .

Sumiko odahnu i pogleda sa 
odobravanjem u Leslija. Lesli 
jo j se osmehnu, a zatim coknu 
jako jezikom i probudi brata 
Carlsa iz hi^notičkog sna.

B rat Carls žmirnu nekoliiko 
puta zbuinjeno, ne sasvim sve 
stan šta se to s njim  događalo, 
a onda brzo povrati samopouz­
danje i reče:

—  Cim se smestite i presvu 
čete, doći ćete u malu zgradu 
iza Hrama. Tamo će vas če­
kati sestra Sintija. Ona je  za­
dužena za administrativne po­
slove. Razumete već, to je  ne­
ophodno. . .

—  Razumemo — reče Sumi­
ko i dodirnu veliku zvezdu sa 
dvanaest krakova koja je  visi- 
la oko Carlsovog vrata. —  Ho­
ćemo li dobiti i zvezde?

— Tek kada prođete kroz 
obred pročišćenja — reče brat 
Carls.

Nije n i primetio da je  Su­
miko svojim spretnim prstima 
za poleđinu zvezd« prikačila si 
tan predmet, sličan zrnu kafe. 
Bio je  to m inijaturni mikro­
fon sa odašiljačem. Nije mo­
rala ni da pogleda u Leslija da 
hi on razumeo da je  uspela da 
učini ono što su se već bili do­
govorili. Bilo je  važno samo da 
brat Carls nije  ništa primetio.
■ —  Hvala vam, Carlse — re­
če Lesli izigravajući pažljivu 
poniznosit.

—  Nadam se da ćete biti 
srećni u krilu Crkve zvezdanih 
svetaca — reče brat Carls.

Došli su do ženskog paviljo­
na i brat Carls pokaza ka u- 
lazu, spuštajući ruku na struk 
Su'miko. Ona je  sasvim jasno 
osetila da to nije bio nikakav 
svetački dodir. Brat Cails kao 
da je  želeo da proveri da li je  
njeno telo dovoljno čvrsto kao 
što izgleda.

— Ovde ćeš ti, sestro —  re­
kao je  Carls. — Nisam čuo ka­
ko ti je  ime?!

—  Ondana —  izmisli u tre­
nu Sumiko.

—  Kasnije ću navratiti da 
proverim da li si se dobro sna­
šla, sestro Ondana — reče brat 
Carls i pogleda u njene oči go­
tovo drsko.

— Vrlo ste ljubazni, brate 
Carlse —  reče Sumiko. Misli­
la je  da taj golobradi dripac
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ima na umu da je  nakljuka ne­
kom drogom, a onda seksualno 
iskoristi. Na tako nešto je  li­
čio.

»■Postupaj kao i svi ostali«, 
mislio je  intenzivno Lesli, zna­
jući da Sumiko može da čuje 
njegove misli. »Tek kada upo­
znamo dobro ovo mesto može­
mo nešto da preduzmemo. I, 
raspituj se za Keti. . .«

—  Mi ćemo dalje —  reče 
brat Carls. — Do muškog pa­
viljona.

Krenuli su dalje, prošavši 
poired nekoliko desetina zane­
senih vernika. Lesli se pravio 
da je  zadivljen njihovim m ir­
om i srećnkn izrazima na licu. 
B rat Cairls je, međutim, iispod 
oka gledao u Leslija. Nešto mu 
je  kod tog čoveka bilo jedno­
stavno suomnjivo, i  sasvim oz­
biljno je  nameravao da pred­
loži K osu  Martenu da tom vi­
sokom čoveku posvete više paž 
n je nego ostalima —  mogu, na 
primer, da mu stave u hranu 
malo »zvezdanog praha«, a  po 
sle će već od njega moći da 
doznaju šta god h oće .. .

—  Ovde ću te ostaviti, bra­
te. . .  Ne znam tvoje ime? — 
upita brat Carls.

—  Lesli —  odgovori on. — 
Lesli Eldridž.

—  Brate Lesli —  reče brat 
Carls. —  Dobro došao u Crkvu 
zvezdanih svetaca!

Lesli nesigurno klimnu gla­
vom i uputi se ka paviljonu. 
Vilo pažljivo je  posmatrao u 
kom pravcu je  otišao brat Carls. 
Pitao se da li će se mladić sa­
stati sa Krisom Martenom — 
Vrhovnim sveštenikom. . .

Od časa kada je , tog jutra, 
videla M ajka ka'ko odlazi u 
gradsku većnicu, Belinda Va­
las nije imala mira. Uzalud je  
pušila marihuanu za marihu­
anom. Droga je  bila suviiše sla 
ba da u n jo j pronađe spokoj 
uznemirenoj duši. Čitavu noć 
nije spavala, a kada je  konač­
no ustala i  videla svoje lice u 
ogledalu, u kupatilu, samo što 
ninje e'ksplodirala od b esa .. .

Pom išljala je  da razbije ogle 
dalo, kako ne bi morala da gle 
da svoje lice, unakaženo M aj- 
ko'vim udairdma. Mrzela je  svo 
je  izobličeno lice, i mrzela je 
M ajka!

Sta se dogodilo sa Belin- 
dcm, lepoticom? Sta se dogo­
dilo sa mis K alifornije? Sta 
se, uopšte, dogodilo sa njenim 
životom?

Bila je  zatvorenica jednog 
neuirotičara koji ju  je  svojim 
visokm položajem novcem na 
mamio u zamku braka, ko ji je
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bio sve drugo samo ne brak. 
Jer, Belinda mu je  bila od pr­
vog dana samo robijnja. . . U 
početku jo j se to robovanje či­
nilo poput igre, u kojoj je, mo 
rala je  priznati, i sama uživala. 
Vodili su ljubav, pohotno i st­
rasno, izm išljajući neverovat- 
ne perverzije. . . Zatim, Majk 
je  počeo da se ponaša prema 
njoj kao prema komadu žen­
skog mesa sa kojim više, u st­
vari, i n ije vodio ljubav. Be- 
lindi se ponekad činilo da mu 
ona služi samo da bi se uzbu­
dio pri m asturbaciji!

Terao ju je  da navlači na 
sebe nekakav glupi krzneni ko 
stim u kome je  ličila na veli­
kog psa, i da tako maskirana 
puže po kući, i  da šeni, da bi 
jo j M ajk naglo prilazio sa leđa 
i zarivao se u nju brzo, besno, 
žestoko, nanoseći jo j bol. . .

Vezivao ju  je  policjskim li­
sicama za krevet. Prelivao bi 
je  čokoladom, a zatim dovodio 
nekakve mačke, koje je  hvatao 
na ulici, i cerekao se dok su je  
mačke lizale. . .

Ponekad bi je  razapinjao na 
nekakvu spravu koju je  držao 
u sali za vežbanje, i udarao bi 
je  rukama, zatim nekakvim kož 
nim kaišem, zatim vlažnim ko 
nopom, a onda ljubio njene 
modrice i krvne podlive. . .

A, onda mu je  i to dozlogr­
dilo. Tada jo j je  domosio mno­

go marihuane i pomografskijh 
video-kaseta i ostavljao zaklju 
ćanu u toj glupoj kući, iz ko­
je  ju  je  izvodio samo na ko­
jekakve prijeme, premijere, po 
litičke promocije i skupove. 
M ajk je  bio ponosan na njenu 
lepotu i na njeno lepo ponaša­
nje, a niko nije znao da jo j je 
pretio smrću ako samo ne bu­
de dobro igrala ulogu dobre, 
lepe i gluipe supruge jednog po 
litičara u usponu. Ponekad bi 
je, u trenucima besa, kao juče, 
tukao ne gledajući gde udara...

Satima je  Belinda tumarala 
gnevno kroz kuću, proklimjući 
Majka i njegove elektronske 
brave, koje jo j nisu dozvolja­
vale da pobegne, ma koliko sil 
no to želela. Kada marihuana 
viiše nije pomagala, mašila se 
za bocu sa tekilom, pijući iz­
ravno iz boce, ne kontrolišući 
se.

Ni tekila jo j nije pomogla 
da se Simiiri. U stvari, bila je  
sve gnevnija i bol u glavi je 
bivao sve jači. Osećala je  u se­
bi nekakvu divlju snagu i že­
lju da uništi i sebe i M ajka i 
sve što sp moglo smestiti u tih 
nekoliko godina njenog rop­
skog braka!

Progutala je  nekoliko table­
ta valijuma, zalivajući ih teki­
lom. Potom je  iz ormara izvu­
kla kutiju sa svojim fotografi­
jama. . .
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Bile su to fotograifiije Belin- 
de iz vremena kada je  bila poro 
glašena za mis K oM ornije! Gle 
dala je  u tu mladu, jedru, pre- 
lepu devojku bistrog pogleda i 
devičamiskog osmeha, ne veru- 
jući da je  nekada izgledala ta­
ko. Ne verujući da je  nekada 
mogla biti vesela, osmehnuta, 
bezbrižna. . . Rasprositrla je  fo­
tografije po podu i gazila ih 
osećajući kako u njoj raiste sle 
pa mržnja prema svemu ono­
me što je  trenuitno predstavlja
10 njen život. Pri tome je  prs­
tima prelazila preko modrica 
na licu i  telu, kao da je  želela 
da jo j ti dodiri pruže ne samo 
podršku već i snagu za ono 
što će u čin iti.. .

Već danima je  imala to na 
umu. I, kada nije bila previše 
naduvana marihuanom, raz­
m išljala je  o tome vrlo paž­
ljivo, zaključujući da je  to je ­
dini način.

I, sada jo j je  kroz glavu opi­
jenu pilulama, marihuanom i 
tekilom ta misao prolazila jas­
nija od svesti o postojanju. Sve 
drugo je  postajalo iskrivljeno 
i nevažno, osim te id e je .. .

Nije znala kako to da izve­
de. Pokušavala je  da se seti da
11 je  nekada gledala u ka^kvom 
filmu, ili negde čitala o tome. 
Međutim, filmovi koje je  ona 
gledala nisu bili od te vrste. 
Ni knjige, ako je  uopšte mogla

da se seti da je  ijednu pix>či- 
tala do k r a ja .. .

Konačno, klecajući, dovukla 
se do fioke gde je  držala ma- 
kaze. Izvukla je  makaze i zu­
rila u njih. Njene oči su gle­
dale, ali su videle samo ne­
kakav neopisiv predmet, koji 
kao da jo j se raaplinjavao u 
rukama. Droga je  uzimala svoj 
danak, pretvarajući njena ču­
la u vosak ko ji se topio.

Ali, želja da učini ono što je  
nameravala bMa je  jača! Čvrs­
to je  zgrabila makaze i krenula 
prema najbližem  utikaču. U 
poslednji čas je  zastala, ne sa­
svim svesna da jo j je  bedni 
ositatak razuma u mozgu re­
kao da će se ubiti ako gume 
makaze u utikač. Osetila je  da 
je  elektrika nešrtx> opasno. Os­
vrnula se oko sebe, pa kad ni­
je  uspela da pronađe ništa što 
l3i je  moglo zaštititi, sagnula 
se i  makazama, nesvesna po- 
kreita koj.i čini, odsekla komad 
belog tepiha koji se prostirao 
od zida do zida. Zatim je  od- 
sečenim komadom obavila dr­
šku makaza. . .

Gumu'la je  vrh makaza u 
električni pirikijučak! Nije se 
dogodilo ništa!

Bes jo j natera krv u ©či. Bez 
ikakve kontrole Belinda stade 
divlje da udara makazama u 
utikač, razvaljujući komade 
plastike i zida, sve dok nije na­



NINĐA 115 65

činila rupu u zidu, iz koje su 
virile žice. Tada je  makazama 
obuhvatila sve žice koje je  mo­
gla da p rim eti.. .

Puče! Sevnu poput ogromne 
m unje! Udarac je  odbaci u dru 
gi ugao sobe! Iz rupe u zidu 
liznu plamen rasipajući nao­
kolo varnice!

Nestade struje u čitavoj ku­
ći! Belinda je  bila osamućena 
i nepokretna nekoliko trenuta­
ka, a onda se pridiže.

Zakoračila je  kroz kuću žmir 
kajući. Nije verovala onome 
što su jo j oči govorile —  svi 
prozori, i sva vrata, sve je  bi­
lo otvoreno! Stru jn i udar iza­
zvan kratkim spojem uništio je  
čudovišni elektronski sistem 
brava! Bila je  slobodna! Mo­
gla je  da izađe iz uklete kuće! 
Mogla je  da napusti M ajka Va 
lasa! Konačno!

Tada, iznenada, Belinda ose 
ti da je  slaba i nemoćna. K le- 
kla je  na pod osećajući kako 
jo j se nekakve ljute suze shva 
ju niz lice. Pred očima su jo j 
se rasplinjavale boje, mešajući 
se i pretvarajući se u užasne 
slike koje su bežale pre nego 
što je  bilo šta u njima mogla 
da prepozna. . . Pogledala je  u 
svoje ruke i one jo j se učiniše 
nekoliko jardi dugačke! Droga 
je  razmekšavala njen mozak!

Donuzala je  do kupatila. Valj 
da ie samo nagon za samo­

održanjem još funkoionisao u 
n joj, i  on jo j je  rekao da bi jo j 
hladan tuš mogao pomoći. Ba­
cila se gotovo glavačke u ka­
du i pustila hladnu vodu. Os­
tala je  tako skoro pola časa, 
naizmenično drhteći i  zjnojećL 
se. . .

Konačno, osetila je  da jo j se 
razum vraća. I snaga. Izvukla 
se iz kade i napustila kupatilo. 
L juljala se u hodu, ali je  naje- 
dn'om bila sasvim odlučna da 
negde u kući pronađe nešto 
svoje odeće i da jednostavno 
ode. Vrata su bila otvorena., .

Prolazila je  kroz Majkovu 
radnu sobu. I, tada je  ugleda­
la vrata Majkovog sefa! Vrata 
su bila otvorena! I sef se otva­
rao pomoću elektronske brave, 
i sada je  bio otvoren! Belinda 
priđe klecajući. . .

Ni sama nije znala šta traži 
Možda novac? Možda baš ni­
šta, ali, eto, pogledala je  u u- 
nutrašnjosit se fa .. . I — ugle­
dala revolver! Bio je  to «-mag- 
num«. 44! Ogroman revolver, 
koji je  iznenadi veličinom i te­
žinom kada ga je  uzela u ru­
ke. . .

Nije m'Ogla da čuje kako se 
Majkov automobil zaustavlja 
ispred kuće. I nije mogla da 
čuje njegove psovke i prokli­
n janja. I n ije osetila kada je 
on luđački brzo dotrčao do rad 
ne sobe. . .
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Prim etila ga je  tek kada ju 
je  po nogama udarila kristal­
na vaza, koju je  M ajk bacio na 
nju. Tada se okrenula. . .

— Baci to, prokleta kurvo!
— urliknuo je  M ajk videvši 
revolver u njenim rukama.
— Baci to, kučko krvava!

Belinda oslepe načas. Tama
ispuni njen um. Načas je  bila 
u nigdini, nije postojala. . . Po­
digla je  revolver jedva ga dr­
žeći oijema rukama!

— Vašljiva kučko! — drek­
nuo je  M ajk Valas i krenuo 
brzo prema Belindi sa namer- 
om da jo j naprosto istrgne re­
volver iz ruku.

Tada je  veliki »magnum« 
grmnuo! Kuršum je  pogodio 
M ajka Valasa u lice, sa razda­
ljine od svega nekoliko stopa...

Njegova glava se zaklati, a 
potiljak se rasprsnu razbacuju­
ći komade kostiju i mozga svu­
da po sobi. Pre nego što je  pao 
na pod bio je  mrtav!

Belinda, međutim, to uopšte 
nije primetila. Od trzaja pri­
likom pucnja revolver jo j je 
izleteo iz ruke, i  ona je  samo 
osetila da su jo j ruke lake i 
prazne. Okrenula se i krenula 
kroz kuću, tražeći svoju odeću. 
Mislila je : »Vrata su otvore­
na. . .«

Na čitavom svetu postojala 
je  samo jedna osoba koja je  
znala zašto je  Crkva zvezdanih 
svetaca, skupa sa svim građe­
vinama, uključujući i velelep- 
ni hram, bila smeštena baš na 
Irvin Hilu — bio je  to Kris 
Marten, Vrhovni sveštenik. To 
mesto je  odabrao i  kupio za 
neveliki novac zahvaljujući 
mitu koji je  dao nekim ljudi­
ma u gradskoj većnioi, zbog 
toga što je  na Irvin Hilu pos­
tojao čitav lavirint podzemnih 
prolaza i prostorija. U stvari, 
bili su to ostaci podzemnog 
provitavionskog skloništa, sag­
rađenog u prvinm danima Dru 
gog svetskog rata, a potom za­
boravljenog.

Zato niko nije ni znao kako 
uopšte Vrhovni sveštenik do­
lazi među svoje vernike. Jer, 
M arten je  dolazio kroz podze­
mne hodnike, pojavlju jući se 
iznenada, čak i  pred svojim 
najvernijim  saradnicima. Tim 
putem je, nešto pre sumraka, 
ponovo došao. . .

Kada su Carls Kventin i  Sin 
ti ja  Bler ušli u prostoriju u 
maloj zgradi iza hrama, raz- 
goračili su oči —  Vrhovni sve­
štenik je  već bio unutra. Se­
deo je, potpuno opušten i 
pijuckao viski, čitajući novine.
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—  Nismo te oče'kivali — re­
kla je  Sintija Bler.

—  Utoliko bolje —  iscerio 
se Kris Marten. — Ja  volim da 
da se pojavlju jem  ovako, neo­
čekivano.

— Ne shvatam kako to us- 
pevaš?! — rekao je Carls 
Kventin.

—  Bolje je  što ne shvataš
— rekao je  Marten. —  Ono što 
ne znaš ne može te povrediiti.

Marten je  bio vitak, snažan 
čovek u pristojnim godinama, 
ali sa odlučnim licem na kome 
su se isticale lukave, sitne oči. 
Svoju ćelavost je  prikrivao 
puštajući da mu kosa neured­
no raste. Njegovi pokreti su 
odavali utisak nadzemaljske 
sigurnosti u sebe. Bio je  oli­
čenje samouverenosti. I, uži­
vao je  u tome.

— Sta se dešava u našem 
malom carstu luđaka? — upi­
tao je Vrhovni.

— Ništa značajno — rekao 
je  Carls Kventin. — Pristupi­
lo je  još sedam novih članova 
danas. »Permanentni« su smi­
reni. Začinili smo im obrok.

—  Noćas su tri devojke ima­
le priliku da se malo prošeta- 
ju  — reče Sintija Bler, a  n je­
ne svetle obi blesnuše ironično.
— Vratili su ih jutros. Jedna 
je  malo . .  . kako da kažem? 
Ostale su jo j simpatične pruge

po leđima od nežnosti. Razu- 
meš?

— Neće jo j ništa biti od to­
ga — isceri se Marten. — Ko­
liko novca smo time zaradili?

—  Dvadesetak hiljada — od­
govorila je  nehajno Sintija 
B^er. —  Međutim, ima i loših 
vesti.

—  Loših? —  Marten se zapi­
lji u Sintiju  Bler.

—  Valas n ije  poslao svoj ček
— reče ona. — Ne znam šta 
da radimo sa njim. Nisam si­
gurna da je  sasvim pametno 
da ga prodamo novinarima. To 
može biti opasno za nas!?!

— P asji sin! —  izgovori Mar 
ten kroz zube. — Vašljivo ko­
pile! On baš zamišlja da je  
svemoćan! Neka Carls još no­
ćas odnese njegov dosije u 
»San Francisko kronikl«! Oni 
će jedva dočekati da očepe 
gradonačelnikovog zamenika. 
Hoću da sutra ujutru bude na 
naslovnoj strani!

— I mi ćemo biti umešani
— reče Sintija  zabrinuto.

— Ti ćeš biti umešana, dra­
ga moja —  reče Marten prez­
rivo. —  Samo se ti pominješ u 
dosijeu. I te d evojke. . .  A, ti 
ćeš još noćas otputovati malo 
van grada. Vratićeš se kada se 
sve smiri. Ne mogu te optužiti. 
Uostalom, kada se sve objavi, 
kancelarija državnog tužioca 
će proključati od napora da se
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sve zataška. Znate i sami da 
smo mnogima od njdih odvodili 
naše devojke.

— U redu — reče Sintija.
— Neka onda novine hruje!

—  Pođi odmah! — reče Mar 
ten Carlsu Kventinu.

—  Naravno — reče Carls.
— Samo . . . Ima još nešto. Ne 
znam kohko je  važno.

— Sta? — upita Marten.
—  Danas sam uveo jedan 

par u Crkvu —  reče Cauls. —
— Ona, Japanka, dosta liči na 
Jaipanku . . .  U redu je, miisOim. 
Ali, njen muž?! Čudan je. Ne 
znam to da objasnim, ali imam 
osećaj da nam on može stva­
rati neprilike.

—  Imaš li nešto opipljivo?
—  upita Vrhovni sveštenik.

—  Ništa opipljivo —  odgo­
vori Carls. — Ali, mislim da 
bismo mogu da mu začinimo 
večernji obrok, pa da ga po­
sle malo propitamo . . .  Za sva­
ki slučaj!

—  Sintija  će se pobriuti za 
to. Kako se taj zove?

—  Lesli EHrildž — odgovori 
Carls.

—  Jes i li ga pax)verila? —
— upita Marten Sintiju Bler.

—  Meni se čini običan irus- 
trirani trgovac nekretninama
—  reče ona. —  Koliko sam ga 
ja  shvatila, njegova Japanka 
ga je  uvela u nekakve m isiič- 
ne krugove, ali sada oboje že­

le da pobegnu od toga. Uglav­
nom, čini se da su oboje me­
kani. Pravi m aterijal za naše 
zvezdice!

—  Meni se ilpak čini'. . .  —
— započe Cairls, ali ga Kris 
Marten prekide:

—  Uzmi Valasov dosije i 
kreni već jednom! — mahnuo 
je  odsečno rukom pokazujući 
Carlsu odakle treba da Uizme 
dokumente. — Hoću da sve to 
bude sutra na naslovnim stra­
nama. Sintija će se pobrinuti 
za tog novog tipa.

Carls posluša. Morao je  da 
posluša. Ne samo šrto je  bio 
Martenov Ijuibavnik već je  či­
tav njegov život zavisio od 
Martena. Jer, Vrhovni svešte­
nik je  posedovao dokaze da je  
Carls Kventin ubio svog biv­
šeg ljubavnika. I, te dokaze je 
držao na sksnovitom mestu, s 
vremena na vreme prete^  Kve 
tinu da će dokaze poslati poli­
ciji, ako ne bude strogo slušao 
naređenja.

Prišao je  metalnom ormaru 
koji je  stajao u uglu prostori­
je. Ormar n ije  bio čak ni zak­
ljučan —  toliko ŝ u svi oni bili 
sigurni da nikome neće pasti 
na pamet da zaviri tu. Osam 
Valasovog dosijea, tu su bili 
dosijei još četrdesetak ličnosti 
iz javnog života. Sve je  to če­
kalo pogodan čas za učenu . . .
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Carls Kventin je  izašao iz 
male zgrade. Pogledao je  pre­
ma hramu, koji je  sve više ble- 
štao, jarko osvetljen, kako je  
padao sve ^ š ć i  mirak. Zatvo­
rio je  vrata iza sebe i  napravio 
samo tri koraka . . .

Netšo ga je  podiglo u vaz- 
duh. Neka nevidljiva ruka. Na­
čas je  imao utisak da lebdi. 
Onda je  osetio da ga vrlo čvr­
sto drže dve ruke koje ga nose 
kroz vazduh i spuštaju na ze­
mlju, u travu, uza zid male 
zgrade. To nije bilo nežno spu­
štanje. Carls je  tresnuo o ze­
m lju!

Jedva je  uspeo da razazna 
obrise napadača. Bila je  to ču­
dna prilika obučena potpuno u 
orno. Video je  samo da ga kroz 
uske proreze za oči gledaju 
dva čelična oka iz kojih, u trep 
taju, nije uspeo,ništa da pro­
čita . . .

Onda je  osetio ubod ili, tač- 
nije, pritisak, brz i snažan, u 
vrat, odmaih ispod uha. Priti­
sak je  tra jao  vrlo kratko, ali 
je  njegova posledica bilo, pr­
vo slepilo, a zartim gluva tama 
u koju je  Carls Kventin poto­
nuo kao u bezdan!

Ninđa je  znao da će Kventin 
sada biti u nesvesti bar neko­
liko časova. Izvukao je  iz ruku 
onesvešćenog mladića koverat 
sa dosijeom. Hitro je  otvorio 
koverat i letimice prelistao

sadiržaj. Nije morao mnogo pa­
žljivo da čita —  sve mu je  bi­
lo jasno!

Niinđa se kretao kroz sum­
rak opreznije nego u mraku. 
Morao je  da bira senke ne bi
li ostao duže van domašaja 
rad<x&nalih očiju. I, prešao je  
prilično sporo prostor od male 
zgrade iza hrama do mesrta 
gde je  čekala Sumiiko. Ona je  
prosto sedela na travi ispred 
jednog žbuna j sa zanimanjem 
gledala tumaranja zanesenih 
verrrika oko n je . .  .

Nije okrenula glavu kada je  
osetila njegovo prisustvo. Zna­
la je  da je  ninđa iza nje, zak­
lonjen žbimom. Kada je  on 
spustio koverat sa Valasovim 
dosijeom pored nje, ona je  sa­
mo šapatom -upitala:

—  Sta treba da uradilm sa 
ovim?

—  Isto ono šfto su oni nau­
mili. Pronađi telefon u okoli­
ni, pozovi Pita, pa neka on ovo 
odnese novinarima. Zanimlji­
vo je  . . .

Sumiko se nije osvrnula ni 
da vidj kako se ninđa udalja­
va. Znala je  da je  bolje da se 
pravi kao da se ništa nije do­
godilo, mada je  bila sigurna 
da svi ti silni zvezidani vemid. 
uopšte ne obraćaju pažnju ni 
na koga. To'liko su bili odsutni 
sa ovoga sveita. Ustala je  i  ne 
žureoi se uputila ka izlazu iz
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kompleksa Crkve zvezdajnih 
svetaca . . .

Tama se sve brže lepila na 
stabla velikog parka i olakša­
vala kretanje prilike u crnom. 
Ninđa obiđe veliki hram i po­
novo priđe maloj zgradi. Bio 
je  sve sigurniji da ta mala gra­
đevina krije neke odgovore na 
pitanja koja je  sebi postavljao. 
Neko vreme je  samo čučao u 
senci, nedaleko od vrata, pita­
jući se da li će još neko ući u- 
nutra. No, n ije imao vremena 
za gubljenje. Saznanje da se 
taj Vrhovni sveštenik u toj 
zgradi pojavlju je nenadano 
značilo je  da zgrada ima još 
neki prolaz, ulaz, vrata, hod­
nik, možda podzemni, ta jn i ug­
lavnom . . . Kao što je  iznena­
da ušao, zaprepastivši svoje 
saradnike, tako je  naglo mo­
gao i da o d e . . . .

U tom trenutku Kris Mar­
ten je  upravo izgovarao:

—  Bojim  se da nećemo mo­
ći da se još dugo nosimo sa 
problemom »permanentnih«. 
Vreme je  da razmišljamo o du­
gom putu po svetu . . .  T i ćeš 
ta j put već noćas započeti. .  .

—  Kuda ću? — upita Sinti­
ja  Bler.

—  Havaji su dobro mesto 
da se započne dugo putovanje
—  rekao je  Marten. —  Otići 
ćeš tamo. Ja  ću ti se pridružiti 
za nekohko dana. Cim budem

oprao novac i prebacio ga na 
račun u Svajcarskoj.

—  Ne! — rekao je  neko i 
Blerova i Marten su se naglo 
okrenuli prema vratima.

Pored vrata je  stajala prili­
ka u crnom — ninđa! Samo je 
stajao gledajući iznenađena li­
ca Vrhovnog sveštenika i n je­
gove asistenktinje. Njih dvoje 
nisu ni mogli čuti kako su se 
vrata otvorila.

— Sta?! — za vapio je  Mar­
ten zapanjeno.

—  Neće biti nikakvog dugog 
puta po svetu — reče ninđa 
mirno.

—  Ko si ti? — zareža Mar­
ten.

—  Ja  sam pravda — glasio 
je  spokojni odgovor.

—  Blagi bože! —  uzdahnula 
je  Sintija  Bler, sigurna da 
pred sobom vidi duha.

—  Gubi se odavde, kučkin 
sine! —  dreknuo je  Kris Mar­
ten narogušivši se. Nije imao 
pojma sa kim se suočava, ali je 
njegova urođena arogantnost 
govorila umesto njegovog ra­
zuma.

Ninđa proceni da se razgo­
vor sa Martenom neće završiti 
bez nasilja. Taj čovek je  bio 
sve drugo samo ne normalan. 
Rekao je  mirno:

— Tražim odgovore i  mislim 
da je  bolje da mi ih date!
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Marten se besno okrete oko 
sebe, tražeći bilo šta da baci 
na tog maskiranog čoveka. 
Još uvek nije mogao da pove- 
ruje da je  sve to što mu se 
dešava sasvim ozbiljno. Ninđa 
je  mirno stajao pored vrata.

— Gde se nalazi Keti Grin?
— upita ninđa.

—  Crkni, utvaro! ■— odvrati 
gnevno Kris Marten. Nije vi­
deo ništa dovoljno teško i čvr­
sto što bi mogao da baci na čo­
veka u crnom, čudnom kosti- 
miT.

— Cime kljukate sve ove 
nesrećne ljude naokolo? — u- 
pita ninđa ponovo.

— Mesom radoznalaca! —
— dreknuo je  Marten i bacio 
se na ninđu.

Imao je  nameru da pesnica­
ma reši stvar, kao što je  to 
prečesto činio u životu. AH, 
njegov skok se završi treskom 
u vrata —  ninđa nije bio na 
mestu prema kome je  Vrhov­
ni sveštenik skočio!

Sin tija  B ler trepnu zbunje­
no, jer n ije  mogla da se zaku- 
ne da se taj maskirani tip uop 
šte pomerio. Ali, sada je  stajao 
gotovo četiri koraka dalje od 
vrata, upravo ispred metalnog 
ormara sa dokumentima.

— Kako ulaziš u ovu pros­
toriju? — upita ninđa mimo 
Martena. — Uvlačiš se kao pa-

pacov podzemnim kanalima, 
zar ne?!

— Ne verujem u aveti! —
— siktao je  Marten pridižući 
se. Bacio je  brz pogled ka sto­
lu, u drugom uglu prostorije. 
Tamo je  držao »kolt« 45.

—  Sta se dogodilo ljudima 
koji su zatvoreni u onom pavi­
ljonu u dnu parka? — pitao je  
ninđa dalje.

—  On sve zna —  zavapi 
histerično Sintija Bler.

—  Kome ste sve podvodili 
drogirane žene? — upita nin­
đa.

Kris Marten se baci prema 
stolu. Ruka mu je  već zakači­
la fioku sa pištoljem . . . Ali, u 
tom trenu oseti kako mu noge 
gube kontakt sa tlom. Izvrnuo 
se naglavce u vazduhu podig­
nut veštim ninđinim zahva­
tom, a zatim je  leđima svom 
težinom tresnuo o površinu 
stola. Ninđa mu se unese u li­
ce:

—  Ne postoji način da izbe- 
gneš sudbinu!

Sintija B ler nije ni bila sas­
vim svesna šta se dešava, i ve­
rovatno je  u njoj proradila sa­
mo zlobna drskost kada je  po 
kušala da skoči na ninđina leđa 
i da mu zarije nokte u o č i . . .

Dočekala ju je  noga maski­
ranog čoveka, koji čak nije 
morao ni da se okrene prema 
njoj. Jednostavno je  podigao
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nogu i smestio stopalo ispod 
grla razbesneiloj ženi. Nije je  
udario. Samo ju  je  odgurnuo, 
ali dovoljno snažno da Sintija 
Bler preleti preko čitave pros­
torije i padne u suprotni ugao, 
udarivši glavom u zid, silinom 
od koje lobanja naprsnu, a  ona 
po tonu u komu . . .

—  Hoću brze odgovore, pre 
nego što zauvek otputuješ na 
svoje zvezde. Vrhovni svešte- 
niče! —  izgovori oštro ninđa.

Na sekund je  Kris Marten 
pomisho da mu to zaista sud­
bina drži čelične prste oko 
vrata. Međutim, već sledećeg 
sekunda je  pomislio kako mu, 
ipak, na neobjašnjiv način, zve 
zde pomažu . . .

Je r  — u tom trenutku zapo­
če treskanje i urlici, i zveket 
stakla koje se rasipa u hiljadu 
komada! Negde spolja neko je  
divlje udarao nečim po stak­
lima veihkog Hrama. Neki pro­
mukli, pijani glasovi su urlah 
i psovali, a  buka se širila čita- 
vm prostorom parka u kome je  
bila smeštena Crkva zvezdanih 
svetaca!

Ninđa posluša svoj haragei
—  opasnost je  bila svuda oko 
njega. Najednom, pomislio je : 
»Oipkoljen sam . . .« Osetio je  
prisustvo mnogih ljudi, a  ti 
ljudi nisu bih nimalo bezazle­
ni! Upitao je  sebe: »U čemu 
sam pogrešio?!-«

Kris Marten oseti da ga sna­
žne ruke više ne drže. Video 
je  kako ninđa priskače vrati­
ma, otvaira ih i gleda kiroz njih 
. . .  To mu je  b io  dovoljno da 
skoči ka zadnjem zidu prosto­
rije, ka mestu gde su se nala­
zila tajna vrata —  prolaz u 
podzemne lavirinte bivšeg sklo 
n išta!

Na tren, ninđa n ije  ništa 
shvatao — po parku su trčali 
neki jureći vernike, koji čak 
nisu ni bežah, prim ajući udar­
ce palicama za bezbol sasvim 
mimo, i padajući pod tim u- 
darcima bez glasa. Ninđa po 
zvucima prepozna uništavaju- 
ću silu koja je, očigledno, na­
meravala da potpuno uništi 
blistavo zdanje . .  .

Tada se okrenuo i ugledao 
kako Kris Marten nestaje, pro­
lazeći kroz- nešto slično puko­
tini u zidu!

Zid se već pK>merao, i  skoro 
se zatvorio, guran moćnim ele­
ktromotorima kada je  ninđa 
shvatio o čemu se radi. Brže 
od oka izvukao je  dugački 
mač, koji mu je  počivao u ko­
ricama pričvršćenim za leđa. 
Duga oštrica sevnu i preseče 
električni vod, probijajući zid 
na mestu gde se nalazila raz­
vodna kutija. Ninđini pokreti 
su bili brži od misli!

Zid stade. Prolaz ostade ot­
voren nekoliko inča i ninđa
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zaglavi katanu u taj prolaz 
praveći polugu, kojom je, ula­
žući ogroaninu snagu, odgurnuo 
zid. Zatim se provukao kroz 
taj prolaz i uronio u potjpunu 
tamu. Presečeni električni- vod 
je  presekao i dovod struje u 
lavirint! Zid se ipak, pod pri- 
ti^ o m  opruga, lagano zatvori 
iza ninde!

*1

»Kandže« su divlje harale 
po pirostoru Crkve zvezdanih 
svetaca. Njihov voda, po obi­
čaju, n ije  bio sa njima. Bilo je  
tu samo tridesetak članova ban 
de, naoružani palicama za bez­
bol i lancima i metalnim po­
lugama. Utrčali su u park sa 
svih strana, kao po dogovoru i 
počeli da udaraju u sve što im 
se isprečilo na putu, ne obra­
ćajući pažnju da li je  to živo 
biće ili predmet, zid, staklo —
— bUo šta! Zadatak im je  bio 
sasvim jasan: uništiti sve i 
pronaći sve što može biti vre- 
dno, što se može preprodati 
ili iskorisititi na bilo koji na­
čin, a posebno tražiti drogu, 
bUo kakvu i bilo u kojoj koli­
čini!

Jedna grupa je  upala u pa­
viljon u kome su bili smešteni 
muškarci. Uništavali su sve na 
šta su naišli, onesivešćujući dro

girane vernike jednog po jed­
nog, i  čudeći se što ti čudni 
ljudi u belim odorama ne be- 
že. Međutim, to n ije  umanjilo 
njihovu nasilničku revnost! Ne 
nalazeći ništa što im se činilo 
vredno, otkidali su sa ones- 
vešćenih vernika lance sa zve­
zdama sa dvanaest krakova, 
pitajući se jesu li ti privesci 
od zlata.

Grupa koja je  počela da ra­
zara paviljon sa ženama usko­
ro je  shvatila da se žene uop­
šte ne brane. One, u stvari, u- 
opšte nisu obraćale pažnju na 
napadače. »Kandže« počeše da 
odvlače neke devojke u žbun je  
ili u prazne sobe. Ali, kada su 
shvatili da su žene drogirane, 
nisu ih više odvlačili —  čim 
bi naleteU na neku koja nije 
ni stara ni ružna, cepali su sa 
njih bele ogrtače i bacali ih na 
pod, uz oduševljene urlike . . .

Sumiko je  bila iznenađena 
napadom. Najednom je  ugle­
dala muškarce, obučene u kož­
ne jakne na čijim leđima je 
pisalo »Kandže«, i videla je  da 
oni počinju' da udaraju u sve 
što im se nađe na dohvatu pa­
lica i lanaca. Nije shvatila o 
čemu se radi, ali je  osetila da 
je  u opasnositi i da treba da iz- 
begne tu opasnost kako god 
zna. Pitala se gde je  Lesli, ali 
u tom času n ije  mogla od n je­
ga da očekuje pomoć . . .
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Nekoliko trenutaka je  pro­
vela krijući s€ u žbunju, ali je 
tu pronađe jedan razbesneli 
član bande, kome su oči već 
bile krvave od slepog gneva 
i želje za rušenjem i uništa­
vanjem . .  .

—  Izlazi odatle, ribo! — dre­
knuo je  mladi bandit i  tres­
nuo palicom za bezbol po žbu- 
nju. Nije je  dohvatio, ali Su­
miko shvati da nije bezbedna.

Izašla je, ne žureći, ali pa­
zeći da mu ne priđe preblizu. 
Bilo je  očigledno da je  tip bio 
prilično pijan, je r  je  smrdeo 
na alkohol i  ljuljao se stojeći, 
raskrečen i razmahujući pali­
com.

— Hej! Pa, ti nisi loša! Pri- 
đi, neću ti ništa!

Sumiko se osećala sputana 
ogromnim ogrtačem, obelež- 
jem  vernika. U takvoj odeći 
nije mogla čak ni da pobegne 
dovoljno brzo. Na zaprepašte­
nje pijanog mladića, ona se iz­
vi i bela odora skliznu sa nje­
nih ramena — Sumiko ostade 
samo u gaćicama!

— Opa! Ti bi da se igramo
mame i tate, a? !?  — zareža
mladić oduševljeno. Spustio je 
palicu i zurio u vitko i sklad­
no telo te prelepe egzotične 
cure.

Bila je  to njegova velika gre 
ška. Sumiko zakorači prema 
njemu sporo, a zatim se, po­

put opruge, izvi u stranu i ok­
rete se u vazduhu, da bi tres- 
nula mladog pripadnika »Kan­
dži« petom u vilicu. Bio je  to 
klasičan karate udarac, jedan 
od onih koji je  Sumiko izvodi­
la sa zadivljujućom veštinom.

Momak je  imao osećaj da će 
mu se od udarca glava okre­
nuti prema leđima. Kao da ga 
je  udario kamion, on se sruči 
na tlo bez trunke svesti u sebi, 
dok mu se slomljena vilica kla­
tila na još uvek zabezeknutom 
licu!

Sumiko zaključi da će tako 
gola biti m anje upadljiva nego 
sve te spodobe u belom, koje 
se čak nisu ni branile od uda­
raca napadača. Pognula se i 
jurnula prema ženskom pavi­
ljonu. Imala je  nameru da do­
đe do sobe u kojoj je  bMa sme­
štena. Tamo jo j je  bila odeća, 
a i taj dosije koji jo j je  Lesli 
doturio. P it će biti tu tek za 
pola časa. a dotle je  morala ne 
samo da preživi tu hordu mla­
dih nasilnika koji su se poja­
vili niotkuda, već i  da sačuva 
koverat sa tim dokumentima.

Prošla je  pored beživotnog 
tela jednog muškarca, vernika 
Zvezdane crkve, koji je  ležao 
na travi, a iz otvorenog prelo- 
ma desne ruke je  liptala krv, 
šikljajući u gustim mlazevima. 
Sumiko hitro čučnu pored n je­
ga i otcepi komad njegove ver-
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ničke odore, pa mu zaveza ru­
ku iznad rane. Pomislila je : 
»Bar neće umreti! Neće iskr­
variti f« Covek je  bio pri sves­
ti, ali n ije reagovao ni na šta.

Ona oseti, pre nego što je  
čula zveket lanca, da je  neko 
iza nje i da uzmahuje velikim 
lancem na nju. Izvila se una­
zad, prema napadaču i pre­
metnula se preko glave! Na 
vreme da izmakne huktavom 
zamahu lanca. Istovremeno je  
oba stopala smestila taono ta­
mo gde treba —  u stomak na­
padaču, koji huknu, ostajući 
bez vazduha!

Sumiko brzo skoči na noge 
i gotovo u prolazu pogodi tog 
tipa prstima leve ruke u očne 
jabučice! Covek trže glavu, ali 
nije stigao da podigne ruke 
prema bolu koji mu je  sevnuo 
iz očiju —  od jačine bola je  iz­
gubio svest, padajući kao vre­
ća na tlo!

Jurnula je  prema ženskom 
paviljonu. Na sreću, prošla je  
neprimećena pored još neko­
liko razjarenih »Kandži«. Ali, 
nevolje su počele kada je  ko­
načno uspela da uđe u zgra­
du . .  .

Cim je  ušla u paviljon, go­
tovo je  nagazila na jednog kru 
prog momka, duge kose i još 
duže brade, koji je  huktao i 
režao, klateći se među nogama 
neke nesrećnice kojoj je  bela

vernička odora bila navučena 
preko glave!

— Sran je! — viknuo je  na­
silnik, ugledavši preko ramena 
Sumiko. —  Marš, ne sm etaj!

Umesto odgovora dobio je 
oštar i  m unjevit udarac rubom 
stopala u grkljan! Zakrkljao je  
i  ustao. Bio je  suviše snažan 
da ga taj jedan udarac izbaci 
17 stroja. Sumiko mu priđe sa­
svim lagano, birajući kakvim 
udarcem da ga onesvesti.

Izabrala je  ubod u tačku zva 
nu »ičamo« —  mesto između 
ključne kosti i  srca, sa leve 
strane —  zarila je  svoju ruku 
u to mesto!

Covek se ukoči, a telo mu se 
potom zgrči, potreseno snaž­
nim spazmom! Padao je  kao 
presečeno drvo! Licem je  tre­
snuo o pod!

Utrčala je  u sobu u kojoj je 
bila smeštena i  odmah je  ispod 
postelje izvukla odeću i kove­
rat sa dokumentima koje je 
trebalo da preda Pitu. Oblači­
la se grozničavo, svesna da će 
morati da što pre napusti pro­
stor crkve. Naokolo je  vrilo od 
urlika razuzdanih napadača. 
Ćuli su se udarci, razbijanje 
stakla.. . . Sumiko dohvati ko­
verat i okrete se prema vra­
tima.

U vratima je  stajao dugo­
kosi, masni, ružni pripadnik 
»Kandži« sa palicom za bez-
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bol u rukamia. Oči su mu se- 
vale.

—  Lepotica se sprema da 
zbriše —  reče tip.

Sumiko je  stajala, spremila 
da se odbrani, spremna da se­
bi prokrči put ka izlazu iz so­
be. Siledžija je  stajao u vrati­
ma m erkajućj priliku da skoči 
na Sumiko. Nije imao name­
ru da je  udari. . .

—  Sada ćeš da doživiš nešto 
što će ti do kraja života ostati 
u sećanju —  reče žurni mo­
mak. —  Imaćeš priliku da te 
Roni Piton nabije. . . Baš na­
bije! Jer, ako nisi znala, mene 
i zovu Piton, zato što među no 
gama imam pitona!

Sumiko se osmehnu. No, ban 
dit nije osetio koliko prearivog 
upozorenja ima u tom osmeihu. 
Spustio je  palicu za bezbol po 
red sebe, raširio ruke i  krenuo 
ka Sumdko.

—  Samo se opusti. Manje će 
boleti ako se ne budeš otima­
la!

— Naravno —  reče Sumiko 
i skoči. . .

Udarcem zvanim m ae-geri 
pogodila je  nasilnika u bradu, 
a zatim mu je  uskočila gotovo 
u zagrljaj, zabijajući mah, o- 
štri lakait u njegov pleksus. Pre 
nego što je  on mogao da dođe 
sê bi od iznenađenja, Sumiko 
ga uhvati za ruku i tresnu ga
o zid tako da je  čovek muklo

tresuo, zabezeknuto gledajući u 
tu malu tigricu. I pored toga 
što je  bio neuporedivo viši, te­
ži i snažniji od nje, jednostav­
no više n ije  imao snage da jo j 
se odupre.

Sumiko ga preciznim udar­
cem ruke pogodi u čelo i pri­
padnik slavnih »-Kandži-« tres­
nu potiljkom u zid, osećajući 
kako gubi svest. Pao je  licem 
na pod i ostao tako, gušeći se 
u sopstvenoj krvi koja je  te­
kla iz nosa i usta.

Sumiko jurnu kroz slobodna 
vrata, kroz hodnik i napolje, 
van zgrade. Preskočila je  neko­
liko onesvešćenih prilika u be­
lom i potrčala što je  brže mog­
la ka izlazu iz parka na Irvin 
ffilu.

Iznenada, pred n ju  iskočiše 
dvojica, naoružanih lancima. 
Bili su to gotovo dečaci. Jed ­
va da su imali preko petnaest 
godina, ali izraz Uca im se nije 
razlikovao od starijih članova 
bande, BiU. su žedni krvi i želj­
ni uništenja.

—  Stoj, žuta! — dreknuo je 
jedan od njih.

—  Ova ne liči na zvezdane 
vernice — reče drugi iskesdvši 
se. — Kao da je  došla ovamo 
u goste.

— Nema veze — izgovori 
prvi. —  U zvezdama jo j je  za­
pisano da će upoznati dva naj 
bolja momka iz »Kandži«!
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Sumiko hitro proceni svoj 
položaj. Verovatno su ti mla­
dići bili brži od n je  i mogli su 
da je  stignu, ako pokuša da 
naprosto pobegne. Međutim, 
osećaila je  da je  već potrošila 
prilično snage i da će imati 
mnogo muke da im se suprot­
stavi. Morala je  da pokuša bar 
da ih razdvoji i smiri jednog 
po jednog.

—  Sta ti je  to u ruci? —  u- 
pita jedan od »Kandži«. — Lo­
va?

—  Jeste — odgovori brzo Su 
miko, shvativši da je  to način 
da ih razdvoji. — Drži!

I, bacila je  koverat desetak 
jard i dalje, očekujući da će je ­
dan od n jih  poći da podigne ko­
verat i proveri sadržaj.

Međutim, tada se pojavi tre­
ći —  bio je  krivonog, obrijane 
glave i mračnog pogleda. On je  
prvi stigao do koverta. . .

—  Ovo je  samo moje — re­
če krivonogi. — A, Japanku će 
mo bratski pod eliti!

Sumiko se nađe u okruženju. 
Stisnula je  pesnice i zauzela 
borbeni stav, spremna da se 
brani svom preostalom snagom. 
»Kandže« počeše da se pribli­
žavaju !

Tada, iznenada, odnekle is- 
krsnu krupna priUka zavijore- 
ne plave kose, koja dohvati 
dvojicu mladih »Kandži« za

vratove i podiže ih lako kao 
da su krpene lutke!

—  Pite! — uzviknu sa olak­
šanjem Sumiko.

Taibasko P it n ije gubio vre­
me. Tresnuo je  glavu jednog 
od banditskih poletaraca o gla 
vu dru'gog, a zatim ih jedno­
stavno odbacio. Onda se okre­
nuo krivonogom.

— P asji sine! — zareža kri­
vonogi. —  Zamahnuo je  svo­
jom palicom na Pita, a li se Pit 
začuđujuće hitro za svoju ve­
ličinu, izmače.

Tip zamahnu ponovo. Ovoga 
puta Pit nije eskivirao, već je  
stajao na jednom mestu, do­
čekujući palicu rukom — raši­
renim dlanom! Uhvatio je  pa­
licu i povukao prema sebi, pri­
vlačeći krivonogog, istovremeno 
mu spuštajući moćnu pesniijj 
posred lica!

Udarac je  bio toliko razoran 
da krivonogom polomi četiri 
zuba! Sleđeći udarac mu pade 
u prepone i »Kandža« se zgr­
či, a Tabasko Pit ga pogodi vr­
hom cipele među oči šaljući ga 
u carstvo snova.

— Sta se ovo dešava? — u- 
pita Pit.

—  Ne znam — odgovori Su­
miko zadihano. — Znam samo 
da moramo što pre da odemo. 
Koverat. . .
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Pronašla je  koverat u travi 
i uhvatila Pita za ruku, povla­
čeći ga ka izlazu.

— Čekaj! — uzviknu Pit.
— Les! I on je  tu, usred ovog 
pakla!?

—  Ne znam —  reče Sumiko.
— Ali, on će se već snaći. . .

— Treba da ga pronađemo
— reče Pit, otim ajući se, jer 
ga je  Sumiko vukla ka izlazu.

—  On nam je  dao zadatak
— r€če Sumiko. —  Nikada ni­
smo pogrešili kada smo ga po- 
slušali, zar ne?! Hajde da to 
obavimo!

Tabasko Pit je  razmišljao ne 
koliko trenutaka, a onda od­
lučio:

— Ti učini to umesto mene! 
Ti odnesi taj koverat, Sumi­
ko! Ja  ću ipak ostati da po­
mognem ortaku!

Sumiko ga pogleda i vide u 
njegovim očima odlučnost. Pit 
je  uvek bio tvrdoglav momak. 
Znala je  da može da ga ube- 
di, ali je  takođe i osećala da u 
njoj postoji strepnja za Leslija. 
Konačno, Tabasko.Pit je  čovek 
koji može da izađe nakraj sa 
tim podivljalim krimanalckna...

— U redu —  reče Sumiko i 
pusti Pitovu ruku.

— Požuri! —  reče P it želeći 
da ona bude što dalje od tih 
podivljalih »Kandži«.

Sumiko hitro nestade u mra 
ku. Pit se osvrnu oko sebe i

zadovoljno protrlja ruke —  sa 
da će ti dripci videti šta sve 
može da učini Tabasko Pit, kad 
ga razbesne!

Nije znao kuda da pođe, ali 
n ije ni imao mnogo izbora. Tek 
što je  zakoračio prema velikoj, 
blistavoj kupoU hrama, je r  mu 
se činilo da se glavne stvari 
odigravaju baš tamo, isprečio 
mu se jedan od »Kandži«.

Momak zamahnu palicom za 
bezbol na Pita, ali mu urlik 
koji je  nameravao da is-pusti 
zastade u grlu kada ga taj vi­
soki, krupni, dugokosi čovek 
tresnu nogom ii grudi tako da 
je  odleteo deset jardi dalje, is 
puštajući oružje i, konačno, 
tresnuvši o zemlju!

Pit ga preskoči kao da se 
radi o običnoj vreći đubreta i 
ne pogledavši ga. Produžio je  
prema hramu.

Nabasao je  na grupu napa­
dača koji su se gurali oko je ­
dne gole i već krvave žene, 
koja je  ležala u travi. P it ih ni­
je  brojao — sa gnevnom ra­
došću se bacio na njih, udara­
jući levo i desno, i nogama i 
rukama. . . Mnogi od njnih ni­
su ni stigli da osete šta ih je  
to pogodilo. Jednome je  polo­
mio vilicu, drugome nos, tre­
ćem nekoliko rebara. . .

Dvojica pokušaše da pobeg­
nu, ali ih P it stiže u tri kora­
ka i obori udarcima u leđa. Ka
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da su pokušali da ustanu, do­
bili su po iedan gromovit uda­
rac nogom u glavu i umirili se 
zadugo.. .

Pit se prib'Mi hramu u tre­
nutku kada prvi plamenovi li- 
znuše veliku kupolu. »Kandže« 
su podmetnule požar, sledeći 
uputstva svog velikog vođe, 
koji je  rekao da moraju da 
unište sve što ne mogu da po­
nesu sa so'bom.

I, tada je  ugleda! Trčala je  
klecajući i zanoseći se, a njena 
crvena kosa, sasvim mokra od 
znoja šibala ju je  po licu.

—  K eti! —  dreknu Pit.
Bila je  to K eti Grin, koja

zastade čuvši svoje ime. Pogle­
dala je  prema Pitu, ali se či­
nilo kao da ga nije prepoznala. 
Još uvek je  bila pod uticajem  
droge, a'li ne toliko da nije 
znala da će jo j se dogoditi ne­
što strašno, ako se prepusti vo­
lji tih divljih napadača koji 
su harali po parku crkve.

— K eti! Prepoznaješ li me?
— Pit potrča prema n jo j.

Keti Grin ustuknu. Još uvek 
ga nije prepoznala i u jednom 
trenutku jo j se učini da je  on 
jedan od »Kandži«.

—  K eti! To sam ja, Tabasko 
Pit! — viknu P it gotovo pani­
čno.

Jedan mladić sa čudnom, in 
dijanskom frizurom obojenom 
u ljubičasto iskoči u tom času

pred Keti. Nije obraćao pažnju 
na Pita, zam-enivši ga u tami 
sa nekim iz bande. K eti vris- 
nu!

— Lezi sama, da ne moram 
da te obaram! — viknu ljubi­
časti.

P it priskoči. Bio je  vrlo be­
san. Toliko besan da nije uda­
rio momka, već mu je, hitro i 
vešto, zavukao prste u usta, 
uhvatio ga čvrsto za donju vi­
licu i snažno potegao prema 
sebi. Potom ga je  pogodio ko 
lenom među noge. . . Ljubičasti 
ostade na kolenima, bez daha, 
a izvaljena vUica mu je  krva­
rila, dok mu je  bol razarao mo 
zak!

—  Kidajmo odavde! —  vik­
nuo je  P it i  uhvatio K eti Grin 
za ruku.

Ona ga još nije prepozna- 
vala, ali se prepusti njegovoj 
ruci, osećajući nejasno da je 
taj krupni, dugokosi čovek spa 
sava. On je  povuče i ona kre­
te za njim, a noge su jo j se 
kretale automatski, kao da njen 
razum u tome uopšte ne učes­
tvuje.

Na izlazu iz parka na Irvin 
Hilu Tabasko P it se osvrnu
—  veliki hram je  već goreo 
otvorenim, velikim plamenovi­
ma, koji su osvetljavali prostor 
po kome su jurili podivljali čla 
novi bande. Mnoga tela u be­
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lom su naiproisto ležala naoko­
lo.

—  Gospode! — uzdahnu Pit, 
pomislivši na Leslija. Rekao je  
još: — Neka su mu bogovi u 
pomoći!

—  Poveo je  K eti Grin na uli 
cu, gde ga je  čekao automobil. 
Tada ga je  K eti prepoznala. 
Šapnula je  nemoćnim, tihim gla 
som:

—  P ite .. . jesi li to zaista ti?

Tama je  saveznik ninde koji 
je  u pohodu! Ninđa u tami tre 
ba da gleda srcem i videće bo­
lje  od stotinu očiju! To nije 
bilo potrebno ninđi da ponav­
lja  kada je  shvatio da se nalazi 
u lavirin-tu. Jedva osetna stru­
jan ja  vazduha jz raznih pra­
vaca kazala su mu da se nalazi 
u spletu podzemnih hodnika sa 
mnogo prečica i  prostorija. Ta­
kođe je  znao da je  sasvim ve­
rovatno da Kris Marten, koji 
je  takođe bio negde u lavirin- 
tu, odlično poznaje sve hodni­
ke, prolaze i  prostorije i  kreće 
se lako i brzo. Bilo je  važno sa­
mo da ne umakne. . .

U lavirintu se nije čula bu­
ka i divljanje koje se odigra­
valo na površini. Bilo je  tiho 
kao u grobu. Ninđa je  pod

nogama osećao da korača po 
nekakvoj mekanoj podlozi, ko­
ja  je  uspešno upijala zvuke. 
Ninđa je  znao da je  Vrhovni 
svešitenik vrlo svestan da je  
gotovo nečujan.

Gotovo! Ali, ne i  potpaino. 
Zasitajkujući povremeno, ninđa 
je  osluškivao. Njegov istanča­
ni sluh uhvati jedva čujno 
struganje negde ulevo —  kao 
da se neko naslonio na zid po­
kušavajući da održi ravnotežu. 
Krenuo je  prema tom zvu'ku.

Najednom, kao da dolazi sa 
više strana, lavirintom odjek­
nu glas:

— Ne vredi ti da pokušaš, 
ma ko da si! Ovo je  moje car­
stvo!

Bilo je  jasno da tako nije 
mogao zvučati samo čovek, ma 
gde se nalazio. Ninđa podiže 
ruke i ispita rub zida i  stropa. 
Lako je  pronašao tanku žicu, a 
idući za njom i mali zvučnik. 
Pitao se — kakva li još izne­
nađenja krije lavirint?

— Nemam pojma ni ko si, 
ni šta tražiš ovde, ali budi sve­
stan da me ne možeš uhvatiti!
— odjeknulo je  ponovo.

Ninđa se setio jedne mental­
ne vežbe koju mu je, nekada 
davno zadao senisei Tanaka. 
Zadatak je  bio pronaći put kroz 
vrlo zamršen lavirint. Lavirint 
je  bio nacrtan, ali je  princip 
bio isti i ninđa ga je  znao:
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svaki laviont se, u suštini, sa­
stoji od dva panaielna zida, i 
ako se krene jednim zidom, 
pre Hi kasmje, put iz lavirinta 
će biti pronađen! Ako se bu^e 
kretao dovoljno brzo, pronaći 
će put!

Krenuo je  napred veoma br­
zo, gotovo trčeći, što je  mogao 
u totalnom mraku da izvede 
samo ninđa, mitski borac, iza­
bravši levi zid. Na svakom u- 
glu je  zastajao i osluškivao. 
Ponovo je  uhvatio nekakav ne 
određen zvuk, ali sada desno 
od mesta na kome je  stajao. 
Ipak, nastavio je  prateći levi 
zid. . .

— Znaš li šta ću da uradim? 
Jednostavno ću zatvorniti vra­
ta na lavirintu — odjeknulo je  
iz malih zvučnika, koji su bi­
li svuda. — Crći ćeš u lavirintu 
kao pacov!

Odjekivanje tog glasa nije 
zaustavilo ninđu, koji je  čak i 
ubrzao svoje kretanje, posta­
jući sve sigurniji u sebe i u 
svoj način kretanja kroz lavi­
rint.

Kris Marten je  stajao u jed­
noj maloj, skrivenoj prostori­
ji, usred lavirinta. Prostorija je  
bila osvetljena baterijskom  lam 
pom koja je  bacala žućkastu 
svetlost na metalni sajnduk ve­
likih dimenzija u uglu, i na sto 
na kome se nalazilo postroje­
nje malog baterijiskog razglasa.

Marten je  đnžao mikrofon u 
rukama i vikao u njega:

—  Umrećeš, maskirani! U- 
mreoeš, sigurno!

Iznad glave je  bio otvor ko­
ji  je  vodio u paviljon u kome 
su biii smešteni »permanentoi«. 
Marten je  znao da nije sasvim 
sigurno da će uspeti u mraku 
da se izvuče i  krene dalje la- 
virintoan. Lakši put ka izlazu 
bio je  kroz pavUjon »perma­
nentnih«. Tuda će izaći i  za­
tvoriti taj prolaz čeličnom plo­
čom, koja je  uvek bUa tu, za 
svaki slučaj. Taj maskirani, ta 
janstveni stranac će zauvek o- 
stati u lavirintu.

Pogledao je  prema metalnom 
sanduku.. . Koliko vredne ro­
be!?! Nije bio u stanju da či­
tav sanduk podigne i prebaci u 
paviljon, a nije imao čime da 
podeli tu stvar i da uzme sa 
sobom bar jedan đeo i ponese. 
Kris Marten je  sa žaljenjem  
morao da prizna da će nekoli­
ko stotina funti te droge, zva­
ne »BZ«, m orati jednostavno 
da ostane zauvek u lavirintu. 
Zažalio je  što će se čitava epi­
zoda sa tom Crkvom zvezdanih 
svetaca završiti tek tako, bez 
velikog finala, koji je  planirao 
za onaj dan kada je  odlučio da 
pobegne. Nameravao je  da pu 
sti »permanentne« i  podeli zve 
zdani prah u ogromnim koli­
činama svim vernicim a.. .
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»No. . .  I ovako će sve biti 
dobro. Još noćas ću se pobri­
nuti za Sintiju. Glupo je  da o- 
na uživa u novcu koji smo sa­
kupili u Crkvi. Ona nije to za­
služila. A, već siutra ujutru ću 
prebaciti novac u Svaj carsku i 
zbrisati.. .« —  tako je  mislio 
Kris Marten. Viknuo je  u mi­
krofon:

— Jesi li blizu, maskirani? 
Možeš li da pogodiš odakle do 
pire moj glas? Znaš. . .  Igrao 
bih se sa tobom duže, ali je  
vreme da krenem. . . Zbogom!

Ninđa je  čuo to »zbogom«, 
ali mu se čirdlo da se jačina 
odjeka nekako promenila —  kao 
da je  jedan od glasova u odje­
ku bio prirodniji od ostalih! 
Zastao je  razm išljajući. No, 
ninđa nikada ne razmišlja kao 
obični ljudi —  dugo i  sa mno­
go uzaludnih pretpostavki. Nin 
da je  odmah znao šta se doga­
đa!

Bio je  veoma blizu, i taj ne­
jasni glas nije bio glas iz zvuč­
nika, već pravi glas K risa Mar 
tena!

Krete ulevo skokovima, sigu 
ran da n ije  daleko, a  onda vi­
še oseti nego što je  bio u sta­
nju da zaista vidi —  bilo je  to 
veoma slabo svetio u uglu je ­
dnog hodnika! Ninđa jurnu pre 
ma tom mestu. . .

Ušao je  u prostoriju u kojoj 
je  stajao veliki metalni sanduk

i sto, razglasni aparat i sve. 
Ninđa podiže pogled!

Kroz otvor na krovu je  u- 
pravo nesitajala noga Vrhovnog 
sveštenika! Ninđa se bez raz­
m išljanja baci prema otvoru!

Marten nije mogao da čuje 
ninđu kada je  ušao u njegovo 
skrovište, ali je  video dve ome 
TOke kako se hvataju za rub 
otvora, kroz koji se upravo pro 
vukao, u času kada se okre­
nuo da navuče čeličnu ploču...

— Kurvin sine! —  zareža 
Kris Marten.

Više nije imao vremena da 
navlači čelionu ploču. Okrenuo 
se i potrčao kroz dugačak hod­
nik koji je  izgledao kao da ne­
ma ni prozora ni vrata!

Ninđa iskoči kroz otvor i jur 
nu za Martenom brzinom mu­
n je!

Kris Marten oseti dah opa­
snosti za vratom. Jurio je  kao 
da spasava život, što nije bi­
lo daleko od istine. I, skoro je  
mogao da oseti stisak ninđine 
ruke na ramenu kada je  stigao 
do vrata. Vrata su vodila u pro 
stor u kome se nalazilo postro 
jen je  za otvaranje velikih vra­
ta na paviljonu za »permanent 
ne«. Marten gotovo provali vra 
ta i  okrete se, pokušavajući da 
ih zatvori za sobom. —  I zatvo 
rio ih je, ali, u tom času je  ose­
tio da ninđa stoji iza njega! 
Zapanjio se pitajući se kako je
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taj maskirani čovek mogao ta­
ko brzo da prođe iza njegovih 
leđa, kroz vrata i da se nađe 
u prostoriji pre n jega!?!

Ninđa je  mirno stajao, čeka­
jući na sledeći Martenov po­
tez!

'Kris Marten ustuknu i osvr­
te se. Iza njega je  bila čelična 
mreža. Iza mreže se nalazio 
hodnik koji je  vodio u prosto­
rije  u kojima su se nalazili »per 
manenti«. Vrata koja su vodila 
ka velikoj kapiji bila su iza 
leđa tog visokog, snažnog, čud­
nog čoveka maskiranog u orno. 
Marten pogleda u isukani mač, 
a zatim u čelične oči koje su 
sevale na njega kroz prorez na 
toj čudnoj odeći.

— Čekaj! —  reče Marten.
— Nemaš pojma šta se dešava 
ovde!

— Znam više nego što ti 
pretpostavljaš —  rekao je  nin­
đa.

—  Ne znaš sve — reče Mar­
ten zadihano. — U pitanju je  
lova! Velika lova! Milio ni do­
lara !

—  Opljačkao si sirote verni­
ke tvoje blesave, lažne crkve, 
zar ne? — reče ninđa. —  Dro­
girao si ih i pljačkao sve vre­
me!

—  Niko ih nije terao da svoj 
novac pokalnjaju m ojoj crkvi
— reče Marten. — Oni su to 
dobrovoljno. . .

— Ne verujem  da su imali 
izbora. Droga je  pomutila n ji­
hov razum —  rekao je  ninđa 
hladno. —  Došao je  dan napla­
te dugova!

—  Čekaj! —  ponovio je  Mar 
ten. —  Ne znam ko si, i  ne ti­
če me se. Ma ko da si, možeš 
odavde da izađeš bogatiji za 
nekoliko miliona dolara! Pet, 
šest. . .  Deset! Deset miliona do 
lara! Zaboravi sve i pusti me 
da odem i novac će biti tvoj! 
Nikada nećeš imati priliku da 
zaradiš toliki novac, a ne mo­
raš baš ništa da učiniš!

—  Nisam ovde zbog novca
—  odvrati ninđa mirno. — Ne 
ću da isprljam  dušu uzimajući 
novac svih ovih lju d i.. .

Pokazao je  vrhom mača iza 
Martenovih leđa. Kris Marten 
i nehotice pogleda preko rame­
na. Znao je  suviše dobro da 
tuda ne može da pobegne — 
»permanentni« bi ga rastrgli! 
Ili, možda. . . Ako bude hitar...

— Sta si učinio ljudima ko­
je  držiš ovde zatvorene kao di­
vlje zveri? —  upita ninđa.
— Dao si im preveliku dozu, 
zar ne?! Čega?

— Nečega što bi na narko- 
manskom tržištu moglo da ko­
šta mUione —  reče Marten go­
tovo sa ponosom. —  To se na­
lazi u sanduku, u lavirintu, u 
onoj sobi. . . Video si, siugrno! 
Tvoje je ! Tamo ima nekoliko
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stotina funti toga! I to ću ti 
d a ti.. .

—  Cuo sam da nazivaš ove 
ljude ovde »ipermanentnima«
— reče ninđa. —  Zašlo? Poga­
đam li da je  droga oštetila n ji­
hove mozigove nepovratno!?!

—  Budale! —  Kris Martten 
iskrivi lice u ružinu grimaisu.
—  Hteli su zvezdanog praha 
više nego što su mogli podneiti.

—  Ti si čudovište! — reče 
ninđa. — Čudovišta ne bi sme­
la da postoje!

—  Ti si čudovište, maskira­
ni! —  zafcrfclja Mainten. — I 
idiot! Niko na ovom svetu ne 
bi odbio deset miliona i sav 
taj »BZ« koji leži tamo! Meni 
više nije potreban. Uzimi sve 
to, budi mudar!

—  Ne! — reče suvo ninđa.
Vrhovni sveštenik Crkve zve

zdanah svetaca bio je  neočeki­
vano siguran u sebe i  to je  
ninđu činUo još opreznijim. 
Osećao je  da Marten ima ne­
što u planu. Nešto za šta se 
nadao da će ga izvući iz zam­
ke u koju je  upao. I, čekao je  
da Marten učini bilo šta, spre­
man da ga saseče.

—  Blagi bože, gospođine mas 
kirani osvetniče — Marten je  
zvu'čao sve sigurnije i sigurni­
je, gledajući stalno u oštricu 
mača. Hteo je  da veruje da se 
taj mač neće podići na njega 
i da će čovek u ornom popu­

stiti. — Živimo u zem lji koja 
iz sve snage podističe predu- 
zetništvo, čoveče. Ja  sam pre- 
duzeo nešito što se zove Crikva 
zvezdanih svetaca. Razumeš li? 
To je  bio samo posao, ništa 
drugo. Zar onaj klovn u Rimu 
ne radi isti posao? Crkva je  
bila legalna, razumeš?!

—  »BZ« nije bio legalan, 
Martene —  reče ninđa mirno.
— To je  ono što si ukrao iz 
vojne baze u San Dijegu, zar 
ne? !

—  Covek se snalazi kako mo 
že — reče Manten. —  Ja  sam 
se snašao ovako. Ali, ti se ne­
ćeš snaći nikako ako ne uzmeš 
ono što ti nudim! Sta ćeš ima­
ti od toga što ćeš me saseći tom 
glupom britvom? Ni centa ne­
ćeš dobiti. Možda ćeš isrterati 
neku svoju pravdu, ali. . . Po­
gledaj oko sebe, čoveče! Ko 
god može zarađuje na tuđoj 
nesreći, od Vašingtona do već­
nice u San Francisku! Ja  sam 
odlomio đeo tog kolača i meni 
je  dosta. Ja  ću već sutra biti 
daleko i za nekoliko meseci će 
svi zaboraviti da je  postojala 
Crkva zvezdanih svetaca. Ali, 
ti. . . Ti možeš postati veoma, 
veoma bogat! Budi pametan!

Govoreći, sve sigurnije i sve 
snažnije, Marten je  rukom iza 
leđa, naslonjen na žičanu og­
radu, pokušavao da otvori ši- 
frovani katanac na prolazu ka
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»perananentnima«. Verovao je  
da to ninđa ne može da p ii- 
meti. Nameravao je  da projuri 
kroz taj prolaz, a onda da se 
pritaji već u sledećoj prostori­
ji, pa kad taj maskirani pro­
đe, da što može brže ponovo 
dođe do prostora sa postroje­
njem za otvaranje kapije. . .

Ninđi nisu bile potrebne oči 
da vidi šta Marten radi. I nije 
mu trebalo mnogo mudrosti da 
proceni kako Vihovni svešte­
nik namerava da ga prevari
— da oslabi njegovu oprez­
nost, a onda da pokuša da po­
begne kroz unutrašnjost ukle­
tog paviljona. No, nije mu se 
ni trepavica pomerila zbog to­
ga. Čekao je !

—  Ovaj svet je  tako čudno 
sazdan da se ne zna ko je  po­
šten, a ko nepošten — nastavio 
je  da govori Marten, gotovo 
grozničavo. — U sutšini, n a j­
pošteniji čovek je  onaj koji 
prizna i sebi i drugima da želi 
mnogo novca i udoban život, 
skupe automobile, veliku kuću 
sa bazenom, raskoš i uživanje 
koje samo novcem može da se 
kupi. Milioni ljudi su uspeli u 
tome i siguran sam da ne ose- 
ćaju ni trunku griže savesti 
što su do svog cilja došli tako­
zvanim »nepoštenim« putem. 
I, oni su pošteni! Nepošteni su 
oni koji se ujpinju da se pri­
kažu kao sveci!

Marten je  napamet znao ši­
fru za otvaranje katanca, ali 
mu je  trebalo mnogo vremena 
da otvori katanac ne gledajući 
u njega, pipajući samo jednom 
rukom, skrivenom iza leđa. Za 
to je  govorio i govorio:

—  Zamisli vilu na Barlingej 
mu, i u n jo j svaki dan drugu 
lepoticu, koja se gola brčka u 
velikom bazenu! Zamisli zlatni 
»kadilak« u garaži, iU »ferari«, 
ili šta bilo! Zamiisli moguć­
nost da uzmeš malo svog novca 
i odeš na Barbados, Hailti, bilo 
gde, i da jednostavno zakupiš 
čitav sprat hotela i napuniš ga 
n a jl^ šim  ribama iz tog kraja! 
To je  raj, čoveče! Zar ne že­
liš bar jedan deo života da pro 
živiš u raju?!

— Raj je  samo predvorje pa 
kla! —  izgovori ninđa jednu 
staru istočnjačku mudrost.

U tom času se katnac otvori! 
Žičani prolaz se otvori!

Ninđa je  mogao vrlo lako, 
bez napora, da zaustavi M arte­
na. Mogao je  da ga uhvati za 
vrat jednom rukom i da mu 
slomi kičmu. Mogao je  da ga 
samo pritiskom prsta onesvesti 
i izvuče napolje i preda poli­
ciji, uvezanog kao božični po­
klon! Mogao je  bilo šta, je r  
mu je  Vrhovni sveštenik bio 
nadohvat ru k e .. . Mogao je  čak 
i da ga ubije, sasekavši ga ka- 
tanom, ne čineći teži pokret
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nego što je  onaj koji je  učinio
— vratio je  mač u korice na 
leđima!

Kris Marten je  već bio u sko 
ku i nije video da ninđa uop­
šte ne namerava da krene za 
njim. Već je  jurio hodnikom 
bez daha, očekujući da će us­
peti da prevari maskiranog čo­
veka. . .

Ninđa se osmehnu ispod ma­
ske. Prišao je  žičanoj kapiji i 
izvukao katanac, bacivši ga u 
ugao prostorije. Zatim je  zavu­
kao ruku u skroviti džep na 
svojoj tesnoj, ornoj odeći i oda 
tle izvukao čelični prsten na 
kome se nije moglo primetiti 
da je  otvoren. Bila. je  to spra­
va koju su ninđe nazivale »sa- 
iru« —  metalni prsten sličan o- 
nome kakvim se koriste iluzio­
nisti u cirkusu. Naoko savršen, 
prsten je  ipak bilo moguće o- 
tvoriti, a zatim ponovo zatvo­
riti i to tako da ostaje zatvo­
ren zauvek! Ninđa je  provukao 
»sairu« vezujući žičana vrata 
neraskidivom bravom. Hteo je 
da bude siguran da se Kris 
Marten neće moći vratiti iz 
prostorija u kojim a su obita­
vali ljudi poludeH od njegove 
droge. Imio je  na umu ono što 
mu je  saopštio stražar —  za­
tvorenici su odavno razvalili 
sve kapije, ograde, prolaze i 
vrata.

Bilo je  samo pitanje vre­
mena kada će se Kris Marten 
sastati sa n jim a .. .

Ninđa se okrete i  posle kra­
ćeg uviđaja pronađe način da 
pokrene mehanizam koji je  o- 
tvarao veliku kapiju na pavi­
ljonu. Vrata se otvoriše — nin­
đa iskoči napolje, a zatim se 
vrata ponovo zatvoriše! Cas 
pre toga ninđa začu iz unutraš­
njosti paviljona urlik iz mno­
gih podivljalih grla —  znao je 
da su »permanentni« pronašli 
Martena. . .

Velika kupola hrama bila je 
u plamenu koji je  osvetljavao 
jaricim svetlom čitav prostor. 
Po parku su ležala mnoga te­
la ljudi i žena u belom. Zve­
zdani vernici behu krvavi, po­
lomljenih udova, bez svesti.. . 
Neke žene su bile gole i  krva­
ve. Preko n jih  su preskakale 
razuzdane prilike članova ban­
de »Kandži« urlajući, podvris- 
kujući i razmahujući svojim 
palicama i lancima. Krvavih 
očiju, iskeženi, razbojnici nisu 
ličili mnogo na ljudska bića. 
Mahnito su udarali u sve što 
im se našlo na putu, a još nije 
bilo slomljeno ili oboreno.
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Ninđa zastade ispred paviljo 
na »ipermanetnih«. Načas ga 
je  užasnuo prizor, ali je  odmah 
shvatio šta se dešava. Takođe 
je  jasno čuo mnoge sirene po­
licijskih kola koja su pristizala 
iz svih pravaca, praćena vatro­
gasnim cisternama. Prostor Cr­
kve zvezdanih svetaca ličio je 
na pakao!

Hitro, poput velikog ornog 
pantera, ninđa požuri da se što 
pre nađe van domašaja svetla. 
Više se ništa nije moglo uči­
niti — podivljali napadači vi­
še skoro i nisu imali u koga 
da udaraju, niti šta da slome. 
Neki od njih su takođe čuH 
policijske sirene i sada su po­
kušavali da pobegnu sa mesta 
događaja.

Ninđa skrenu iza paviljona 
u kome su bili smešteni mu­
škarci, tražeći senku. . .

Gotovo je  nagazio na »Kan­
džu« koja je  mrcvarila jednu 
golu ženu koja je  ležala nepo­
kretna, sa užasnutim očima za 
bodenim u nebo rumeno od 
odsjaja plamenova.

Siledžija se okrete brzo i o- 
brecnu se na ninđu:

— Briši, utvaro! Niam još 
završio sa ovom kravom!

Brže nego što je  bHo koje 
oko u stanju da primeti, u nin 
đinim rukama sevnu oštrica 
katana.

— Ama, ko si uopšte ti?! Sta 
mi razmahuješ time dok ra­
dim? — zareža »Kandža«.

—  Ja  sam smrt! — glasio 
je  odgovor.

Munjevitim rezom ninđa na­
čini otvor koji je  vodio od le- 
vog pazuha unezverenog raz­
bojnika do njegovog desnog 
kuka. Krv pljusnu iz otvore­
nih pluća, a utroba se rasu po 
travi pre nego što je  »Kandža« 
i stigao da padne!

Ninđa priskoči nesrećnoj že 
ni. Mogao je  da utvrdi da je  
živa i ne toliko povređena da 
nije mogla da sačeka policiju, 
vatrogasce i ambulantna kola. 
Upitao se koliko n jih  n ije  us­
pelo da preživi sudar sa tom 
podivljalom bandom? Poželeo 
je  da ih sve pohvata i zatvori 
tamo gde je  zatvorio M arte­
na. . . Samo takva kazna je  bila 
dobra za njih!

Policijske sirene okružiše Cr 
kvu zvezdanih svetaca, začuše 
se i prvi pucnji, povici i opet 
pucnji! Ninđa shvati — on ov­
de više nije mogao ništa da 
uradi i bilo je  vreme da ne­
stane!

I — nestao je. . .
Policija je  jurnula na »Kan­

dže« čim je  shvatila šta se de­
šava. Prvo su po'licajci poku­
šavali da uhvate i onesposobe 
»Kandže«, sasvim poludele od 
nasilja i krvi, a onda su jedno­
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stavno počeli da pucaju u pri­
like koje 9u kao bez duše tr­
čale, bežeći sa poprišta.

Vatrogasci stigoše kasno — 
veliki Hram se rušio, pretvo­
ren u užareni pepeo!

Ambulantna kola su stizala 
poslednja. Lekairi se rastrčaše 
naokolo. Za njih je  bilo mno­
go posla. Više nego što su mo­
gli da saviladaju. Začuše se pa­
nični pozivi u pomoć, vrisci, je  
canje žntava.. .

Mnogi vernici, ranjeni, do­
šavši svesti osetiše da im se 
razum vraća. Bol je  bio jač i od 
dejstva zvezdanog p rah a .. .

Policijski kapetan Terens 
Džons je, sav u znoju, stajao 
pored svojih kola, urličući u 
voki-toki, pokušavajući da na 
bilo ko ji način organizuje ope­
raciju hvatanja »Kandži«, jer 
mu se činilo da njegovi poli­
cajci jurcaju  nokolo, obuzeti 
užasom i haosom koji su zate­
kli _u pairku na Irvin Hilu, ne 
pokušavajući da dejstvuju or- 
ganizovano. Kapetan je  želeo 
da se sve završi bez pucanja, a 
njegovi ljudi su jednostavno 
hicima obarali »Kandže« i ne 
pokušavajući da im stave li­
sice.

— Pasji sinovi! — urlao je  
kapetan. —  H vatajte te gado­
ve! Vezujte ih! Ne ubijajite ih, 
zaboga! Koga ćemo izvesti p£ed 
sud, ako ih sve pobijete?!? Ako

pucate, pucajte u noge! U no­
ge, pasji sinovi! Mi smo poli­
cija, pasji sinovi! Policija! Mi 
nismo nikakva banda! Ponašaj­
te se kao policajci!

Cinik) se da niko nije slu­
šao kapetana Džansa. Činilo 
se da su njegovi ljudi jedno­
stavno isključili svoje voiki-to- 
kije. CinUo se da su svi bili 
pod utiskom onoga što su za­
tekli u parku Crkve i  jedino 
im je  na umu bila osveta. K a­
petan je  urlao još nekoliko mi 
nuta, a onda je  nemoćno spu­
stio ruku sa voki-tokijem, na- 
pušitajući ideju da bilo šta or­
ganizuje. Huknuo je  i zapalio 
cigaretu. Rekao je  glasno sa­
mom sebi:

—  Gospode! Štampa će nas 
razapeti zbog ovoga! DA i ne 
mislim šta će reći nali vajni 
šefovi! A, trebalo bi da budu 
ovde i da vide ovaj užas!

Povukao je  duboko dim ci­
garete i pomislio da mu akcija, 
koja je  upravo u toku, neće bi  ̂
ti ubrojana u dobra dela. A, on 
je  imao samo još nekoliko me­
seci do penzije. . .

Kapetan Džons saže glavu, 
zamislivši se. Kada je  podigao 
glavu pored njega je  stajao vi- 
so-k, crnokos čovek sa čelično- 
plavim očima koje ga prostre- 
hše pronicljivim pogledom.

—  Sta ti tražiš ovde? —  u- 
pita kapetan Džons odmerivši
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čoveka i utvrdivši da, po kla­
sičnom odelu i po spokojnom 
licu, ne pripada ni pcJiciji ni 
napadačima, a  ni vernicima te 
lude orkve.

—  Ja  sam novinar —  reče 
čovek. —  Lesli Eldridž. Zeleo 
sam. . .

—  Nemam komentara! —  uz­
viknu pomalo panično kapetan 
Džons. —  Sutra ćemo izdati 
zvanično saopštenje. . .

—  Nisam to želeo —  reče 
mimo Lesli.

—  Sta si, onda, hteo? —  u- 
pita kapetan Džons.

—  Zeleo sam da vam saop- 
štim nešto važno — reče Lesli 
dubokim glasom, a njegov po­
gled kao da opčini kapetana 
Džonsa.

—  Molim. . .  —  got<iYO šap­
nu stari policajac, osećajući se 
najednom kao da zapada u po- 
lusan.

—  Treba da znate! —  govo­
rio je  Lesli tiho, ponirući po­
gledom u kapetanove oči. —  U 
kućici iza hrama se nalazi pro 
laz u podzemni lavirint. Drugi 
ulaz je  iz jednog dobro zatvo­
renog paviljona, a postoji bar 
još jedan prolaz. Budite oprez­
ni, lavirint je  opasan. U nje­
mu se nalazi prostorija u ko­
jo j se nalazi metalni sanduk. 
U sanduku se nalazi velika ko­
ličina droge. Niko sem vas ne 
zna da se to nalazi baš tamo.

Nemojte dozvoliti da ta droga 
padne u pogrešne ruke! Idite 
i pokupite je ! Samo vi to zna­
te!

—  D a .. . —  promuca kape­
tan Džons i trepnu nekoliko 
puta zbunjeno.

Kada je  otresao glavom, že­
leći valjda da se rasani —  ni­
koga više u njegovoj blizini 
nije bilo! Kapetan se namršti. 
Činilo mu se kao da je  načas 
zaista zaspao i da mu se u snu 
javio čovek koji mu je  saop­
štio. . .

Sećao se do detalja opisa 
ulaza u lavirint ko ji je  pomenuo 
taj čoveik koji mu se, kako mu 
se činilo, javio u snu. Sećao se
i opisa mesta na kome se na­
lazila droga. Ono čega nikako 
nije mogao da se seti bilo je  
ime tog čoveka, mada je  bio si­
guran da mu se čovek predsta­
vio. Cak se sećao i  da je  re­
kao da je  novinar. . .

Kapetan Džons pogleda pa­
žljivo u svim pravcima, ali ni­
je  video nikoga. Prva njegova 
misao je  bila: »Zaista čudan
san! I to u ovom trenutku, ka­
da ne znam šta da radim sa 
svojim lju d im a...!«  Druga mi 
sao mu je  bila mnogo određe­
nija. . . Ušao je  u svoj automo­
bil i uzeo mikrofon radionsta- 
nice u ruke. Rekao je :

—  Ovde kaoetan Džons iz 
brigade za sprečavanje nere­
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da. Neka odmah dođe dežurna 
ekipa za drogu. Izgleda da ov­
de imamo mnogo tog đubreta! 
Neka se jave meni. Samo ja  
zftam gde se droga nalazi!

— Aktivnost takozvane Orkve 
zvezdanih svetaca, eto, rezul­
tiralo je  nečim što slobodno 
možemo da nazovemo kaitastro- 
fom — govorila je  simpatična 
televizijiska novinarka, jav lja ­
jući se sa zgarišta bivšeg ve­
likog hrama. — Četiri vernika 
Crkve izgubila su život u na­
padu ulične bande »-Kandži« 
na ovo mesto. Njih sedamna­
est je  zadobilo teške telesne 
povrede, a više od četrdeset 
lakše. Bilo je  silovanja i  iživlja­
vanja. Bilo je  paljevine. Me­
sto na kojem stojim nekada je  
bilo velika građevina takozva­
nog »Zvezdanog hrama«. U po 
sebnom, zatvorenom paviljonu, 
u okvra-u Crkve, pronađena su 
tela osmorice ljudi, a n jih tri­
deset sedam je  zatečeno u toj 
tajanstvenoj zgradi u stanju 
koje su psihijatri opisali kao 
sumračno. Prilikom intervenci­
je  policija je  usmrtila tri člana 
napadačke bande, jedanaest ih 
je  ranjeno, a osamnaest uhap­
šeno. Policija još uvek ne na­

vodi razloge napada i ne ot­
kriva suštinu postojanja zatvo­
renog paviljona. Nije, takođe, 
sasvim jasno da li se u Crkvi 
zvezdanih svetaca dešavalo ne­
što u vezi sa drogom. Iz izjave 
policije daje se naslutiti da po­
stoje indikacije da su gotovo 
svi vernici Crkve bili drogira­
ni pre nemilih događaja. No, iz 
nama poznatih izvora smo do­
znali da su vernici Crkve zve­
zdanih svetaca konstantno dro­
girani za sada nepoznatim nar 
kotičkim sredstvom, kako bi 
vernike Vrhovni sveštenik, iz- 
vesni Kris Marten, držao u po­
slušnosti. Isti izvori navode i 
činjenicu da su svi vernici Cr­
kve poklanjali Vrhovnom sve- 
šteniku velike sume novca, pa 
čak i pripisivali svoju nepokret 
nu imovinu, iz čega se može 
zaključiti da je  u pitanju bila 
velika prevara. Policija je  *'a- 
spisala opštu poternicu za K li­
som Martenom, koji nije viđen 
od časa kada je  velika nesreća 
u Crkvi počela. Zna se samo da 
su uhapšeni pomoćnici Krisa 
Martena, izvesni Carls Kven­
tin i izvesna Sintija Bler. Pro­
tiv njih dvoje će biti podignuta 
optužnica za prevaru, pljačku, 
falsifikat i navođenje na pros­
tituciju. . .

—  Mislim da smo dovoljno 
čuli — rekao je  Tabasko P it i 
prišao televizoru koji se nala­
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zio u bolničkoj sobi K eti Grin. 
Isključio je  televizor i pogle­
dao u Keti, Sumiko i Leslija.
— Cini se da televizija ipak 
nije tako moćna kao što želi 
da se prikaže. Mi znamo mno­
go više, zar ne?!

—  Odakle ti takva ideja?
— kroz nestašan osmeh je  upi­
tala Sumiko.

— Istina je  nesaglediva, jer 
čovek može da vidi samo jedan 
njen mali deo — reče Legli sa­
svim ozbiljno.

Keti Grin je  ležala i osme- 
hivala se. Bila je  gotovo srećna. 
Srećna što se izvukla iz pakla 
zvezdane crkve, iz smrtonos­
nog zagrljaja droge, iz užasa 
kojem  je  bila izložena kada su 
»Kandže« napale.. .

—  Salu na stranu — rekao 
je  Pit. — Drago mi je  da je 
Keti dobro.

—  Oh! Dobro sam — reče 
gotovo vedro Keti. — Zaista 
sam dobro kada znam da imam 
takve prijatelje.

Pit se značajno nakašlja. On 
je  bio taj koji je  rekao Keti 
da su mu Lesli i Sumiko pomo­
gli da je  izvuku iz C rkve.. .

—  Nemoj se zavaravati, Ke­
ti — reče mirno, ali zabrinuto 
Lesli. —  Bojim  se da će tvoj 
oporavak malo duže trajati. Ta 
droga koju su ti davali u Crkvi 
je  vrlo opasna.

— Sta su mi, uopšte, davali 
tamo? — upita Keti.

— U stvari, to i  n ije neka 
poznata droga, pa se čak može 
reći da uopšte i nije droga — 
razjasni Lesli. — To je, u stva­
ri, bojni otrov!

— Blagi bože! — uzviknu 
Tabasko Pit.

— Zove se samo »BZ« —  re­
če Lesli. — Pod tim imenom se 
vodi u knjigama Arm ije Sjedi­
njenih Država. Od 1963. je  zva 
nično prihvaćen za upotrebu u 
vojsci. U Vijetnamu se naalo 
koristio. Zvanično, proizvodnja 
toga je  prestala još pre dese­
tak godina, aU nezvanično, na­
ravno, proizvodi se i  dalje. To 
je  onesposobljavajući psiho- 
otrov. Hemiča-ri ga zovu »En- 
metil-tri-piperidiJibenzilat«, ili 
aminokiiestar benzojeve kiseli­
ne. Proizvodi se u obliku sme- 
đeg praha, ali se na višoj tem­
peraturi pretvara u neku vrs­
tu aerosola. Pretpostavljam da 
se u zvezdanoj crkvi koristio 
umesto tam jana ili tako ne­
što. Ali, moguće je  »BZ« stav­
lja ti i u hranu. . .

— Zvezdani prah i zvezdani 
dah! — uzviknu Keti. — Tako 
su oni to zvali!

—  E to ! — reče Lesli. — »BZ« 
deluje na centralni nervni sis­
tem, usporavajući psiho-men- 
talne aktivnosti otrovanog, od­
nosno drogiranog čoveka. To,
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praiklično, znači da otrovani gu 
bi orijenta;d.ju u prostoru i vre 
menu i doživlijava akustične i 
vizuelne h aluicnacije .. .

—  Oh! Pa ja  kao da danima 
uopšte nisam bila na ovom sve 
tu —  objasnila je  Keti. Ćula 
sam fantastične zvuke i videla 
čarobne prizore. Ali, sve se to 
odigravalo kao u nekom dru­
gom svetu!
— No, kada dnevna doza o- 
trova pređe pet miliigrama o- 
trovani počinje da se ponaša 
manijaoki — nastavio je  Lesli.
— Kao onaj mladić koji je  stra 
dao u muzičkoj kući. I, kao oni 
nesrećnici u paviljonu »perma­
nentnih«. Oni su, bojim se, do­
bili tako visoku dozu otrova da 
im je  mozak trajno oštećen .. .

—  Ali, nisam se stalno ose­
ćala tako. . . Tako vanvremen- 
ski i vanprostorno —  reče K e­
ti. —  Ponekad bi halucinacije 
prestajale, a jav ljao  se silan 
strah! Moćan strah! I, kao da 
sam osećala da se ta j sitrah mo 
gao izlečiti samo. . . tim zvezda 
nim prahom. . .

—  To je  upravo klinička sli­
ka dejstva tog otrova —  po­
tvrdi Lesli.

—  Odakle Martenu toliko 
toga? — upita Sumiko.

—  O tome ćemo pročitati u 
sutrašnjim novinama — osme- 
hnu se Lesli. —  Danas smo

mogli samo da pročitamo deo
0 pokojnom zameniku grado­
načelnika, koji je  bio umešan u 
poslove sa Mantenom i njego­
vim pomoćnicima. Ali, u istom 
dosijeu postoji i  otbjalšnjenje 
vezano za »BZ«. Naime, Mar­
ten ga je  ukrao iz vojne baze 
u San Dijegu pre sedam, osam 
godina. . .

— Hvala bogu, sve je  zavr­
šeno! — uzdahnu duboko Keti.

Pit je  pogleda iskosa. Nije 
još bio načisto da li đa izgo­
vori ono što je  nameravao. I- 
pak, odluči se. Pirokašlja grlo
1 reče:

—  Pa. . . Možda nešto i  po­
čin je?!?

—  Sta to? —  upiita Keti Grin 
pogledavši Pita iznenađeno.

—  O tome ću ti pričati kada 
Sumiko i Les budu na nekom 
drugom mesitu.

Lesli se osmehnu. Znao je  
da je, i pored sirovog izgleda. 
Pit u dubini duše veoma stid­
ljiv. Naročito ako treiba da go­
vori o svojim  osećanjima. . . 
Lesli neprimetno stisnu ruku 
Sumiko. To je  bio znak đa 
krenu.

Pozdravili su se sa K eti i 
izašli. Koračali su neko vreme 
bez reči. Prošli su bolničkim 
hodnicima i s:tigli do parkira- 
hšta. Pre nego što su ušli u 
automobil, Sumiko upita:
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—  Misliš li da je  i  K eti bila 
žrtva onoga o čemu su govo­
rili čak i na televiziji? Mislim... 
prostitucija i takve - stvari. . . 
Sa njima su mogli činiti šta 
im je  bilo volja! Ona nije ni 
mogla da bude svesna. . .

—  Bolje je  da niko, a naj­
m anje Keti, o tome bik) šta 
dozna — reče Lesli.

— U pravu si — reče Sumi­
ko. — Uostalom, dosta je  ne­
sreće! Ovih dana je  bilo mno­
go nesreće!

Ušli su u automobil i Lesli je  
povezao polako put Komstok 
Loda, izašavši na široki bule­

var Kentaki. Osećao je  snažno 
da je  Sumiko još uvek veoma 
potresena svim onim što se do­
godilo. Zato je  rekao:

— Bogovi su odredili ovom 
svetu otprilike istu količinu sre 
će i nesireće. Nevolja je  u to­
me što se ponekag nesreća na­
gomila na jednom mestu u 
kratko vreme. Ali, zato se i 
sreća nagomila na jednom me­
stu u kratko veme. Sve ostaje 
u velikoj ravnoteži!

Sumiko mu odgovori osmeh 
om. Tim osmehom je  sve re­
kla. . .

K R A J —



Važno obaveštenje kupcima knjige 
ŠAMPIONSKI KARATE

Knjiga ŠAMPIONSKI KARATE je rasprodata. Nemamo više ni jedan jedini pil- 
meral<. Zbog toga više nećemo objavljivati oglase za ovu knjigu. Ukoliko eko­
nomska situacija bude bolja možda ćemo objaviti novo izdanje knjige 
ŠAMPIONSKI KARATE tokom 1993. godine. O tome ćete na vreme biti obavešte- 
ni u vašem omiljenom NINĐA-romanu i u drugim časopisima.



HIT1. "BRUCE LEE ZAUVEK'
Knjiga 'BRUCE LEE ZAUVEK' je drugo izdanje rasprodate 
knjige 'Originalni BRUCE LEE NUNCHAKU' Objavljena je 
povodom 50 ZLATNOG rođendana "Malog zmaja" - sa ZLAT­
NIM super-kolor koricama. Džepni format oko 150 sirana. Fini 
papir. Oko 200 specijalno snimljenih fotosa u Brus Li stilu. 
Novi srjimci "Malog zmaja" u akciji! Sve oživotu i smrti "kralja". 
Konačan odgovor: zašto je umro Brus Li? Sve o njegovom 
majstorstvu i svim filmovima. Kompletan Brus Li rečnik. 
SPECIJALNI PRILOG: "Vežbajte i vi Kao Brus U ' - kompletna 
nunčaku škola po Brus Li metodu sa fotosima i objašnje­
njima. Sve što je mogao Brus Li, sada možete i vi!
SUPER POKLON: Svaki naručilac knjige BRUCE LEE ZA­
UVEK obavezno dobija na poklon tablu sa 5 ZLATNIH mini 
BRUCE LEE nalepnica!

HIT 2. "NINĐA - DUH BESMRTNOST!"

Senzacionalni roman o nepobedivom "duhu izlazećeg Sun­
ca", o viteštvu samuraja i nindama sa devet života. Roman o 
pravim samurajskim dvobojima i ninđa-trikovima, o samu­
rajskim ratovima i ninda-telinikama. Roman koji se čita bez 
daha i zbog kojeg lupa srce. Roman koji u vas unosi DUH 
BESMRTNOSTI i otl<riva vam čari ninđe erotike! 
SPECIJALNI PRILOG; prava ninđa ¡storija, tajanstvene nin­
đa (mikjo) tehnike, ¡storija, vrste i upotrebe ninđa pirotehnike, 
sve o samuraj¡ma i samurajskim mačevima...
SUPER POKLONI: Svaki kupac knjige "NINĐA-DUH BES­
MRTNOSTI' obavezno dobija besplatno ZLATNU originalnu 
nalconicu NINĐA ¡11 MALI ZMAJ.

SAMOSAPAc NOVOieODIŠNJI POPUST 40 %
POPUNITE ČITKO ■ ŠTAMPANIM SLOVIMA!

NARUDŽBENICA
Ovim N EO PO ZIVO  naruču jem  s ledeće  džepne  kn jige:
(zaokružite bro jeve ispred  kn jiga  ko je  naručujete)
1. BR U C E LEE ZA U VEK pun a  cena  4.000, ce na  sa popustom  . . . .  Z 4 0 0  d in .
2. N IN Đ A-D U H  B ES M R TN O STI pun a  cena  3.500, ce na  s popustom  2 .100 d in . 
N avedene cene  {p lus oko  100 d in  za o tkupninu  ko liko  uzim a pošta, p la tícete  
poštaru p rilikom  prijem a kn jige. N ajsigurn iju  i najskuplju  poštarinu (u iznosu od 
oko  1.000 din) p laćam o mi,

STALN A  K U Ć N A  ADR ESA

Prezim e i im e _________________________________________________________

Ulica  ________ _____________ ___

Ova narudžbenica važi
do 31. decenibra 1992.

NaŠL" adresu ne isp 'sujte  rukom 
već isecite i za lep ite  ovu adresu;

Broj _ _ sp ra t _

Biblioteka 
istočnih sportova

poštanski fah 126 
11070 N. BEOGRAD 27

Poštanski broj _



5 ^
1 ^ ^  SPS^̂ RT MONTCX

Specljaltzovanl proizvođač sportsK« oprsme za sv« borUaćk« veStIno

Telefon: 032/711-170 
714-163 

Telefax: 032/710-846

Devizni cenovnikr

NINĐA I KUNG FU ODELA
120-155 ...............  6 1 ,-DM
160-175 ...............  6 6 .-DM
180 - 200 ............. 71.-DM

KUNG FU PANTALONE
1 4 0 -1 5 5 .................  2 1 ,-DM
1 6 0 -1 7 5 .................  2 2 ,-DM
180- 195 ..................  2 7 ,-DM

OBAVESTE 
izvršili ISLJU
Naži c&njeni kupci plaćaju I 
srednji kurs na dan isporukef

Ul. Petra Kočića 3 
Pošt. fah 63
32300 GORNJI MiLANOVAC

ZNOJNICA................. 4.7.-OM
DRVENI MAC................. 11,-DM
NUNCAKE............ ........ 13.- DM
TONFA PALICA...................9 .-DM
KAMA........................ . 7 .-DM
SURIKEN metalni................ 9.-DM
META samoteplfiva - . 1,6,* DM

TENJE za sve kupce do 15 godina * narudžbu za n jii nwra|u 
JUCiVO njihovi roditelji!
jeni kupd plaćaju DINARSKU PROTIVVREDNOST, obračunski





Dobro došli
u porodicu

roto romana!

ninđa

-IT Ji- .m.- -- ■


